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Ferit Melen 


primul ministru al Turciei 


Cu prilejul vizitei făcute în Turcia, lon Măr- 
gineanu, directorul general al Agenției romă- 
ne de presă — Agerpres, a fost primit de pri- 
mul ministru Ferit Melen, care i-a acordat un 
interviu. Publicăm în acest număr răspunsuri- 


le premierului turc la întrebările ziaristului ro- 
mån. 
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„Dezvoltarea relațiilor 
româno-turce a contribuit 


la consolidarea climatului 
de bună vecinătate 


din regiunea balcanică“ 


La Ankara și Istanbul, am avut prilejul să 
mă conving încă o dată de interesul viu pe 
care oamenii politici, reprezentanţi ai presei, 
simpli cetăţeni îl manifestă față de poporul 
român și înfăptuirile sale, de dorința de a 
dezvolta în continuare raporturile bilaterale, 
apreciate in Turcia ca un exemplu de cola- 
borare între ţări cu sisteme social-politice di- 
ferite. Interlocutorii mei au ţinut, de aseme- 
nea, să scoată în evidenţă faptul că România 
socialistă și-a cucerit un binemeritat presti- 
giu datorită politicii sale externe principiale 
şi consecvente, eforturilor sale statornice pen- 
tru instaurarea unui climat de colaborare si 
înțelegere între statele continentului euro- 
pean, în Balcani, pentru destindere şi pace 
în întreaga lume. 

În legătură cu stadiul actual al raporturilor 
bilaterale și cu poziția Turciei față de pro- 
blemele conferinței pentru securitate şi co- 
operare în Europa, ale creării în Balcani a 
unei zone a păcii şi cooperării, am discutat 
pe larg, în cadrul întilnirii avute cu domnul 
Ferit Melen, primul ministru al ţării. 

Referindu-se la relaţiile dintre cele două 
țări, premierul turc a relevat: i 
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— Relaţiile actuale dintre Turcia și Romă- 
nia își găsesc inspiraţia în prietenia şi stima 
reciprocă dintre popoarele turc şi român. In- 
tr-adevăr, raporturile de bună vecinătate din- 
tre Turcia și România, ambele animate de do- 
rinta de pace și cooperare, au atins un nivel 
foarte satisfăcător, mai ales în ultimul timp. 

În răstimp de ciţiva ani, cele două tări 
şi-au dezvoltat relaţiile în numeroase dome- 
nii, cu deosebire in domeniile economic, co- 
mercial, cultural și turistic, aducind, astfel. 
dovada bunelor raporturi ce pot exista între 
state cu regimuri politice și sociale diferite. 

Vizitele reciproce la diferite niveluri, indeo- 
sebi cele ale președintelui Consiliului de Stat 
al României, Excelenţa Sa domnul Nicolae 
Ceaușescu, in Turcia și a președintelui Repu- 
blicii Turcia, Excelenţa Sa domnul Cevdet Su- 
nay în România, au contribuit în mare măsu- 
ră la dezvoltarea acestor bune relații. 


Numeroasele acorduri semnate în ultimii 
ani au prilejuit nu numai dezvoltarea acestor 
legături, dar și consolidarea climatului de 
bună vecinătate și cooperare în regiunea 


noastră. ` 
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ü poziția guvernului turc în legătură cu pro- 


| L-am rugat pe domnul Ferit Melen să expu- 


lemele securităţii europene, modul în care 
apreciază lucrările pregătitoare ale reuniunii 
de la Helsinki. 


— Noi primim cu satisfacţie deschiderea la 
Helsinki a lucrărilor multilaterale pregătitoare 
ale conferinței de securitate și cooperare 
europeană — a spus domnia-sa. Avem con- 
vingerea că succesul conferinţei va fi strins 
legat de succesul tratativelor multilaterale. 
Acesta este și motivul pentru care socotim 
că este cazul să se acorde acestor lucrări 
pregătitoare importanța pe care o mentă. 
Credem că viitoarea conferință de securitate 
şi cooperare europeană trebuie să constituie 
un mijloc pentru elaborarea principiilor pă- 
cii, securității și cooperării in Europa. 


Amintind că s-a avansat şi ideea unui fo- 
rum separat și restrins pentru unele proble- 
me de securitate, cum ar fi aspectele milita- 
re, premierul turc a declarat : 


— După părerea noastră, toate aceste pro- 
bleme, care sint interdependente, trebuie tra- 
tate în cadrul general al conferinţei ca un tot 
indivizibil. În această ordine de idei, noi con- 
siderăm că anumite aspecte militare ale se- 
curităţii trebuie luate in considerare chiar in 
cadrul conferinței, paralel cu probləmele 
politice. Ar fi, de asemenea, oportun să se 
găsească mijloacele pentru intensificarea co- 
operării intre ţările din Europa și să se dez- 
volte relaţiile intereuropene. 

Este prea devreme pentru a ne pronunța 
asupra eventualelor rezultate ale conferinței. 
Totuși, nu există nici un motiv să fim pesi- 
mişti în această problemă. Cu conditia ca 
țările care participă la conferință să ab-rde- 
ze problemele într-un spirit de sinceritate, 
fără ginduri ascunse, pentru a ajunge la rezul- 
tate concrete și constructive, in scopul elimi- 
nării focarelor de tensiune de pe vechiul 
continent și al edificării unui sistem de pace 
și securitate just şi echitabil. 


Abordind apoi problemele transformării 
Balcanilor într-o zonă a păcii şi cooperării, 
premierul turc a ţinut să sublinieze : 


- La baza relaţiilor Turciei cu vecinii săi 
din Balcani, ca și cu orice altă țară, se află 


principiile respectării independenţei, suvera- 
nităţii, integrității teritoriale, egalității in 
drepturi și respectului reciproc. Aceste prin- 
cipii iși găsesc expresia in cuvintele lui A- 
tatiirk — „Pace în ţară, pace in lume“ —, prin 
care el a subliniat esența politicii externe a 
Turciei. 

Relaţiile Turciei cu ţările balcanice au in- 
trat pe un făgaș de dezvoltare pozitivă, mai 
ales in ultimii ani. Raporturile de bună ve- 
cinătate dintre ţările regiunii au dus la rezul- 
tate pozitive in toate domeniile, datorită e- 
forturilor desfășurate de toate țările interesa- 
te, iar diferitele instituţii au contribuit la re- 
zolvarea mai multor probleme din zonă în 
domeniile ştiinţei, economiei, artei, culturii, 
sportului etc. 

Această cooperare reflectă în modul cel 
mai evident faptul că diferențele de regim 
social şi politic nu creează obstacole în sta- 
bilirea de bune relaţii și, mai ales, de bună 
vecinătate. 

Atmosfera de cooperare și bună vecinătate 
intre ţările din regiunea ba'canice nu este 
numai în avantajul ţărilor interesate, ci con- 
stituie, în același timp, o contribuție foarte 
importantă la instaurarea păcii şi securității 
pe continentul european. 

În incheierea discuţiei, primul ministru ol 
Turciei a transmis 'un cordial mesaj de salut 
şi urări de sănătate președintelui “Consiliului 


de Miniștri al României, lon Gheorghe Mau- 


rer, iar poporului român, prosperitate şi pace, 
exprimindu-și încă o dată convingerea că re- 


laţiile dintre țările și popoarele noastre vor” 


cunoaște o continuă dezvoltare. 


Ion Mărgineanu 
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Redactia revistei „Lumea“ a adresat unor miniștri de externe din tările Europei rugă- 
mintea de a comunica cititorilor noștri opiniile lor cu privire 
N ropeană de securitate și cooperare. În numărul precedent, am publicat răspunsurile secre- 
: tarului a.i. pentru afacerile externe al R.F.S. lugoslavia, lakșa Petrici, și ale ministrului 
supleant al afacerilor externe al Greciei, Phaidon Annino Cavalieratos. 

In acest număr publicăm răspunsurile pe care au binevoit să le dea intrebărilor noas- 
tre ministrul afacerilor externe al Franţei, Maurice Schumann, ministrul afacerilor externe 
al R. P. Polone, Stefan Olszowski, și ministrul afacerilor de externe al R. D. Germane, 


la conferința general-eu- 


3 
tă Otto Winzer. 

Es, Intrebările revistei noastre se refereau la : 

| A — rolul consultărilor multilaterale de la Helsinki în vederea pregătirii conferinţei ge- 
f neral-europene pentru securitate ṣi cooperare ; 


— ordinea de zi a viitoarei conferințe ; 
— rezultatele ce pot fi așteptate la prima conferință general-europeană și cum sint 
apreciate sugestiile în legătură cu o serie de conferinţe similare. 
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„Maurice 
E Schumann 


ministrul afacerilor externe al Franţei 


`. „Conferința 
E trebuie 

E să creeze 

H conditiile 


~ În vederea 
= depăşirii divizării 
continentului“ 


La 22 noiembrie s-a deschis la Helsinki faza 
multilaterală a pregătirii conferinței asupra 
"ae şi cooperării în Europa. Această 
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dată mi se pare importantă din două mo- 
tive. Ea marchează, într-adevăr, incheierea 
unei prime serii de eforturi în vederea con- 
vocării acestei conferințe, ale cărei utilitate 
și necesitate par acum a fi recunoscute de 
intreaga lume. Ea deschide, de asemenea, o 
etapă nouă și decisivă inainte de convocarea 
conferinţei pentru securitate și cooperare în 
Europa. Este important acum ca reprezen- 
tanţii la Helsinki ai tuturor țărilor care par- 
ticipă la acest vast forum european să facă 
schimb de opinii şi să se înțeleagă intr-o 
perioadă optimă asupra unei definiri comu- 
ne, precise și fără ambiguitate, a sarcinilor 
incredințate conferinţei. Pentru a răspunde 
speranţelor pe care ni ie punem cu toții în 
această conferință, ea va trebui să ajungă 
la un maximum de rezultate*concrete. Este și 
motivul pentru care Franţa s-a pronunţat, de 
mult timp, în favoarea unei conferințe în 
cursul căreia punctele ordinii de zi să poată 
fi examinate aprofundat in cadrul comisiilor 
și subcomisiilor constituite în acest scop. De 
aceea, o pregătire minuțioasă a conferinţei 
pentru securitate și cooperare în Europa tre- 
buie să permită definirea acestei ordini de zi 
și să ducă la înțelegere asupra unor proce- 
duri de lucru ale conferinţei care să răs- 
pundă criteriilor pe care le-am menționat 
mai sus. 

După cum bine știu cititorii dv., guvernul 
francez a subliniat in repetate rînduri că, 
după părerea sa, conferința pentru secu- 
ritate și cooperare în Europa trebuie să con- 
tribuie la destindere și, astfel, să creeze con- 
diţiile cele mai favorabile in vederea depă- 
șirii divizării continentului. in acest spirit, noi 
am fost printre primii care am recomandat 
ca tema conferinței să cuprindă atit proble- 
mele securității europene, cit şi cooperarea în 
domeniile economiei, culturii și relaţiilor u- 
mane, întrucit este o realitate că mai buna 
cunoaștere reciprocă şi schimburi sporite 
intre toate statele care vor participa la con- 
ferința pentru securitate și cooperare în Eu- 
ropa nu pot decit să le facă și mai con- 
știente de solidaritatea care le unește. În a- 


| ceste condiţii, conferința pentru securitate și 


cooperare in Europa va reprezenta o etapă 
fundamentală in istoria continentului nostru. 
in orice caz, Franța se străduiește neobosit 
să împărtășească această convingere parte- 
nerilor săi. Sintem încrezători în succesul a- 
cestei vaste acțiuni, uneori dificilă dar in- 
totdeauna exaltantă, și știind că a căuta și 
a consolida destinderea și cooperarea nu pot 
fi opera numai a unei conferințe, ci vor im- 
pune continuarea constantă a eforturilor 
noastre pe calea pe care ea o va deschide. 
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"bleme legate de conferința europeană 


Stefan Olszowski 


ministrul afacerilor externe 
al Republicii Populare Polone 


„Conferinţa poate 
declanşa un proces 
de construcţie a 
securităţii colective 
in Europă, ducind la 
lichidarea împărțirii 
continentului în două 
grupări 
politico -militare““ 


Ținind seama de gradul atins in dezvolta- 
rea relaţiilor în Europa, precum și de con- 
cordanța părerilor asupra mai multor pro- 
pen- 
tru securitate și cooperare, sperăm ca reu- 
niunea pregătitoare multilaterală, să per- 
mită ajungerea la un acord, într-un timp re- 
zonabil, asupra datei, nivelului și locului con- 
ferinței, precum și a ordinii de zi. Dacă par- 
ticipanţii vor avea o poziţie constructivă in 
discuţiile ce se vor purta, putem sconta pe 
rezolvarea acestor probleme, fără a intim- 
pina greutăţi prea mari, precum și pe con- 
vocarea conferinței in prima jumătate a anu- 
lui “viitor. 

Ordinea de zi a viitoarei conferinţe ar tre- 
bui să cuprindă problemele întăririi secu- 


- rității, precum și ale dezvoltării colaborării 


general-europene, pe bază de egalitate in 
drepturi, pe plan economic, tehnico-știinţific, 
cultura! și al ocrotirii mediului, cu alte cu- 
vinte — probleme pe deplin mature pentru 
luarea unor decizii favorabile tuturor țărilor 
participante la conferinţă. 

Considerăm, de asemenea, necesară con- 
stituirea unui organism permanent, a cărui 
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mătoarelor conferințe. Acest organism ar in- 
deplini, de asemenea, funcţiile unui forum 
pentru consultaţii periodice privitoare la în- 
tărirea securităţii. şi dezvoltarea colaborării. 

Sperăm ca prima conferință să fie incepu- 
tul unei ere de colaborare, bazată pe re- 
cunoaşterea realităților teritoriale existente 
ìn Europa și pe acceptarea principiilor de 
securitate și relaţii dintre state. În felul a- 
cesta, conferința poate declanşa un proces 
de construcţie a securităţii colective ìn Eu- 
ropo, ducind in perspectivă la lichidarea îm- 
părţirii continentului în două grupări poli- 
tico-militare. Din aceste considerente . rezultă 
și poziția noastră că următoarele conferințe 
similare sint indispensabile. 


sarcină să fie pregătirea şi convocarea ur- | 


Otto Winzer 
ministrul afacerilor externe 
al Republicii Democrate Germane 


i "n huide pentru „Lumea“ 


tirii şi ținerii conferinței de securitate. fn 
prezent, au fost create condițiile pentru a 
realiza, cu participarea tuturor statelor inte- 
resate, punerea la punct a aspectelor teh- 
nico-organizatorice ale convocării conferinței 
de securitate. 

Consultările multilaterale au loc intr-o ot- 
mosferă caracterizată de o tot mai puternică 
destindere și de sporirea increderii în reia- 
țiile dintre statele europene. Acest fapt im- 


| bucurător, precum și intensele lucrări pregă- 


titoare menite să clarifice problemele legate 
de conferința de securitate fac posibil ca în 
cadrul consultărilor multilaterale să se sta- 
bilească, printr-un procedeu simplu, data, lo- 
cul, ordinea de zi și procedura conferinţei da 
securitate europeană. 

Ordinea de zi ar trebui să includă acele 
probleme care servesc realizării securității 
europene, prezintă importanţă pe plan euro- 
pean şi a căror reglemeniare este posibilă 


| in condiţiile actuale. Concepţia noastră des- 


pre ordinea de zi pornește de la experiența 
istorică potrivit căreia dezvoltarea relaţiilor 
europene se poate produce numai pe baza 
recunoașterii unor asemenea principii, cum 
sint intangibilitatea frontierelor, renunțarea la 
folosirea forței și la amenințarea cu forţa, 
respectarea independenţei, suveranităţii și 
egalităţii tuturor statelor, precum și neames- 
tecul în treburile lor interne. Colaborarea 
pașnică, bazată pe relaţii de bună vecinătate, 
reclamă recunoaşterea şi respectarea neli- 
mitată a realităţilor create ca 
celui de-al doilea război mondial și al evo- 
luției postbelice în Europa. 

Pe o asemenea bază, s-ar putea constitui 
un întreg sistem de relaţii reciproc avanta- 
joase in domeniile economic,  tehnico-știin- 
tific și cultural, care să fie în interesul, tu- 
turor statelor europene. De aceea, conside- 
răm că obiectivul conferinței de securitate 
rezidă în a oferi un fundament politic rela- 
țiilor de coexistență pașnică între statele eu- 
ropene și, în același timp, în lărgirea cola- 
borării în cele mai diverse domenii. 

În dorința de a asigura, după prima con- 
ferință de securitate, continuitatea discutării 
problemelor europene, ar trebui creat un or- 


.gan corespunzător, care să constituie un fo- 


„Obiectivul 
conferinței: 
fundament politic 
al relaţiilor 
intraeuropene'“ 


Deschiderea, la 22 noiembrie, la Helsinki, 
a consultărilor multilaterale pentru pregăti- 
rea conferinței general-europene de securita- 
te este în mod cert un eveniment de o :deo- 
sebită importanţă. Și aici își spun cuvintul 
rezultatele pozitive ale eforturilor pe care sta- 
tele. participante la Tratatul de la Varşovia 
le-au depus, în ultimii ani, în direcția conso- 
lidării păcii in Europa. 

Odată cu consultările multilaterale, începe 
t 


un nou stadiu în realizarea primei conferințe 
paneuropene de securitate. Numeroasele con- 
tacte bi și multilaterale care au avut loc în- 
tre state s-au soldat cu un important consens 

iile: în problemele esențiale, ale pregă- 


rum permanent pentru schimburile de păreri 
multilaterale. 

Ceea ce așteptăm noi de la conferinţa de 
securitate rezultă din ideile pe care le-am 
expus cu privire la ordinea de zi. Conferinţa 
de securitate se poate solda cu un progres 
extrem de eficient în domeniul destinderii eu- 
ropene. Generalizarea pe plan multilateral a 
experienţei pozitive a relaţiilor de coexistență 
pașnică pe care au acumulat-o unele state 
europene cu sisteme sociale diferite nu poate 
fi decit salutară. Conferinţa de securitate va 
fi cel mai reprezentativ forum de pină acum 
al statelor europene. Ea poate constitui o 
premisă practică pentru edificarea unei Eu- 
rope a colaborării pașnice, bazată pe ega- 
litate in drepturi, și poate deveni un pas ex- 
trem de important în evoluția politică inter- 
naţională de la sfirșitul celui de-al doilea 
război mondial. 

La o primă conferință de securitate nu vor 
putea fi soluționate, desigur, toate proble- 
mele care se ivesc în Europa. Este cert că 
vor apărea noi probleme, a căror soluţie va 
putea fi găsită numai pe calea consultărilor 
multilaterale. Continuarea procesului de des- 
tindere in Europa va fi însoțită de apariţia 
unor condiţii tot mai favorabile pentru discu- 
tarea problemelor general-europene şi pen- 
tru adoptarea de măsuri la nivelul întregu- 
lui continent. 

Pe aceste considerente se bazează propu- 
nerea avansată de statele participante la 
Tratatul de la Varşovia de a se constitui, 


la prima conferință de securitate, un orga- 
nism a cărui principală funcție să constea in 
pregătirea de noi ra sign: piintutipede ale 
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' europeană E 


„sprijină conferința 


pentru securitate 


Corespondenţă din Bruxelles 
de la Aurel Zamfirescu 


g 


Preocupările pentru transformarea Euro- 
pei într-o zonă a păcii şi cooperării s-au 
făcut simţite, zilele acestea, la Bruxelles, 
de lucrările Comitetului internaţional 
Adunării reprezentanţilor opiniei publii 
pentru securitate şi cooperare. Deși reuni- 
unea, 
a avut un caracter de lucru, 
trebuind să identifice modalităţile prin ca- 
re opinia publică europeană poate stimula 
acţiunile în vederea realizării securităţii şi 
cooperării, participanţii la lucrări - — re- 
prezentînd diverse forţe politice și social 
din ţările continentului — au aprobat, în 
interventiile lor, principalele aspecte ale 
înfăptuirii acestui măreț obiectiv. Expri- Co 
mindu-și satisfacția pentru începerea, x 


P: 
Helsinki, a lucrărilor pregătitoare, E E: 
ţii au relevat necesitatea organizării cât. 
mai curind posibil a conferinței și, mai az- 
les, faptul că acest forum, în concordanţă 
cu aspiraţiile popoarelor europene, trebuie 
să ajungă la rezultate concrete. S-a reafir- 
mat, cu acest prilej, hotărîrea opiniei pu- ~ 
blice de a acţiona pentru așezarea relații- - à 
lor dintre statele europene pe principiile 
fundamentale cuprinse în Declarația so- 
lemnă, adoptată de Adunarea reprezentan- 7 Ks. 
ților opiniei publice în iunie, și anume: — 
renunțarea la folosirea forţei sau a ame- 
nințării cu forţa, inviolabilitatea frontiere- | 
lor existente, neamestecul în treburile in- noi 
terne, respectarea independenței naționale 
şi a egalității în drepturi a tuturor state- 
lor continentului, respectarea suveranității 
şi integrității teritoriale, respectarea drep- 
tului fiecărui popor de a dispune liber de 
soarta sa. S-a subliniat, pe de altă parte, 
faptul că opinia publică trebuie să acțio- ~ 
neze cu mai multă hotărîre pentru adop- 
tarea unor măsuri în vederea extinderii co- - - 
laborării economice, ştiinţifice şi cultura- A 
le. Participanţii s-au pronunţat pentru cre- 
area unui organism permanent, menit să 
asigure continuitatea politicii de securitate 
şi cooperare, în care toate statele să fie 
reprezentate pe picior de egalitate. De a- 
semenea, s-a consideraţ drept indispensa- 
bilă reprezentarea, în condiţii de deplină o: 
egalitate, a tuturor țărilor interesate, Tas e 
toate fazele negocierilor privind securita- 
tea şi cooperarea. Numeroși vorbitori au îi 
„relevat legătura strinsă dintre securitate şi 
eforturile și acţiunile ce trebuie întreprin- 
se pentru dezangajarea militară. EEA 
Rəafirmînd poziția României în proble- 
ma securității şi cooperării europene, de- 
legația opiniei publice în țara noastră la 
lucrările Comitetului internaţional şi-a a: 
dus, în cele trei zile de dezbateri, atît în 
plen cit şi în cadrul comisiilor, contribuţia 
la identificarea soluţiilor care să corespun- 
dă cel mai bine aspirațiilor de pace și co- 
laborare ale popoarelor de pe contin i: 
„nostru şis din Meat i 


$ 


20 septembrie 1969. 

Intilnire între iovarä- 

şul Nicolae Ceauşescu 

şi tovarășul losip 

Broz Tito la Porţile . 
de Fier 


<— 


19 august 1970. 
Tovarăşul Nicolae 
Ceauşescu şi tovară 
şul Leonid  Brejnor. 
cu prilejul sosirii de- 
legaţiei de partid şi 
de stat române la 
Moscova 


—» 


12 septembrie 1970. 
Giurgiu. Toraraşul 
Nicolae Ceauşescu şi 
tovarăşul Todor Jiv 
kov la plecarea dele- 
gației de partil şi 
guvernamentale bul 
gare 


3 martie 1971. Bucu- 
rești. Convorbiri in- 
tre tovarășul Nicolae 
Ceauşescu şi tovară- 
şul Gustav fusar 


-> 


În spiritul 
solidarității 


nternaţionalis 


Constantin Florea 


Acţionind În concordanţă cu cerinţele 
unităţii depline dintre sarcinile naţionale 
şi cele internaţionale — unitate ce străba- 
te, ca un fir roşu, conţinutul întregii poli- 
tici pe care o promovează atit pe plan in- 
tern, cît și pe plan extern — Partidul Co- 
munist Român şi guvernul ţării noastre 
au militat şi militează cu consecvență pen- 
tru întărirea raporturilor de solidaritate 
internaţionalistă cu ţările socialiste, pen- 
tru adincirea și diversificarea continuă a 
acestor raporturi, în interesul poporului 
român, al cauzei generale a socialismului. 
păcii și progresului. Preocuparea statorni- 
că pentru dezvoltarea prieteniei, alianţei 
și colaborării multilaterale cu toate ţările 
sistemului mondial socialist, grija neobo- 
sită, plină de înaltă răspundere, pentru a- 
părarea şi întărirea coeziunii şi unităţii 
țărilor socialiste constituie una din coor- 
donatele fundamentale, permanente ale 
întregii activități internaționale a Repu- 
blicii Socialiste România. 

Continuînd şi dezvoltind pe un plan su- 
perior, în noi condiţii istorice, bogatele 
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tradiții internaționaliste ale partidului co- 
munist, ale mişcării muncitoreşti şi pro- 
gresiste din România, această orientare 
principială își află determinarea obiectivă 
in însăşi natura orînduirii noastre social- 
politice, în înseși legităţile şi principiile 
socialismului, care a învins deplin şi pen- 
tru totdeauna în patria noastră. Ţară so- 
cialistă, România este strîns legată de 
toate celelalte ţări care făuresc noua so- 
cietate prin comunitatea de esență a sis- 
temului social-economic și politic. prin 
ideologia comună a marxism-leninismului, 
prin ţelurile și obiectivele fundamentale 
comune ale victoriei socialismului şi co- 
munismului, ale luptei împotriva imperia- 
lismului, pentru pacea şi progresul ome- 
nirii — factori care, prin caracteristicile 
şi natura acțiunii lor. conferă trăinicie şi 
durabilitate, forţă şi vitalitate relațiilor 
frățeşti, de tip nou, menite să se afirme 
intre toate statele socialismului. 

Pornind de la aceste considerente, par- 
tidul și statul nostru au desfăşurat şi des- 
făşoară o amplă și bogată activitate, pe 


multiple planuri, consacrată adincirii pri- 
eteniei, alianţei și colaborării cu toate ţă- 
rile socialiste. In perioada ultimilor ani. 
pe baza orientărilor stabilite de “Congre- 


sul al X-lea şi de Conferinţa Națională 
ale P.C.R., această activitate şi-a eviden- 
tiat, cu pregnanţă, atributele care îi sînt 
proprii — înalta principialitate, consec 
vența și dinamismul, spiritul constructiv 
—, a cunoscut o puternică dezvoltare și 
diversificare, căpălînd noi dimensiuni și 
concretizindu-se în noi și semnificative 
contribuţii ale României socialiste la întă- 
rirea prieteniei și solidarităţii militante cu 
țările socialiste, la consolidarea forței şi 
influenței socialismului. 

Acţionînd cu consecvență în această di- 
recţie, România socialistă a dezvoltat şi 
dezvoltă continuu colaborarea prieteneas- 
că, multilaterală cu Uniunea Sovietică, cu 
celelalte ţări socialiste vecine — Bulgaria, 
Iugoslavia, Ungaria, cu celelalte ţări socia- 
liste europene — Polonia, Cehoslovacia, 
R.D. Germană, Albania, cu Republica 
Populară Chineză și celelalte ţări socialis- 
te din Asia — R.D. Vietnam, R.P.D. Core 
cană. R.P. Mongolă. cu primul stat socia- 
list de pe continentul latino-american — 
Republica Cuba. 

Se poale constata cu deosebită mindrie 
și <atisiacție că tara noastră întreține re- 
lații bune, de prietenie, colaborare şi so- 
lidarilate  internaționalistă cu toate țările 
socialiste, că aceste relații înregistrează o 
evoluție continuu ascendentă în toate do- 
meniile de activitate. Sint investite în a- 
ceste rezultate rodnice eforturile și ener- 
giile neobosite ale conducerii partidului și 
statului nostru, ale tovarăşului Nicolae 
Ceauşescu personal, care au promovat cu 
consecvență şi responsabilitate comunistă 
principiile fundamentale și liniile direc- 
toare stabilite de Congresele al IX-lea 
şi al X-lea, au acționat neabătut pentru 
întărirea prieteniei frățeşti și colaborării 
multilaterale cu toate tările socialiste, 
pentru promovarea și aplicarea consec- 
venlă a principiilor de relaţii interstatale 
socialiste, ca temelie sigură a unor rapor- 
turi trainice de unitate, încredere şi înţe- 
legere reciprocă. Desfăşurarea evenimen- 
telor demonstrează, în mod grăitor, juste- 
tea politicii promovate de partidul nostru, 


de colaborare și prietenie cu toate ţările 
socialiste, de asigurare a unităţii şi coeziu- 
nii forțelor socialismului, politică pe care 


oamenii muncii, întregul popor român o 
probă şi o susţin cu toată hotărîrea. 


FORME MULTIPLE 
DE COLABORARE 


În adîncirea şi extinderea relaţiilor de 
colaborare şi alianţă cu ţările socialiste o 
deosebită însemnătate au avut întilnirile 
și convorbirile, contactele şi schimburile 
reciproce de vizite, la cel mai înalt nivel, 
între conducerea partidului și statului nos- 
tru și reprezentanţi ai conducerilor de 
partid și de stat din celelalte ţări socialis- 
te. Anii de după Congresul al X-lea au 
cunoscut o notabilă intensificare a acestor 
intilniri şi schimburi de vederi. În aceşti 
ani, secretarul general al P.C.R., preşedin- 
tele Consiliului de Stat, tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, s-a întilnit şi a avut convorbiri 
cu tovarăşii Leonid Brejnev, secretarul 
general al C.C. al Partidului Comunist al 
Uniunii Sovietice, Mao Tzedun, preşedin- 


tele C.C. al Partidului Comunist Chi- 
nez, Todor Jivkov. prim-secretar al 


C.C. al Partidului Comunist Bulgar și pre- 
şedinte al Consiliului de Stat, Iosip Broz 
Tito, preşedintele Uniunii Comuniștilor 
din Iugoslavia, preşedintele R.S.F. lugo- 
slavia, János Kádár, prim-secretar al C.C. 
al Partidului Muncitoresc Socialist Ungar, 
Edward Gierek, prim-secretar al C.C. al 
Partidului Muncitoresc Unit Polonez, Erich 
Honecker, prim-secretar al Partidului 
Socialist Unit din Germania, Gustav Hu- 
sak, secretar general al C.C. al Partidului 
Comunist din Cehoslovacia, Kim Ir Sen, 
secretar general al C.C. al Partidului Mun- 
cii din Coreea și preşedintele Cabinetului 
de miniștri al R.P.D. Coreene, Le Duan, 
prim-secretar al C.C. al Partidului celor 
ce muncesc din Vietnam, J. 'Țedenbal, 
prim-secretar al C.C, al Partidului Popu- 
lar Revoluționar Mongol, Fidel Castro, 
prim-secretar al C.C. al Partidului Comu- 
nist din Cuba, prim-ministru al guvernu- 
lui cubanez, precum şi cu alți conducători 
de partid şi de stat din ţările socialiste. 


3 iunie 1971. Întil- 
nire între tovaräşul 
Nicolae Ceauşescu şi 
tovarăşul Mao Tze- 
dun cu prilejul vizi- 
tei delegației de par- 
tid şi guvernamentale 
române în R.P, 
“- Chineză 


9 iunie 1971. Phenian. 
Tovarăşul Nicolae 


Ceauşescu şi tovarii- 
şul Kim Ir Szen, cu 
prilejul vizitei dele- 
gaţiei de partid 
şi guvernamentale 

române -> 
16 iunie 1971. 
Tovarăşul Nicolae 


Ceauşescu este întim- 
pinat. de tovarășul 
Le Duan, la sosirea 
delegaţiei de -partid 
şi guvernamentale 
< române la Hanoi 


21 iunie 1971. 
Tovarășul Nicolae 
Ceauşescu şi tovară- 


şul  Jumijaaghiin Te- 
denbal, cu prilejul so- 
sirii la Ulan Bator a 
delegației de partid 
şi guvernamentale 

române —> 


Purtate într-un spirit tovărăşese, de sti- 
mă şi respect reciproc, convorbirile prile- 
juite de aceste întîlniri au permis desfă- 
şurarea unor largi şi utile schimburi de 
vederi privind evoluția ascendentă a re- 
lațiilor dintre țara noastră și celelalte țări 
socialiste, în diferite domenii de activitate, 
u evidenţiat noi posibilități de a adinci 
și dezvolta în continuare, prin eforturi 
comune, prietenia şi colaborarea dintre 
partidele, statele şi popoarele noastre ; în 
acelaşi timp, în cadrul discuţiilor au fost 
examinate o serie de probleme de inte- 
res comun ale vieții politice internationa- 
le, ale mişcării comuniste şi muncitoreşti, 
ale luptei împotriva imperialismului, pen- 
tru pace şi socialism. 

Contactele şi întilnirile bilaterale direc- 
te, vizitele reciproce, convorbirile la nivel 
inalt au însemnat, de fiecare dată, noi im- 
pulsuri pentru continua dezvoltare a re- 
laţiilor reciproce de prietenie şi colaborare 
dintre țara noastră și ţările socialiste, din- 
tre Partidul Comunist Român și partidele 
comuniste şi muncitorești din aceste ţări, 
au marcat contribuţii de valoare la întă- 
rirea unităţii şi colaborării internaţiona- 
liste dintre ţările socialiste. 

În acest context se impune a fi eviden- 
tiată semnificaţia întilnirilor şi convorbi- 
rilor directe purtate în ultimii ani între 
conducătorii de partid şi de stat ai Româ- 
niei și Uniunii Sovietice, pentru continua 
intensificare şi adincire a alianței şi co- 
laborării frățești dintre cele două partide 
şi state, a prieteniei româno-sovietice. Un 
moment remarcabil în dezvoltarea acestei 
prietenii, a relaţiilor de cooperare recipro- 
că l-au constituit întîlnirea și convorbiri- 
le dintre tovarăşii Nicolae Ceauşescu şi 
Leonid Brejnev, din Crimeea, în vara a 
cestui an. 

În același timp, trebuie subliniată însem 
nătatea vizitei întreprinse de delegaţia de 
partid şi guvernamentală română, condu- 
să de tovarășul Nicolae Ceauşescu, în R.P. 
Chineză şi în celelalte ţări socialiste din 
Asia. Prin rezultatele lor rodnice, întilni- 
rile şi convorbirile purtate cu conducăto- 
rii de partid şi de stat din aceste ţări, vi- 
zita în ansamblu au marcat un aport de 
mare importanţă la dezvoltarea prieteniei 
şi colaborării frățeşti dintre partidele, 


statele și popoarele noastre, la afirmarea 
cauzei unității ţărilor socialiste. 

În aceeași direcție, a întăririi și dezvol- 
tării relațiilor reciproce multilaterale de 
prietenie şi colaborare, au acţionat întilni- 
rile și convorbirile purtate cu conducă- 
torii de partid şi de stat din celelalte sta- 
te socialiste, întilniri şi convorbiri care 
s-au înscris ca momente de seamă în cro- 
nica relațiilor României cu țările socialiste 
frăţești. 

Viaţa demonstrează că întîlnirile şi con- 
vorbirile bilaterale directe, dintre condu- 
cătorii de partid şi de stat, contactele şi 
schimburile de păreri la toate nivelurile, 
în condiţiile asigurării dreptului fiecărui 
partid, al fiecărei ţări socialiste de a ho- 
tări de sine stătător asupra politicii lor 
interne şi externe, constituie una din cele 
mai eficiente căi de întărire a prieteniei 
şi solidarităţii internaţionaliste dintre ţă- 
rile socialiste, dintre partidele comuniste 
şi muncitoreşti — forța conducătoare în 
aceste ţări — dintre popoarele respective. 
Partidul Comunist Român — care a adus 
>) contribuţie proprie, activă, la afirmarea 
și promovarea acestei forme de colaborare 
— s-a pronunțat şi se pronunţă pentru 
extinderea şi multiplicarea continuă a în- 
tilnirilor și contactelor cu conducerile de 
partid şi de stat din toate celelalte țări 
socialiste. 

Un eveniment important în dezvoltarea 
relaţiilor României cu ţările socialiste l-au 
constituit încheierea, în ultimii ani, a unor 
noi tratate de prietenie, colaborare şi a- 
sistență mutuală cu Uniunea Sovietică, 
Bulgaria, Ungaria, Polonia, Cehoslovacia, 
ca şi semnarea tratatului de prietenie, co- 
laborare şi asistență mutuală cu R.D. Ger- 
mană. Avind la bază principiile relaţiilor 
interstatale socialiste — egalitatea deplină 
în drepturi, respectul suveranităţii şi in- 
dependenței naţionale,  neamestecul În 
treburile interne, întrajutorarea frăţească 
şi ajutorul reciproc tovărăşesc — aceste 
tratate creează un cadru favorabil pentru 
intensificarea şi amplificarea continuă a 
colaborării şi cooperării în toate sectoarele 
de activitate, reprezintă un instrument de 
întărire a prieteniei dintre popoarele ţă- 
rilor noastre. constituind, totodată, un 
aport activ la cauza socialismului, a cola- 
borării şi păcii între popoare. 


5 decembrie 1971. 'Tovarăşul 


la Congresul al VI-lea al P.M.U.P. 


25 februarie 1972. 
Ceaușescu şi tovarășul 


Tovarăşul 


11 mai 1972. Convorbire la Bucureşti între 
tovarășul Nicolae Ceauşescu şi tovarişul 


Erich Honecker 


26 mai 1972. Bucureşti. Întilmire între to- 


Nicolae 
Fidel Castro 


varăşul 
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Nicolae 
Ceaușescu şi tovarășul Edward Gierek, la 
sosirea delegaţiei P.C.R. care a participat 


Nicolae 
János Kádár în 
timpul vizitei delegației de partid şi gu- 
vernamentale a R.P. Ungare la Bucureşti 


Ceauşescu şi tovarășul 


În ansamblul acţiunilor întreprinse în 
direcţia aceloraşi obiective se înscriu, în 
acelaşi timp, participarea delegaţiilor ro- 
mâne la congrese ale partidelor frățeşti, 
la aniversări jubiliare, la reuniuni bi şi 
multilaterale, numeroasele schimburi e 
delegații şi vizite reciproce de activişti de 
partid şi de stat, de reprezentanți ai oa- 
menilor muncii care, la rîndul lor, au dus 
la o mai bună cunoaştere reciprocă între 
popoarele noastre, au contribuit la inten- 
sificarea schimburilor de experienţă în 
construcția socialistă, la întărirea continuă 
a raporturilor reciproce .de prietenie, CO- 
laborare şi solidaritate. 

Paralel cu dezvoltarea relațiilor pe 
plan politic, România socialistă a promo- 
vat şi promovează o politică de largă co- 
laborare şi cooperare economică şi tehni- 
co-ştiințifică cu toate statele socialiste. A- 
ceasta îşi găseşte expresia în creşterea 
continuă a schimburilor reciproce, înche- 
ierea unui mare număr de acorduri şi În- 
ţelegeri, instituirea comisiilor interguver- 
namentale de colaborare economică şi 
tehnico-ştiinţifică, adincirea cooperării şi 
specializării în producţie etc. În cadrul 
relațiilor economice externe ale țării noas- 
tre, ponderea principală o reprezintă 
schimburile comerciale cu ţările socialiste, 
care deţin circa 55 la sută din volumul 
comerțului exterior românesc. Trebuie 
menţionat, totodată, că Uniunea Sovietică 
este principalul partener comercial al 
României. In conformitate cu acordurile 
deja încheiate, schimburile comerciale ale 
țării noastre cu celelalte ţări socialiste vor 
înregistra noi şi importante creşteri în ac- 
tualul plan cincinal. Se prevede sporirea 
lor cu peste 50 la sută faţă de nivelurile 
realizate în cincinalul anterior, în condi- 
ţiile unei diversificări substanţiale a li- 
vrărilor reciproce de mărfuri. 

Ca membră a Consiliului de Ajutor E- 
conomic Reciproc, România participă activ 
la dezvoltarea continuă a colaborării și 
cooperării în cadrul acestei organizaţii, pe 
baza Programului complex. Ţara noastră 
vede în aplicarea prevederilor acestui pro- 
gram şi, în general, în lărgirea colaborării 
economice, atît cu ţările C.A.E.R., cît şi cu 
toate celelalte ţări socialiste, un factor me- 
nit să contribuie la progresul şi înflorirea 
multilaterală a fiecărei ţări socialiste, la 
întărirea independenţei statelor socialiste 
ca state libere şi suverane, la valorificarea 
mai bună, de către fiecare stat, a resurse- 
lor sale materiale şi umane, la dezvoltarea 
in ansamblu a sistemului socialist mon- 
dial, la sporirea forței și înriuririi socia- 
lismului în viaţa internaţională. 

Este convingerea fermă a partidului 
nostru că potenţialul şi influenţa socia- 
lismului sînt cu atit mai mari, că aportul 
fiecărei ţări socialiste la întărirea sistemu- 
lui socialist mondial este cu atît mai im- 
portant cu cit sint mai mari realizările 
fiecărui stat socialist în făurirea societă- 
ţii socialiste, în dezvoltarea sa pe calea 
progresului şi civilizaţiei, în înflorirea 
multilaterală a economiei şi culturii socia- 
liste. 


PENTRU RELAȚII 
CALITATIV NOI 


Partidul Comunist Român, ţara noastră 
au acţionat şi acţionează în mod constant 
pentru întărirea unităţii ţărilor socialiste 
— factor esenţial al luptei revoluţionare 
mondiale, al coeziunii întregului front anti- 
imperialist. Partidul nostru consideră că, 
pentru a fi cu adevărat trainică, unitatea 
ţărilor socialiste trebuie să fie clădită în 
mod consecvent pe relaţii calitativ noi, 
superioare tuturor relaţiilor dintre popoa- 
re şi state cunoscute pînă acum în istorie. 

Necesitatea afirmării unui asemenea tip 
de relaţii — proces complex avind în ve- 


dere lipsa oricăror precedente în această 
direcţie — izvorăşte în mod legic din în- 
săși natura socialismului. Noua orinduire 
este chemată să-şi dovedească superiori- 
tatea, capacitatea de a înfăptui profunde 
schimbări revoluţionare, atit în viaţa eco- 
nomică şi socială, cît şi în sfera largă şi 
deosebit de complexă a vieţii internaţio- 
nale. Menirea socialismului este, cu alte 
cuvinte, aceea de a instaura noi relaţii, 
atit între oameni, cît şi între naţiuni, sta- 
te, popoare. În opoziţie cu capitalismul, 
cu imperialismul  — care au generat şi 
impus un sistem de relaţii internaţionale 
întemeiat pe inegalitate şi amestec în tre- 
burile altor state, pe forță şi dictat — so- 
cietatea socialistă trebuie să determine 
naşterea şi consolidarea unui sistem de 
relaţii interstatale bazat pe deplina ega- 
litate în drepturi, respectarea independen- 
tei și suveranităţii naţionale,  neamestec 
în treburile interne, avantaj reciproc, în- 
ir-ajutorare  tovărăşească și solidaritate 
internaționalistă. 

Aplicarea în toate domeniile relaţiilor 
reciproce a acestor principii marxist-leni- 
niste constituie o condiţie hotăritoare nu 
numai pentru dezvoltarea cu succes a fie- 
cărei ţări socialiste, pentru adincirea pri- 
eteniei şi colaborării lor internaționaliste, 
ci şi pentru sporirea continuă a influenţei, 
prestigiului şi autorităţii socialismului pe 
arena mondială. lată de ce, activitatea 
consacrată făuririi unui tip nou de relaţii 
între ţările socialiste, care să servească 
drept prototip de relaţii viitoare între toa- 
te ţările, răspunde în cel mai înalt grad 
intereselor naţionale ale fiecărui stat so- 
cialist, cît şi îndatoririlor sale internaţio- 
naliste faţă de destinele luptei generale 
pentru socialism, se află în deplină con- 
sonanţă cu cerințele obiective ale dezvol- 
tării lumii contemporane. „Acţionind în 
această direcţie — sublinia tovarășul 
Nicolae Ceaușescu în Raportul la Confe- 
rinta Naţională a P.C.R. — vom asigura 
depășirea şi lichidarea divergenţelor, ne 
vom îndeplini îndatorirea de parlide revo- 
luționare de avangardă, făurind în mod 
conştient nu numai noua orinduire în fie- 
care ţară, dar şi noul tip de relaţii între 
toate statele socialiste“. 

Pornind de la aceste cerinte, Conferinţa 
Naţională a P.C.R. şi-a însuşit în întregi- 
me punctul de vedere exprimat în rapor- 
tul tovarăşului Nicolae Ceauşescu cu pri- 
vire la necesitatea de a se ajunge, de co- 
mun acord cu celelalte ţări socialiste, la 
precizarea cît mai amănunțită a principii- 
lor şi normelor care trebuie să guverneze 
relaţiile de tip nou dintre toate ţările so- 
cialiste. Aprecierile secretarului general 
al partidului în această problemă vizează 
aspecte de importanță cardinală ale dez- 
voltării socialismului, fiind formulate pe 
baza unei analize ştiinţifice, multilaterale 
a realităților şi fenomenelor noi ale lumii 
contemporane — printre care pe un loc 
central se situează victoria şi dezvoltarea 
socialismului într-un număr tot mai mare 
de state — corespund unor exigențe ma- 
jore ale afirmării socialismului şi princi- 
piilor sale în lume. 

Angajată cu toate energiile şi resursele 
sale în înfăptuirea programului de edifi- 
care a societăţii socialiste multilateral dez- 
voltate, România aduce — prin roadele 
muncii creatoare a poporului, prin politi- 
ca sa externă — o contribuţie proprie, 
activă la întărirea socialismului în lume, 
la consolidarea marelui front al forţelor 
libertăţii, democraţiei şi păcii. Condus de 
Partidul Comunist Român, poporul nostru 
păşeşte ferm, împreună cu toate popoarele 
care făuresc noua orînduire, pe calea so- 
cialismului şi comunismului, întărind şi 
dezvoltînd necontenit relaţiile de prietenie, 
alianţă şi colaborare cu toate popoarele 
țărilor socialiste, cu forţele revoluţionare 
şi progresiste de pretutindeni. 


PARIS 


O manifestare de prestigiu 
a forţelor stingii 


Corespondenţă de la Paul Diaconescu 


Vineri seara, o mare de oameni se în- 
drepta spre Palatul de Sud al impunăto- 
rului complex expozițional de la Poaria 
Versailles. întinsă pe cîteva mii de metri 
pătraţi, sala a devenit neîncăpătoare. Pe 
podium începuseră să se perinde oamenii 
de artă care au ţinut să fie prezenţi la 
marele miting. Șansonete, cîntece mil- 
tante, versuri de Eluard și Aragon răsunau 
sub bolțile sălii, în care domnea o atmos- 
feră de mare și semnificativă însuflețire. 

Asistam pentru prima oară în Franţa la 
un miting de o asemenea importanţă poli- 
tică. Un confrate parizian mai în vîrstă 
mi-a mărturisit că de la război încoace 
n-a mai întîlnit o întrunire de amploarea 
şi atmosfera acesteia. O impresie similară 
pare că au încercat-o și alți ziariști care 
au comentat a doua zi evenimentul. 
„Într-adevăr, marele miting organizat în 
comun de Partidul Comunist Francez, 
Partidul Socialist și Mișcarea Stîngii Ra- 
dical-Socialiste s-a bucurat de un enorm 
succes, atrăsînd la Poarta Versailles apro- 
ximativ 100000 de oameni. Cei ce n-au 
încăput în- marele hol al Palatului de Sud 
au rămas în parcul înconjurător, unde ur- 
măreau pe ecrane și prin megafoane ceea 
ce se întimpla în sală. 

Dominată de lozinca „Pentru victoria 
programului comun, pentru un guvern al 
stîngii unite !“, tribuna mitingului a în- 
trunit numeroase personalități ale celor 
trei formaţiuni politice. 

Luînd cuvîntul în ordinea alfabetică, 
Robert Fabre, reprezentantul radicalilor 
de stinga, Georges Marchais, secretar ge- 
neral-adjunci al P.C.F., şi Francois Mit- 
terrand, prim-secretar al Partidului Socia- 
list, au subliniat însemnătatea acestei 
largi acţiuni populare, care marchează o 
nouă etapă a unităţii forțelor stîngii din 
Franţa, unitate întemeiată pe voinţa unor 
largi pături sociale de a milita pentru de- 
mocraţie și progres, pentru victoria pro- 
gramului comun de guvernare. 

Evocînd perspectiva victoriei socialismu- 
lui în ţara sa, Georges Marchais a spus: 
„Oamenii muncii vor clădi socialismul în 
Franţa ţinînd seama de principiile ge- 
nerale care îl caracterizează, de experien- 
ţa altor popoare şi de condiţiile proprii ale 
țării noastre, deoarece nu poate să existe 
un model al socialismului care să fie 
transplantat dintr-o ţară în alta“. 

La rîndul său, Francois Mitterrand a a- 
rătat că acest lucru poate fi realizat prin 
eforturile unite ale stingii. „Trebuie — a 
spus el — să schimbăm viaţa, dar noi vom 
realiza acest ideal, împreună, din nou 
uniți. Am ales calea socialismului pentru 
a trăi altfel, pentru a reforma structurile, 
calea socialismului care va domina pro- 
blemele economiei“. 

În apelul adoptat la încheierea mitingu- 
lui se spune : „Participanţii la această pu- 
ternică manifestaţie naţională vor acționa 
cu însufleţire și hotărîre în sprijinul în- 
ţelegerii realizate, pentru a atrage majori- 
tatea cetățenilor la marele curent unita: 
care va permite instaurarea unui guvern 
al stîngii unite și victoria programului co- 
mun“, 


Amploarea și succesul mitinzului de la 
Poarta Versailles au  stirnit un profund 
ecou în rîndurile opiniei publice şi în 
cercurile politice, ecou reflectat în coloa- 
nele presei franceze. 

Ziarul „Le Fisaro“, apărut luni, scrie: 
„Stînga a reuşit vineri o impresionantă de- 
monstraţie. Ea consideră acum, pe bună 
dreptate, că dinamismul unitar a fost re- 
lansat“. Şi mai departe, editorialistul se 
întreabă dacă „coaliția aflată la putere 
este capabilă să găsească în sine însăși 
forța necesară pentru a răspunde nevoii 
de schimbare care se manifestă în rindu- 
rile opiniei publice”. 


Săptămîna trecută, o delegaţie de 
partid şi guvernamentală a U.R.S.S. 
condusă de Leonid Brejnev, secretar 
general al C.C. al PC.US., a între- 
prins o vizită oficială de prietenie în 
R.P. Ungară. La mitingul organizat, 
cu acest prilej, la combinatul Csepel 
din Budapesta, Janos Kadar, prim se- 
cretar al C.C. al P.M.S.U,, referindu-se 
la situația actuală internaţională, a 
relevat că în Europa îşi croieşte drum 
o linie favorabilă. Abordind raporturi- 
le Ungariei cu R.F. a Germaniei, vor- 
bitorul a spus: „Considerăm că s-au 
îmbunătăţit şi devin propice condițiile 
pentru reglementarea relaţiilor noas- 
tre interstatale, inclusiv pentru stabi- 
lirea de relaţii diplomatice“.  Evocînd 
începerea lucrărilor reuniunii multila- 
terale de la Helsinki, conducătorul un- 
gar a subliniat că scopul acesteia este 
consolidarea păcii şi securității în Eu- 
ropa. „De aceea — a spus Janos Kadar 
— participăm şi la consultările multi- 
laterale şi vom depune toate eforturi- 
le pentru ca, potrivit dorințelor şi in- 
tereselor popoarelor din Europa, Con- 
ferința  general-europeană să poată 
trece, în sfîrşit, în anul 1973, la lu- 
cru.: 


Analizînd importanța manifestației de 
la Poarta Versailles în contextul vieţii po- 
litice franceze, ziarul „Le Monde“ 
că „amploarea şi succesul acestui miting 
ilustrează «tendința spre stînga» care pre- 
ocupă guvernul și majoritatea sa, deter- 
minîndu-l să-și precipite acţiunile și să-şi 
multiplice iniţiativele“. 

La rîndul său, ziarul „Combat“ remarca 
luni că „mitingul stîngii pare să fi dezvă- 
luit, celor ce mai aveau încă îndoieli, im- 
portanţa curentului popular provocat prin 
semnarea programului comun de suver- 
nare. Succesul 'acestei manifestații con- 
stituie o ilustrare a rezultatelor ultimelor 
sondaje care marchează de la o lună la 
alta un progres al stîngii unite, înregis- 
trat în dauna majorităţii. Astăzi, victoria 
stîngii în martie viitor nu mai este consi- 
derată ca o ipoteză improbabilă“, 

Ca o confirmare a acestei observaţii, zia- 
rul „l/Aurore“ publică rezultatele unui 
sondaj de opinie, care marchează un nou 
progres al forțetor stîngii, care au întru- 
nit 44 la sută din răspunsuri, iar coaliția 
guvernamentală 42 la sută. 

Scena vieţii politice franceze devine, ast- 
fel, din ce în ce mai complexă, iar evo- 
luţia frontului unit al stingii, al cărui mi- 
ting desfășurat vineri seara este conside- 
rat ca un eveniment marcant al activită- 
ţii politice ce se desfășoară în ţară, este 
urmărită cu un interes crescînd de întrea- 
ga opinie publică franceză. 


În acelaşi context, secretarul general 
al C.C. al P.C.U.S. a evidențiat, la rin- 
dul său : „Sintem pentru curățirea pă- 
mâîntului european de rămăşiţele tre- 
cutului. La aceasta trebuie să contri- 
buie în mare măsură conferința gene- 
ral-europeană a cărei pregătire prac- 
tică multilaterală a început deja. Aş- 
teptăm de la conferința general-euro- 
peană consfjințirea principiilor securi- 
tății egale şi reale pentru toate state- 
le europene. Sintem împotriva discri- 
minării - în comerțul european, pentru 
o largă dezvoltare a colaborării con- 
crete egale în drepturi a statelor eu- 
ropene în diferite domenii“. Subli- 
niind că procesul îmbunătăţirii clima- 
tului politic din Europa deschide po- 
sibilități pentru abordarea îndeaproa- 
pe şi a unei sarcini atit de importante 
cum este reducerea forţelor armate şi 
armamentelor în Europa, L. Brejnev a 
arătat că „aici trebuie să se ţină sea- 
ma de mulţi factori, trebuie respectate 
drepturile suverane şi interesele diver- 
selor state. Sintem încredințaţi — a 
arătat vorbitorul — că dacă părțile 
vor da dovadă de bunăvoință se va 
putea găsi şi aici o soluție utilă şi 
constructivă“, i 
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EDWARD KENNEDY şi GEORGE 
WALLACE 

Un candidat potențial şi un veleitar per- 
severent 


aid 


democrații 


îinfringere: 


Războiul intern începe prin încercarea 
puterilor intr-o  neesenţială luptă de 
flanc. Forţele conservatoare din partidul 
democrat și-au propus, ca prim obiectiv, 
schimbarea preşedintei Comitetului naţio- 
nal al partidului democrat, Jean West- 
wood, considerată a face parte din gru- 
pul.  sprijinitorilor senatorului George 
McGovern, căruia îi datorează, de altfel, 
această funcție pe care, conform statute- 
lor, ar urma s-ọ dețină pînă în 1976. La 
9 decembrie, cînd se întruneşte Comitetul 
național, aceasta va fi problema nr. 1 pe 
ordinea de zi. Înlăturarea lui Jean West- 
wood a fost cerută cu vehemență și la 
recenta conferință a guvernatorilor demo- 
craţi și de către George Meany, preşe- 
dintele AFIL—CIO, şi de către aşa-numi- 
tul Comitet pentru o majoritate democra- 
tă, constituit ca grup de presiune al con- 
servatorilor în interiorul partidului de- 
mocrat. Dar Jean Westwood deţine de 
numai patru luni acest post, care nici nu 
controlează orientarea partidului, nici nu 
constituie o platformă pentru aspiranţii 
la preşedinţia S.U.A., Comitetul naţional 
nefiind decit un fel de staţie de servici 
pentru candidaţii democrați la indiferent 
ce funcție. Ea oferă doar pretextul dispu- 
tei. Este adevărat că vor fi aleşi din nou 
toți cei 25 de membri ai Comitetului na 
tional al partidului democrat şi că fiecare 
dintre curentele interne din partid se pre- 
gătește să-și impună punctul de vedere (şi 
oamenii). 

Liderul titular şi efectiv al partidului 
se află însă în afara Comitetului, el este 
(şi va rămîne pină la convenţia din 1976, 
care va desemna un nou candidat) ulti- 
mul candidat democrat la președinția Sta- 
telor Unite, George McGovern. Or, 
McGovern a declarat că nu este dispus 
să renunțe la rolul său conducător și că 
il va exercita în continuare, pregăàtin- 
du-se, între timp, să-și reinnoiască în 1974 
mandatul de senator, deoarece la ambi- 
tiile prezidențiale renunță cu totul. 

Problema care se pune acum este ce 
va face partidul democrat pentru a-și re- 
grupa forțele după înfrîngerea suferită în 
alegerile prezidențiale din noiembrie. Dar, 
mai întîi, cit de gravă a fost această în- 
frîngere și ce repercusiuni ar putea să 
aibă asupra viitorului partidului? La ni- 
velul cel mai înalt, nivelul alegerilor pre- 
zidențiale, ea a fost apreciată ca zdrobi- 
toare, cea mai categorică dintre înfrîinge- 
rile suferite de un candidat democrat la 
preşedinţia S.U.A. în decursul istoriei. 
Tendința prevalentă printre liderii demo- 
crați este de a arunca întreaga vină asu- 
pra lui McGovern, deşi. pe de-o parte, ei 
n-au făcut mai nimic pentru a-l spri- 
jini, ba chiar l-au sabotat cit au putut 
și, pe de altă parte, are, fără îndoială, 
dreptate  comentatorul James Reston: 
„Chiar dacă ar fi evitat toate greşelile și 
accidentele campaniei sale electorale, es- 
te probabil că nici McGovern nici nimeni 
altcineva din partidul democrat n-ar fi 
putut să învingă împotriva noii politici 
economice interne şi externe a președin- 
telui şi împotriva politicii sale față de 
China, Uniunea Sovietică şi Vietnam“. Şi. 
în orice caz, după cum subliniază cores 
pondentul revistei „Time“, Daan Fischer, 
„problemele ridicate de  MeGovern in 
timpul campaniei electorale sint esenţia- 
le pentru viitorul ţării. El are meritul de 
a fi concentrat atenţia asupra lor. dar 
n-a izbutit să convingă publicul: că ar fi 
omul potrivit pentru a conduce ţara în di- 
recţia pe care a indicat-o“. 

Oricum, însă. partidul democrat se în- 
treabă ce perspective are pentru 1976. 
cind Richard Nixon, la capătul a două 
mandate, nu va mai avea, conform con- 


`~ stituţiei, dreptul de a candida. Arhivele 


arată că, în secolul nostru, s-a întimplat 
de şase ori ca un candidat la preşedinţie 
să fie ales cu peste 57 la sută din voturi. 
Cine le-a urmat acestor preşedinţi cu 
majorităţi categorice? După Warren Har- 


ding, republican, ales în 1920 cu 60,4 la 
sută din votul popular, republicanii au 
păstrat, în 1924, Casa Albă, următorul 
preşedinte fiind Calvin Coolidge. În 1928, 
republicanul Herbert Hoover a cucerit 
Casa Albă cu 58,1 la sută din voturi, dar 
la următoarele alegeri, în 1932, partidul 
său a pierdut președinția în favoarea de- 
mocratului Franklin Delano Roosevelt, 
care a obținut 57,4 la sută din voturi, a 
fost reales în 1936 cu 60,8 la sută din 
voturi și, în condiţiile speciale ale războ- 
iului, avea să fie ales și pentru a treia 
oară. În 1956, republicanul Dwight Eisen- 
hower şi-a reînnoit mandatul cu o majo- 
ritate de 57,4 la sută, dar alegerile din 
1960 au fost cîștigate de un democrat, 
John Kennedy. După ce, în 1964 şi-a păs- 
trat locul la Casa Albă cu procentajul 
de voturi record de 61,1 la sută, Lyndon 
Johnson a trebuit să-l cedeze, în 1968, re- 
publicanului Richard Nixon. Aşadar, în 
jumătate din cazurile de victorie electo- 
rală covirşitoare (trei din şase), partidul 
care a încasat lovitura a reuşit să redo- 
bîndească, în runda următoare,  preşe- 
dinţia. 

Situaţia partidului democrat este depar- 
te de a fi atit de catastroială pe cit pă- 
rea să indice modestul procentaj de vo- 
turi (38), întrunit de candidatul său la 
preşedinţie. El rămîne — fapt esenţial — 
majoritar în Congres. Şi-a întărit, chiar, 
pozițiile în Senat, deține majoritatea 
posturilor de guvernatori, cu alte cuvinte 
continuă să fie partidul către care se în- 
dreaptă cea mai mare parte a electora- 
tului american. Deşi unii comentatori 
compară eşecul democrat din 1972 cu eşe- 
cul republican din 1964, există, între cele 
două înfrîngeri, cel puţin o . diferenţă 
esenţială: rezultatele alegerilor din 1964 
au fost dezastruoase pentru republicani 


pe toate planurile — președinte, Congres, 
guvernatori — în timp ce, în 1972, parti- 


dul democrat nu a fost lovit la nivelul 
legislativ sau la cel administrativ al sta- 
telor. 

Privind spre 1976, partidul democrat 
are în faţă trei mari probleme serios le- 
gate între ele: unitatea, orientarea și li- 
derul. Marea coaliție de forțe realizată 


“de Roosevelt în 1936 şi care a dăinuit 


neştirbită cel puţin pînă în anii celui 
de-al doilea mandat Johnson a fost, în 
esenţă, un foarte eteroclit conglomerat. 
Sub egida partidului democrat au acţio- 
nat laolaltă grupuri sociale și politice 
dintre cele mai diverse, de la albii con- 
servatori şi rasiști din sud pînă la negri 
de pe întreg cuprinsul Statelor Unite, de 
la muncitorii reuniți în sindicate, pînă la 
universitari, minorităţi etnice etc. Încer- 
cind să lărgească și mai mult cadrele 
partidului prin aducerea în rindurile sale 
şi mai ales în fruntea sa a unor grupări 
nou apărute pe scena politică americană 
— tineri, femei, negri, militanți progre- 
siști — McGovern nu a avut prudența de 
a se asigura că vechii combatanți îi vor 
rămine şi ei credincioși. Chiar şi acum, 
după severa lecţie a alegerilor, el afir- 
mă: „Nu sint sigur că se pot înţelege între 
ele, în sinul aceluiaşi partid, forțele care 
ar primi binecuvintarea lui John Connally 
(care a condus mișcarea Democraţii pen- 
tru Nixon) și cei ce m-au sprijinit pe 
mine, sau măcar dacă aparţin, cu ade- 
vărat, aceluiaşi partid“. Atitudini la fel 
de exclusiviste manifestă și reprezentanţii 
altor orientări din partidul democrat. Co- 
mitetul pentru o majoritate democrată ar 
vrea să-i elimine pe „intruşii* care au 
dominat convenţia de la Miami Beach. 
George Wallace — care nu işi ascunde 
dorinţa de a candida din nou în 1976 — 
afirmă că singura salvare a democraţilor 
ar fi să se alăture direcţiei lui ideologi- 
ce. Rătuielile interne — afirmă, însă, atit 
observatorii neutri cit şi o serie de lideri 
democrați — ar putea să aibă rezultate 
mai dezastruoase decit scrutinul de la 
7 noiembrie. Reconcilierea, în schimb, ar 


fi de natură să inzdrăvenească partidul. 
Punctul de convergență indicat de cei 
mai activi dintre avocaţii reconcilierii se 
află la dreapta în raport cu linia urmată 
de McGovern. Sacrilicarea doamnei Jean 
Westwood (care a afirmat, de altfel, în 
ultima vreme că este dispusă să cedeze 
locul, cu condiţia ca el să fie ocupat de 
un om politic cu vederi reformatoare) ar 
marca începutul acestei alunecări spre 
dreapta. Indiferent, însă, de direcţia în 
care se va produce realinierea, este cert 
că eforturi de reconciliere se fac. Au loc, 
de pildă, întilniri care ar fi putut să pară 
improbabile: Jean Westwood a fost în 


Alabama pentru a-l vizita pe George 
Wallace, guvernatorul Georgisi, Jimmy 
Carter a plecat la Chicago pentru a 


discuta cu primarul Richard Daley care, 
deşi oponent fățiş al lui McGovern, este 
de părere că „partidul democrat e mai 
puternic astăzi decit înainte de alegeri“. 
Există, apoi, intenţia de a se crea o co- 
misie formată din circa o sută de persoa- 
ne, care să întocmească o Cartă democra- 
tă şi să organizeze un fel de convenţie 
intermediară în 1974. 

Foarte multe depind de figura politică 
în jurul căreia se va grupa majoritatea 
partidului. După părerea observatorilor, 
toate șansele sint de partea lui Edward 
Kennedy. Dacă, în 1976, el ar refuza din 
nou desemnarea, democraţii ar trebui 
să-şi îndrepte atenţia către personalităţi 
politice abia în curs de formare. Aspiran- 
ţii din 1972 vor fi prea bătrîni în 1976 
pentru a mai candida : Hubert Humphrey 
va avea 66 de ani, Edmund Muskie — 62, 


+ 


timp, să indice alt nume de om politic 
apt să scoată partidul democrat din ac- 
tualul impas. Fapt este că, în 1972, Ed- 
ward Kennedy a ţinut discursuri electo- 
rale nu numai în sprijinul lui MeGovern, 
ci și în sprijinul a peste 30 de alţi can- 
didaţi, dintre care cei mai mulţi au ieşit 
învingători. Ori de cite ori apărea alături 
de McGovern, audiența era de două ori 
mai numeroasă decit la alte mitinguri ale 
candidatului la președinție. Ultimul Ken- 
nedy acceptă ideea că are mai multe șans2 
decit oricine altcineva de a reunifica par- 
tidul: „Am relaţii bune, deschise, cu toa- 
te elementele partidului — nu am pro- 
bleme cu nici unul dintre ele“. Este un 
atu crucial acum cînd, după cum a decla- 
rat fostul preşedinte al Comitetului naţio- 
nal Lawrence O'Brien, „partidul trebuie 
să apeleze la loialitatea tuturor democra- 
ților, să-i reconcilieze pe cei vechi cu cei 
noi“. 

Chiar dacă va accepta, în 1976, desem- 
narea, este firesc ca, deocamdată, Edward 
Kennedy să refuze să discute această 
problemă. Ținind seama de asasinatele de 
la Dallas și Los Angeles, orice dezvălui- 
re prematură a unei asemenea intenţii ar 
reprezenta o imprudenţă inutilă. 

Revenind de la 1976 la 1972, să notăm 
citeva intenţii imediate ale partidului de- 
mocrat. Ciţiva lideri democrați din Senat 
(Hubert Humphrey, Edmund Muskie, Ed- 
ward Kennedy, Henry Jackson) îşi pro- 
pun să obţină reaprobarea de către Senat 
a celor nouă măsuri legislative cărora 
preşedintele Nixon le-a opus veto-ul său 
inainte de închiderea ultimei sesiuni a 


iar senatorul Henry Jackson — 64. Din- 
tre senatorii cu perspective se vorbește, 
eventual, de senatorul de Minesotta, Wal- 
ter Mondale, care este tinăr (va avea, în 
1976, 48 de ani) liberal (dar mai puţin 
liberal decît McGovern) şi foarte efici- 
ent ca senator şi de Adlai Stevenson III 
din Illinois, de asemenea tînăr, dar avind 
în plus avantajul de a purta un nume 
aproape la fel de prestigios în ochii de- 
mocraţilor ca și numele lui Kennedy. 
Aceste speculaţii ar putea să aibă o 
şansă oarecare de a se realiza numai în 
ipoteza unei noi desistări a lui Edward 
Kennedy: „Nu mă gîndesc la 1976 cu re- 
ferire la propria mea persoană“, spune 
el, pentru moment, refuzind, în acelaşi 


— Acum, cînd sintem 

din nou în familie, 

ne putem continua 
răfuiala... 


(Din International He- 
rald Tribune) 


Congresului 92. Este vorba de legi vizind, 
între altele, alocații de 30,5 miliarde de 
dolari pentru Departamentul sănătăţii, 
învățămîntului şi asistenţei publice, un 
fond de 543 de milioane de dolari pentru 
hidroameliorații, sporirea fondurilor fe- 
derale destinate securităţii zborurilor etc. 
Președintele declarase că a respins aceste 
proiecte de lege, deoarece ele ar fi de- 
terminat un serios dezechilibru bugetar. 
Întrucît pentru a trece peste un veto al 
preşedintelui este necesară o majoritate 
de două treimi atit în Senat cît și în 
Camera Reprezentanţilor, e îndoielnice că 
tentativa democrată va reuși. 


Felicia Antip 


Remanieri 


Primul dintre membrii guvernului 
american despre care s-a anunțat o- 
ficial că îşi va părăsi, după 20 ta- 
nuarie, postul a fost secretarul de 
stat al apărării, Melvin Laird (el va 
ji înlocuit de Elliot Richardson, în 
prezent ministrul sănătății, învăță- 
mântului și asistenței publice), iar 
primul a cărui menţinere în funcţie 
a fost anunțată de Casa Albă a fost 
secretarul Departamentului de Stat, 
William Rogers. George Romney, mi- 
nistrul locuinţelor și al dezvoltării 
urbane, este primul care şi-a făcut 
cunoscută demisia. El va părăsi Ad- 
ministrația pentru a crea un orga- 
nism cetățenesc de informare a opi- 
niei publice. În sfirşit, ministrul 
muncii, James Hodgson, va fi înlo- 


| cuit de liderul sindical Peter Bren- 


nan. 
Pină acum se cunoaște viitoarea 
structură de bază a Departamentului 


| de Stat, o Departamentului apărării 
| şi a grupului de consilieri preziden- 
| țiali. Aşadar, William Rogers rămi- 


ne secretar de stat. El va fi secon- 
dat de Kenneth Rush (în locul lui 
John Irwin, care va fi numit amba- 
sador). Actualmente subsecretar de 
stat al apărării, Kenneth Rush a fost 


| anterior ambasadorul S.U.A. în R.F. 
| a Germaniei şi se afirmă că a avut 
| un rol important în realizarea acor- 
|! dului cvadripartit din 1971 cu privi- 
| re la Berlinul occidental. Postul de 


subsecretar de stat pentru afacerile 
politice (al treilea în ierarhia De- 


| partamentului de Stat) deținut pînă 


acum de Alexis Johnson va fi încre- 
dințat lui William Porter, actualul 
negociator american la tratativele de 
la Paris în problema vietnameză. 
William Casey, preşedintele Comisiei 
burselor şi valorilor, a fost numit 


| subsecretar de stat pentru afacerile 


economice, post creat recent, ca o 
manifestare a preocupării Casei Albe 
pentru o mai bună coordonare a po- 
liticii economice americane. În ace- 
lași spirit, George Schulz, menţinut 
ministru al finanţelor, a primit atri- 
buții lărgite, iar pe lingă Casa Albă 
a fost creat un Consiliu de politică 
economică internațională, organism 
de tipul Consiliului Naţional al secu- 
rității. 

La Departamentul apărării, postul 
de secretar adjunct pe care îl pără- 
seşte Kenneth Rush va fi preluat, 
potrivit ziarului „Washington Star- 
News“, de milionarul William Cle- 
ments, preşedintele unei societăți pe- 
troliere din Texas. > 

Simbătă, Casa Albă a anunţat 
menţinerea în funcţii a consilierilor 
prezidenţiali Henry Kissinger (poli- 
tică externă), John Ehrlichman (po- 
litică internă) şi H. R. Haldeman (şe- 
ful personalului). Secretarul de presă 
al Casei Albe, Ronald Ziegler, direc- 
torul comunicațiilor pentru ramura 
executivă, Herbert Klein, responsa- 
bilul legăturilor cu Congresul, Wil- 
liam Timmons, consilierii Peter 
Flanigan, Leonard Garment, John 
Dean şi autorii de discursuri prezi- 
dențiale Ray Price, Patrice Bucha- 
nan şi William Safire îşi vor păstra, 
de asemenea, posturile. Numai şeful 
Consiliului pentru costul vieţii, Do- 
nald Rumsfeld, va primi o nouă în- 
sărcinare. 

Roemanierea continuă. 


F. A. 


EA A a 


à 


Ka 


ARGENTINA 


Runda 
de 


tatonări 


Corespondenţă de la Vasile Oros 


Cind manşela unui ziar proclama că la 
Buenos Aires s-ar fi instalat o „putere 
paralelă“, se exagerau, desigur, efectele în- 
toarcerii lui Peron. Totuşi, prezenţa şefului 
justițialist, după 17 ani de exil, nu putea 
să nu galvanizeze diversele curente pero- 
niste, să nu le imprime un plus de coezi- 
une, Cu certitudine, acesta este unul din 
obiectivele majore ale revenirii. De aici, 
probabil, vor deriva celelalte. 

De. la sosirea lui Peron, în vila din car- 
tierul Vicente Lopez se succed aproape 
zilnic reuniuni confidenţiale care, într-un 
fel sau altul, vor influența derularea eve- 
nimentelor, cel puţin în viitorul apropiat. 
O întreagă galerie de lideri politici, inclu- 
siy adversari tradiţionali, au trecut sau 
urmează să treacă pragul sălii de primire 
de la reşedinţa lui Peron. Cineva asigura 
că aproape nu ar exista grupare politică 
argentiniană care să nu spere acum la 0 
conlucrare avantajoasă cu peronismul. 

Atitudinea gazdei pare a fi sugerată de 
inscripția „Nec temere, nec timide“, gra- 
vată de foştii proprietari deasupra uşii de 
la intrare. Realmente, actualul locatar ac- 
ţionează în sensul devizei, dar nu într-atit 
ca să dispreţuiască virtuțile prudenței. 
Pentru numeroşi adepţi ai justițialismului, 
vila amintită a devenit un fel de Mecca, 
unde ei vin să-şi vadă „profetul“ apărind 
în dreptul ferestrei şi să-l omagieze. Cînd 
agitația depăşeşte anumite limite, dispo- 
zitivul de ordine montat de autorităţi 
temperează excesele cu gaze lacrimogene 


` sau prin arestări — de obicei provizorii — 


invocînd datoria de a veghea la siguranța 
personală a fostului preşedinte. 

Privite din afară, aclamaţiile abundente 
ar putea să pară un „mesianism“ anacro- 
nic, însă în Argentina ele au o explicaţie 
particulară : sînt dividendele politice, plă- 
tite scrupulos şi consecvent lui Peron, 


. pentru atenţia acordată cîndva celor mai 


dezmoștenite pături ale societăţii argenti- 
niene. Fără să înlăture structura capita- 
listă, regimul peronist, la vremea lui, a 
impus exploatării anumite limite, a pro- 
movat o orientare socială inedită pentru 
această ţară,  favorizind largi sectoare 
populare ; deși acest lucru nu reflectă de- 
cit o latură a peronismului la putere, do- 
minantă doar în faza lui de ascensiune — 
existînd și alte laturi mai puţin demne de 
aprecieri pozitive. 

Lăsind la o parte evocările, se poate 
spune că ultima săptămînă a adus mai 
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BUENOS AIRES 
Peron, alături de soția sa, salutindu-și 
sprijinitorii 


multe speculații și puţine fapte concrete. 
Între primele, se numără posibilitatea ca 
Peron să facă o călătorie prin interiorul 
ţării, permisă de autorităţi „în măsura în 
care nu vor avea de suferit măsurile de 
siguranţă“, şi apoi un turneu prin citeva 
ţări latino-americane, între care se situea- 
ză Paraguayul ca fostă „gazdă protectoare“ 
cînd Peron a fost răsturnat, cu 17 ani în 
urmă. În ceea ce privește faptele, repre- 
zentanţii partidelor politice — după o re- 
uniune prealabilă cu Peron — prezentau 
recent comandanților militari un document 
cuprinzîind șase puncte, asupra cărora s-ar 
putea stabili un acord destinat să conci- 
lieze divergenţele şi să asigure realizarea 
alegerilor din martie 1973. Partidele cer 
revocarea clauzei care stabileşte ziua de 
25 august 1972 ca dată limită pentru pre- 
zenţa în țară a candidaţilor la alegeri şi 
retragerea lor din funcţiile publice (ceea 
ce excludea candidatura lui Peron şi a 
generalului Lanusse), suspendarea stării 
excepționale, eliberarea deţinuţilor politici, 
revizuirea normelor electorale (termene 
mai dilatate pentru înjghebarea coaliţiilor 


căci 


de partide, garantarea de alegeri „curate“ 
şi accesul tuturor partidelor la mijloacele 
de difuzare controlate de guvern). La mai 
puţin de 12 ore. junta comandanților mi- 
litari răspundea că acceptă dezbaterea a- 
cestor probleme, dar cu condiţia prezen- 
ței tuturor preşedinţilor de partide și nu 
ñumai a reprezentanților acestora, ceea ce 
l-ar obliga pe Peron să fie prezent la o 
reuniune cu Lanusse, de altfel condiţie e- 
senţială a oricărui acord. După fierbinţea- 
la primelor zile, cînd preocuparea princi- 
palilor protagoniști era mai mult aceea de 
a „da satisfacție“ adepților, mai ales sec- 
toarelor intransigente, acum lucrurile par, 
in genere, să se indrepte pe făgașul realis- 
mului, pe măsură ce se dă preferinţă to- 
nului moderat. 

Carlos Alberto Rev, ministrul forțelor 
aeriene și, totodată, membru al juntei co- 
mandanțţilor militari, caracteriza astfel mo- 
mentul: „Există o agitaţie în rîndurile 
pcporului și chiar nervozitate. Dar e sa- 
lutar faptul că partidele politice se gin- 
desc de acum la candidaţi și că începe să 
se simtă o atmosferă electorală normală“ . 

Pentru o normalizare efectivă trebuie să 
se știe mai întîi dacă -Peron va putea fi 
sau nu candidat — el a anunţat, de altfel, 
recent că şi-a depus candidatura — sau 
va opta în cele din urmă pentru „renun- 
țarea istorică“ în favoarea unei alte per- 
soane, care să răspundă la o dublă exi- 
gență : să întrunească consensul peronis- 
mului şi al aliaţilor acestuia şi, totodată, 
să fie acceptat de forțele armate. In acest 
caz, Peron şi-ar păstra tutela politică, la 
tare nu poate să renunţe, după cum sus- 
țin unii observatori argentinieni. Dar, pen- 
tru ca să trateze acest punct nevralgic, e 
nevoie mai întîi să dobindească condiţia de 
candidat ; or, în privinţa aceasta lucrurile 
rămîn în același stadiu nebulos. La ultima 
conferinţă de presă, preşedintele Lanusse 
spunea că acea clauză impeditivă (cea re- 
feritoare la ziua de 25 august) ar putea fi 
modificată, însă numai în cazul cind toate 
partidele ar cere acest lucru, știindu-se că 
există cel puţin trei formaţii politice, inex- 
presive în termeni electorali, care nu au 
nici un interes în revocarea clauzei. Mai 
ales că una dintre ele a lansat o candida- 
tură proprie, cea a lui Francisco Man- 
rique, fost ministru al bunăstării sociale, 
care-şi bazează platforma pe denunţarea, 
la modul general, a „capcanei“ ce ar fi fost 
montată de guvern în legătură cu viitoa- 
rele alegeri. În ultimele zile, a apărut și un 
al doilea candidat la preşedinţie : Ricardo 
Balbin, liderul partidului Uniunea Civică 
Radicală. 

Evident, lansarea de candidaturi se află 
abia la start. Ele s-ar putea multiplica sau 
comprima, în funcție de mersul contactelor 
politice, aflate şi ele în stadiu incipient. 
Indiferent de maniera în care s-ar ajunge 
la alegeri — subzistă încă și posibilitatea 
descalificării lor —, este oportună subli- 
nierea insistenţă pe care o repetă pre- 
şedintele Lanusse și anume — că viitorul 
guvern rezultat din alegeri va fi de tran- 
ziție şi că forțele armate nu vor putea fi 
„puse de o parte“, întrucît ele sint anga- 
jate nemijlocit în acest proces. Cu alte 
cuvinte, armata nu e dispusă să renunţe 
la prerogativa tutelei. Cum şi Peron își 
asumă insistent — în contactele confiden- 
tiale — o aspirație similară, cineva va 
trebui pină la urmă să-și reconsidere po- 
zia. Rămine doar de văzut cine anume 
o va face. 


— 


Congresu 
Naţional 
African 
şi lupta 


poporului 
din Africa 


de Sud 


— Care sint principalele preocupări 
ale Congresului Naţional African ? 


— Congresul Naţional African este o or- 
ganizaţie care conduce lupta populaţiei opri- 
mate din Africa de Sud impotriva discrimi- 
nârii rasiale, a politicii de apartheid. După 
crearea sa, in 1912, organizația noastră, in- 
tr-o primă perioadă, a condus populaţia șia 
indemnat-o la actiuni nonviolente cum sint 
grevele, boicoturile şi demonstrațiile. Dar, pe 
măsură ce a devenit din ce în ce mai clar 
că, în timp ce populaţia era angajată în a- 
ceste acțiuni pașnice de luptă, dusmanii ei, 
rasiştii, foloseau metode tot mai brutale, am 
fost nevoiți să hotărim trecerea la pregătirea 
populatiei pentru lupta armată. O  hotărire 
în acest sens a fost luată de către conducerea 
Congresului National African in anul 1961. 
Hotărirea de a folosi lupta armată nu a pre- 
supus, insă, abandonarea celorlalte forme de 
luptă. Continuăm să credem că aceste forme 
de luptă sint absolut esenţiale pentru mobili- 
zarea unor pături cit mai largi ale popu- 
laţiei. De altfel, populaţia din Africa de Sud 
este angajată intr-un boicot politic care cu- 
prinde mase lorgi, incepind de la tineri și 
studenţi pină la muncitori,  inregistrindu-se, 
de asemenea, o rezistență crescindă chiar și 
in rindul clerului imzotriva politicii de epar- 
theid. Organizaţia noastră, ce activează in 
prezent în ilegalitate, se folosește atit de 
mijloace ilegale, cit și de activităţi in cadrul 
organizaţiilor legale, pentru a lârgi baza po- 
litică de masă impotriva rasismului și apar- 
theidului. 

Organizatia noastră, spre deosebire de 
ceea ce sustin autorităţile rosiste, este con- 
vins că toţi cei care locuiesc in Africa de 
Sud aparţin acestei ţări și că ea este patria 
lor. -Această convingere este in mod expres 
inscris in programul politic al organizaţiei 


INTERVIUL NOSTRU 
ALFRED NZO 


Secretar general executiv 
al Partidului Congresul Naţional African 


noastre. Noi sintem convinși că fiecare cetă- 
tean. indiferent de culoarea pielii, poate con- 
tribui cu tot ce are mai bun la dezvoltarea 
pasnic a țării, la extinderea democraţiei a- 
supra intregii populaţii din Africa de Sud. 
Pentru aceasta militează Congresul Naţional 
Afiican, care și-a înscris în programul său a- 
ceste obiective. 

Există o mică parte a populaţiei albe care, 
la inceputul deceniului al cincilea, și-a for- 
mat propria sa organizaţie, Congresul Demo- 
craților, care reprezintă opinia albilor in or- 
ganizaţia noastră. Populaţia albă reunită în 
Congresul Democraților a fost admisă în 
Frontul Unit, care, impreună cu alte organi- 
zaţii, a aderat la Carta Libertăţii — programul 
politic a! Congresului Naţional African, ea 
fiind, totodată, și platforma politică de luptă 
comună. Alţi membri ai Frontului Unit sint 
Congresul Naţional Indian din Africa de Sud, 
Congresul populaţiei de culoare din Africa de 
Sud (mulatri) și Congresul Sindicatelor. 

Desigur, toate aceste organizaţii sint con- 
duse de Congresul Naţional African, ele ac- 
ționind — inclusiv Congresul Democraților — 
de pe o platformă comună de luptă. 


— Cum colaborează Congresul Na- 
tioral African cu alte mişcări de elibe- 
rare naţională de pe continentul afri- 
can ? 


— Între organizația noastră şi celelalte 
mișcări de eliberare din Africa, angajate in 
lupta impotriva colonialismului, pentru liber- 
tate și o viață independentă, cum sint Fron- 
tul Eliberării din Mozambic (F.R.E.L.I.M.O.), 
Mișcarea pentru Eliberarea Angolei 
(M.PL.A.), Partidul African al Independenţei 
din Guineea-Bissau și Insulele Capului Ver- 
de (P.A.I.G.C.), Organizaţia Poporului din A- 
frica de Sud-Vest  (S.W.A.P.O.) și Uniunea 


Poporului Zimbabwe (Z.A.P.U.) din Rhodesia 
există o strinsă colaborare. 

Organizaţia noastră face tot ce-i stă în 
putință pentru lărgirea relaţiilor sale cu ce- 
lelalte organizaţii de eliberare națională, 
deoarece consideră că toate forțele revoluţio- 
nare trebuie să se opună în comun impotriva 
acţiunilor unite ale colonialiştilor și rasiștilor, 
care încearcă cu disperare să-şi mențină do- 
minația în sudul Africii. 


— Cum apreciați modul în care ac- 
tuala sesiune a Adunării Generale a 
O.N.U. a dezbătut problemele luptei 
impotriva  colonialismului și aparthei- 
dului ? 


— Congresul Naţional! African este de păre- 
re că dezbaterile de la actuala sesiune a 
O.N.U. în legătură cu abolirea definitivă a 
colonialismului și rasismului au fost de o ïm- 
portanță deosebită. În fapt, toate aceste or- 
ganizaţii au fost admise ca observatori la 
O.N.U., în toate organismele sale, atunci cind 
au fost discutate probleme ale decolonizării. 
Adunarea Generală a adoptat, totodată, o 
serie de rezoluţii foarte importonte. Amintesc 
reofirmarea în acest organism a necesităţii 
menținerii embargoului în privința livrărilor de 
arme câtre Republica Sud-Africană, precum şi 
necesitatea ca toate țările să sprijine miş- 
cările de eliberare din Africo. 

Aș dori, în această ordine de idei. să mă 
refer la rolul activ pe core l-a avut Republi- 
ca Socialistă România în timpul dezbaterilor 


şi edoptării rezoluţiilor, care cer in esentă li- 
chidarea colonialismului 


multilateral, politic, moral și moterioi pe 
care ni l-a acordat. 


— Cum apreciaţi convorbirile si in- 
trevederile pe care le-aţi avut in Ro- 
mânia ? 


— Vizita noastră in România a avut drept 
scop să reafirme relaţiile bune core s-au sta- 
tomicit intre populaţia oprimată din Africa de 
Sud și poporul român, intre Conoresul Natio- 
ral African și Portidul Comunist Român. Ac- 
tuolele contacte le-au continuat pe cele în- 
cepute cu citiva ani în urmă. Inainte de a 
vorbi de întrevederile pe care le-am avut cu 
prilejul actualei vizite, doresc să reamintesc 
intilnirea pe care am avut-o chior pe terito- 
riul Africii cu secretarul generol ol Partidului 
Comunist Român, tovarășul Nicolae 
Ceaușescu. 

Un aspect deosebit al actualei vizite l-au 
constituit discuţiile avute cu reprezentanții 
partidului dumneavoastră, care au evidenţiat 
sprijinul acordat de poporul român luptei 
populaţiei din Africa de Sud. 

Momentul cel mai important al vizitei l-a 
constituit primirea delegaţiei noastre de către 
tovarășul Nicolae Ceaușescu. Consider că 
schimbul de vederi care a avut loc cu acest 
prilej reprezintă un moment de o semnifica- 
ție istorică pentru reloțiile dintre Congresul 
Naţional African şi Partidul Comunist Român. 

Delegaţia noastră este profund impresiona- 
tă de sprijinul multilateral acordat de P.C.R. 
şi de poporul român luptei duse de populaţia 
din Africa de Sud impotriva discriminării ra- 
siale şi politicii de apartheid. 

Ni s-a părut de o deosebită importanţă fe- 
lul în care presedintele Ceaușescu vede nece- 
sitatea îmbinării luptei duse de populaţia o- 
primată din Africa de Sud pe plan intern, cu 
sprijinul primit din partea comunităţii inter- 
naţionale, faptul că intre acești doi factori 
trebuie să existe o legătură indisolubilă. 

imi exprim bucuria că, in timpul 


noastre, Congresul Naţional African și Parti- 
dul Comunist Român. £ 


I a 


vizitei 
noastre in România, s-a evidențiat necesito- 
tea extinderii cooperării dintre organizațiile 


| 
| 
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Privirea căuta Orientul cu inefabilul zidu- 
rilor bătrine, cu liniile tradiționale, cu mo- 
leșala care doboară strada și pe oamenii 
ei la ceasurile fierbinți. Beirutul îmi refuza, 
însă, imaginile stereotipe- Orașul își dezvă- 
luia o modernitate şocantă prin prospeți- 
me. Saltul pe verticală nu genera un tablou 
monoton, o repetare a formulei arhitecto- 
nice. Clădirile care se înăltau către cerul 


meaa 


BEIRUT 
Saltul pe verticală 


TYR 
Pe-aici au trecut Na- 
bucodonosor şi Ale- 
xandru cel Mare 


16 


albastru, de o limpezime tulburătoare, a- 
veau o notă proprie, o personalitate exact 
definită în aglomerarea urbană. 

Ultimul deceniu a adus în peisajul Beiru- 
tului multe construcții noi ce poartă am- 
prenta fanteziei și bunului gust. Paralelipi- 


pedele de aluminiu și sticlă au urcat pe co: 
line și au înaintat pînă în vecinătatea mării. 
Schelele au invadat oraşul într-o ofensivă 


impetuoasă. S-a construit și se construiește 
enorm, ceea ce face ca fiecare petic de pă- 
mînt din centrul Beirutului să fie considerat 
drept o investiţie mai rentabilă decit cea de 
pe piața valutelor. 

M-am întrebat, deseori, puțin nedumerit: 
unde începe Orientul la Beirut? Firește, un 
popas de scurtă durată nu mi-a îngăduit un 
răspuns concludent. Reportajul clasic îl si- 
tuează în vecinătatea  moscheelor și mai 
ales în bazar, în îngrămădirea de oameni 
și mărfuri învăluită de o agitație ce nu sca- 
de in intensitate decit odată cu inserarea. 
Desigur, există și vechiul Beirut, cu case 
joase ce poartă povara vîrstei și cu locatari 
care n-au conturi la cele 120 de bănci din 
oraș. Dar și ele se integrează, fără acute 
distonanțe, în tabloul acestei așezări cu 
800 000 locuitori (ceea ce înseamnă... o 
treime din populaţia ţării) și care, la înce- 
put de secol, era un orăşel adormit în um- 
bra propriilor amintiri. La capitolul popu- 
lație, se cuvine să evidențiem tinerețea a- 
cestei țări. În anii postbelici, numărul locui 
torilor aproape s-a dublat. 50 la sută din 
libanezi au mai puţin de 20 de ani şi doar 
7 la sută dintre ei au depășit 60 de ani. 
Ceea ce, fără îndoială, accentuează impre- 


"sia de vitalitate pe care o sugerează Liba- 


nul, în pofida unei istorii de 7000 de ani, 
consumată sub auspiciile unei succesiuni de 
civilizații: feniciană, elenică, romană, bi- 
zantină şi arabă, într-un punct în care s-au 
întîlnit inaugajers Europei și cele ale lumii 
arabe. Faptul cel mai remarcabil îl repre- 
zintă echilibrul şi maturitatea locuitorilor 
săi, înțelegerea deplină care prezidează ra- 
porturile dintre comunităţile ce compun a- 
ceastă țară, dincolo de diversitățile credin- 
tei, înțelegere care a absolvit cu succes e- 
xamenele dificile ale timpului. 

Libanezii spun, deseori, cu un admirabil 
simț al umorului, că au moștenit de la fe- 
nicieni ştiinţa comerțului. Comert nu în- 
seamnă, însă, numai magazinele care asal- 
tează străzile — nesfirşitele“înşiruiri de vi- 
trine în care abilitatea  negustorească se 
contopește cu imaginația decorativă. Nu 
cunosc o statistică a magazinelor Beirutu- 
lui — cred că sînt multe mii, de toate cate- 
goriile, de la cele de lux pînă la dughenele 
în care se adună solduri din sezoanele tre- 
cute ale Europei. Dar afacerile care aduc 
milioane de dolari în istoria libaneză nu se 
realizează în acest perimetru. Băncile liba- 
neze au un renume de stabilitate care le în- 
găduie să concureze pe cele elvetiene. în- 
tr-o zonă în care răsturnările politice sint 
frecvente, iar incertitudinile sînt hrănite de 
cursul furtunos al evenimentelor, deținătorii 
de capitaluri preferă să și le pună în sigu- 
ranță în seifurile din Beirut. „Aurul negru” 
a adus în buzunarele unor emiri și prinți 
sume fabuloase, pe câre aceștia nu numai 
că le depozitează la Beirut dar, într-o oa- 
recare măsură, le cheltuiesc în cazinourile, 
hotelurile și restaurantele din Liban. 

Țara aceasta — de 55 ori mai mică decit 
Franța ca teritoriu — nu dispune în subso 
lul său de nici o picătură de peirol. Cel 
puțin pînă în prezent, n-am citit decit ces- 
pre rafinării cu o capacitate anvală de 
2 000 000 tone și despre oleducul prin care 
petrolul saudit și irakian ajunge în vasele- 
cisternă ancorate la Mediterană, ia Saida 
și Tripoli.  Înviorarea economică pe care 
petrolul a adus-o în alte țări din Orientul 
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arab se repercutează și asupra Libanului. 
l-am văzut la Zahle, în.oaza de ve:deară 
de lîngă Beirut, pe feudalii petrolului și nyu- 
meroasele lor suite, din care nu lipseau fe- 
meile cu fețele acoperite de văluri. Dacă 
războiul care a lovit în ultimii ani Libanul 
a făcut ca, uneori, să se micșoreze numărul 
turiştilor vest-europeni sau americani, acești 
posesori de avuţii incalculabile au adus ` în 
casele de bani ale Libanului cu mult mai 
multe devize decît s-ar fi putut procura de 
la vizitatorii cu venituri medii care coboară 
pentru 2—3 zile la Beirut în cursul croazie- 
relor lor mediteraneene. De altfel, oricum, 
veniturile turistice ale Libanului au înregis- 
trat, în 1971, o creștere de 35 la sută față 
de anul precedent. Pentru 1972, calculele 
prevedeau un nou spor, urmînd să se reali- 
zeze încasări de 250 000 000 dolari. 

Ministrul turismului, Michel Sassine, pri- 
mindu-ne în biroul său, schița amplele pre- 
ocupări pentru dezvoltarea unui sector e- 
sențial în economia libaneză. Acest bărbat 
tînăr, cu o figură distinsă, unul din cei mai 
populari oameni politici ai țării, vădea în- 
credere deplină în reușita eforturilor saie. 
După puține ore se afla la Tyr — anticul 
oraş ale cărui comori au rămas, secole în- 
tregi, acoperite de nisip — pentru a saluta 
expediția canadiană de pe fragila ombar- 
cațiune „Phenicie” pornită într-un lung pe- 
riplu pe calea apelor spre a demonstra că 
descoperitorii Americii ar fi fost fenicienii. 
Destinul Tyr-ului începe să se schimba. Res- 
taurarea edificiilor care s-au păstrat în 
fruntind vicisitudinea timpului este însoțită 
de organizarea unor manifestări pe hipo- 
dromul roman, considerat a fi nu numai cel 
mai mare, ci și cel mai bine conservat, de 
impulsionarea unui artizanat cu specific io- 
cal și de amenajări portuare care să îngă- 
duie ancorarea vaselor ce poartă pe turişti 
prin Mediterană. Așezarea care evocă pe 
Nabucodonosor și pe Alexandru zel Mare 
îşi va descoperi o nouă vocație, într-un se- 
col în care turismul a devenit o industrie 
de proporții. 


SOUK EL KHAN 
Un meşteşug străvechi: olăritul 


La Beirut mi s-a vorbit, în împrejurări di- 
ferite, despre dorința de a diversifica eco- 
nomia — dorință transpusă şi pe planul rea- 
lizării practice. Comerţul de tranzit (mai a- 
les miile de nave care ancorează în portu- 
rile libaneze) aduce venituri esențiale, ceea 
ce justifică investițiile de natură să măreas- 
că rapid- capacitățile portuare. Industria — 
în absența resurselor proprii de materii 
prime — se grupează în întreprinderi ali- 
mentare, textile, de prelucrare a lemnului, 
rafinării de petrol. Există un efort vizibil în 
direcția -construcției de centrale electrice. 
Agricultura este stimulată prin realizarea 
unor sisteme eficiente de irigații. Preocujpări 
actuale vizează modernizarea structurilor 
administrative, adaptarea lor la noile ce- 
rinte ale dezvoltării tării. 

Într-o dimineață cu cer senin, transpa- 
rent, am pornit către Baalbeck. 86 kilome- 
tri care înseamnă stațiuni ce au prins ră- 
dăcini pe înălțimile muntoase. Un aer 
preaspăt ne-a învăluit și doar cămilele pe 
care le-am întîlnit în vecinătatea şoselei 
ne-au plasat: mai exact pe harta planetei. 
Cindva, pe aici, printre cele două șiruri pa- 
ralele de munți, la adăpost de piraţii mării 
și de nomazii deșertului, se scurgeau cara- 
vanele cu prețioase încărcături ce se în- 
dreptau spre Persia și China. Despre seco- 
lele acelea ne-a rămas doar mărturia mar- 
murii și pietrei. Autobuze încărcate cu tu- 
riști depun lingă coloanele Baalbeck-ului pe 
cei dornici să investigheze trecutul. lar lin- 
gă ele se opresc limuzine elegante din care 
descind - gravi, în albul strălucitor al veş- 
mintelor lor, cei pe care îi bănuim drepi 
prinții petrolului. Istoria cu zbuciumul ei ră- 
mine o atracţie inepuizabilă pentru toţi vi- 
zitatorii acestei țări, pe care unii, sub im- 
pulsul comparațiilor facile, au denumit-o 
„Elveția Orientului“, dar care rămine. ea 
insăși, credincioasă , destinului ei, îmbogățită 
de o frumusețe care nu poate cunoaște 
transplantul. 


Eugeniu Obrea 


REPLEGIOR 


Fără zgomote 


Vechiul tun care anunță zilnic 
ora 12 la Leningrad va deveni, 
în curînd, singura sursă de zgo- 
mot în acest. oraş — a! doilea 
ca mărime din U.R.S.S. Restul 
surselor de zgomot — anunță 
agenția „Novosti“. — va fi re- 
dus la minimum prin înfăptui- 
rea programului de combatere a 
„poluării sonore“. Pe baza date- 
lor obținute cu ajutorul: unor 
laboratoare mobile, care supra- 
veghează 250 din cele mai zgo- 
motoase artere leningrădene, a 
fost elaborată o „hartă acustică“. 
Pe 50 de străzi a şi fost inter- 
zisă. circulaţia în timpul nopții. 
Cam tot atitea străzi sint inter- 
zise pentru circulația autocami- 
oanelor. Se încheie construcția 
șoselei inelare care, prin deviere, 
va absorbi circulația autocami- 
oanelor. Cele mai mari modifi- 
cări în transporturile urbane le 
va suferi tramvaiul. Vagonul in- 
sonorizat, de construcţie nouă, 
va circula pe linii fără joante, 
montate în tranșee care absorb 
zgomotele. 


Balena 
şi buldozerul... 


Ori de cite ori corespondenţii de 
presă din Republica Sud-Atrica- 
nă intenţionează să transmită o 
informaţie telefonică privind e- 
venimenie considerate ca pu- 
nind „în dezavantaj regimul 
lui Vorster“, linia — scrie „Ihe 
Guardian“ — este deranjată. 
Astfel, în timpul agitațiilor stu- 
dențeşti din iunie, ştirile n-au 
putut pleca de lő Pretoria pen- 
tru că — s-a explicat — Os. ba- 
lenă a stricat cablul undeva în 
imprejurimile Insulei Sf. Elena. 
lar cînd sportivii din Rhodesia 
rasistă au fost obligați să pă- 
răsească Jocurile Olimpice de la 
München, cablul fusese „din gre- 
șeală“ tăiat de un... buldozer. 
De curind, o nouă pană, rămasă 
deocamdată fără o „explicaţie 
oficială“. Ea a survenit în mo- 
mentul sosirii în Namibia a re- 
prezentantului special al Naţiu- 
nilor Unite, Alfred Escher, care 
avea să constate la fața locului 
vigurosul protest al populaţiei de 
culoare tață de politica autori- 
tăților sud-africane. 


Pro sau contra? 


La două luni de la data limită 
fixată companiei aeriene ame- 
ricane „Panam“ pentru confir- 
marea opţiunilor privind super- 
sonicul franco-britanic „Con- 
corde", circulau la Paris zvo- 


nuri privind o viitoare comandă 
fermă de cinci aparate a com- 
pahiei.. Zvonuri imediat dezmin- 
tite de un reprezentant al 
„Panam“. 
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Să luăm, pentru început, două puncte de 
reper : Talara — 1969, şi Amazonia — 
1972. La Talara, în nord, a avut loc prima 
aniversare a venirii guvernului Velasco la 
putere. Patru ani mai tîrziu, mitingul fes- 
tiv se desfășura în Amazonia. Apelăm la 
memorie : primul act semnat de guvernul 
instalat la 3 octombrie 1968 a fost decretul 
exproprierii zăcămintelor și a complexelor 
industriale petrolifere de la Talara, Brea 
și Parihas, aparținînd companiei Interma- 
tional Petroleum. Prezent, după un an, în 
nordul ţării, președintele Velasco Alva- 
rado aniversa întiiul act care a dat sem- 
nalmentele politice ale guvernului său. Ur- 
mărea, în acelaşi timp, consolidarea pute- 
rii într-o regiune cunoscută pentru ata- 
șamentul față de puternicul partid 
A.P.R.A. (Alianţa populară revoluţionară 
a Americii), legat prin tradiție de oligar- 
hia locală şi monopolurile americane. 

Amazonia peruviană s-a lăsat, în sfîrşit, 
descoperită : s-au găsit, cu cîteva luni în 
urmă, zăcăminte de petrol extrem de bo- 
gate. La 3 octombrie 1972, preşedintele a 
vorbit aici de viitorul ţării. 

Nu trebuie să îii amator de simboluri 
ca să găsești semnificaţia alegerii Talarei 
și Amazoniei, la interval de patru ani 
una de cealaltă. Puţine comentarii ale a- 
gențiilor şi cotidienelor occidentale mai 
consideră în momentul de față că trebuie 
lăsat timpul să hotărască dacă guvernul şi 
orientarea sa au sau nu viabilitate. 

Majoritatea comentatorilor încearcă azi 
să pătrundă în diversitatea măsurilor luate 
în serie de guvern, să găsească funda- 
mente teoretice şi să desprindă conţinutul 
ideologic. Pentru a îngusta spaţiul de ma- 
nevră al speculațiilor, preşedintele Velas- 
co şi miniștrii săi oferă des posibilitatea 
clarificărilor, fie prin cuvîntări, fie prin 
interviuri şi articole. 


Fără mituri false, 
domnilor miniştri 


Ineditul, poate primul care sare în ochi, 
constă în trăsătura principală a actualei 
conduceri : ea este militară. „În multe ţări 
din lumea a treia, forța armată îndepli- 
neşte în mod tranzitoriu rolul de a con- 
cepe, formula şi pune în aplicare decizi- 
ile politice ; în ceea ce priveşte Peru, par- 
ticiparea forței armate are aspecte deose- 
bite şi caracteristice, scrie într-un articol 
Edgardo Mercado Jarrin, ministru de 
externe pînă nu demult, în prezent șef al 
statului major al armatei terestre. Proce- 
sul revoluționar peruvian este conceput şi 
condus de forța armată, instituție care, din 
punct de vedere istoric, a fost considerată 
străină şi chiar contrară oricărei mişcări 
inovatoare. Participarea ei de azi a fost 
posibilă datorită faptului că : a încetat să 
mai fie o instituție în serviciul intereselor 
grupurilor sau claselor, pentru a se iden- 
tifica plenar cu interesele naţionale ; a e- 
voluat în sensul de a se constitui într-un 
organism instituțional bine articulat, de 
mare coerenţă, unitate şi valoare profe- 
sională ; a căpătat, prin intermediul celor 
ce-l constituie, o percepere clară a reali- 
țăţii sociale existente, în trecerea prin di- 
ferite garnizoane din țară; au intrat în 
criză grupurile dominante, în fața soluțio 
nării problemelor derivate din condiția 
noastră de țară subdezvoltată“. La cele- 
brarea a 130 de ani de la proclamarea in- 
dependenţei, președintele Velasco Alvara- 
do a răspuns celor care negau caracterul 
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desparte, 
ireversibil, 
de trecut 


revoluţionar al guvernului din consideren- 
tele originii şi compoziţiei sale militare + 
„Știm că în trecut au existat guverne 
militare de alt gen. Ca instituție, am evo- 
luat şi am reînviat sensul originar al for- 
tei armate peruviene, de a lupta contra 
dominaţiei străine. Oamenii în uniformă 
sînt, în mod fundamental, de origine 
populară. Nici un interes nu ne leagă de 
vechea plutocraţie. Am început această re- 
voluție cu convingerea că emanciparea 
definitivă a poporului nostru se va putea 
obține numai printr-o operă revoluționară 
care va transforma vechile structuri pe 
care le-a cunoscut Peru sub dubla domi- 
nație a imperialismului şi a unui grup de 
privilegiați peruvieni“, 

Observatori ai politicii peruviene au 
caracterizat adesea schimbările structura- 
le de care vorbesc toate oficialitățile lo- 
cului drept „modernizări“. Ar fi putut, 
eventual, părea la început. Ulterior, seria 
măsurilor în cele mai importante domenii 
ale economiei, comerțului, vieții sociale, 
educației ş.a.m.d. au demonstrat inadver- 
tența totală a definiției. „Legea mineritu- 
lui“ exclude acordarea oricăror noi conce- 
siuni firmelor străine, stabilind, în schimb, 
practica încheierii de contracte în cadrul 
cărora rolul statului este decisiv. Același 
decret a stabilit, într-o mânieră precisă, 
atribuţiile statului în domeniul hidrocar- 
burilor. Sectorul particular — naţional și 
străin — poate participa la etapele de 
prospectare, explorare, exploatare și ma- 
nufactură numai în condiţii de contract, 
statul rezerviîndu-și, în formă - exclusivă, 
rafinarea și comercializarea. Industria pe- 
trochimică, pivotul dezvoltării industriale 


viitoare, este considerată, de asemenea, 
domeniul exclusiv al statului. 

La 24 iulie 1969, guvernul peruvian a 
creat întreprinderea publică „„Petroperu“, 
capabilă să concrelizeze noua politică pe- 
trolieră. Instituţia se năștea din vechea 
întreprindere petrolieră fiscală, supusă sa- 
botajului chiar din partea foștilor săi di- 
rectori. Exact cursa legală cunoscută 
sub numele de „pagina unsprezece“, care 
dispăruse din noul contract încheiat de 
respectiva întreprindere cu International 
Petroleum Company şi care fusese obiec- 
tul unui denunţ public, a acţionat ca ex- 
ploziv al înlăturării fostului guvern civil 
condus de Belaunde Terry. Ceea ce-şi pro- 
punea guvernul revoluţionar, creînd noua 
întreprindere de stat pentru petrol, era 
nu numai să garanteze funcţionarea sa în 
afara sferelor de influenţă private, ci de 
a-i procura mijloacele necesare pentru un 
demaraj rapid şi substanţial. Faptele au 
venit să satisfacă cele mai ambiţioase aş- 
teptări. „Petroperu“ a demonstrat nu nu- 
mai că statul este un bun administrator, 
ci, de asemenea, că are capacitate sufi- 
cientă pentru a acţiona ca o entitate di- 
namizatoare pentru industrie. În legătură 
cu aceasta, ministrul minelor, Fernández 
Maldonado, a spus: „Statul nu este un 
rău întreprinzător ci, din contră, un exce- 
lent administrator şi un întreprinzător 
deosebit de eficient. Aliaţii naturali ai in- 
tereselor economice străine au încercat în- 
totdeauna să ne demonstreze că statul prin 
propria lui natură nu avea nici o şansă 
în lumea complexă a gestiunii întreprin- 
derilor. Realitatea probează contrariul, a- 
jungindu-se pînă acolo încit pesimiştii de 
altădată se văd obligați să recunoască 
triumful întreprinderii de stat pentru pe- 
trol. Da, statul este un bun întreprinzător 
atunci cînd este servit de oameni care 
cred în destinul patriei noastre şi  acţia- 
nează avind conştiinţa  responsabilităţii 
lor.“ 

Guvernul Velasco Alvarado a distrus, 
astfel, falsul mit al proprietății private, al 
„liberalismului economic“, potrivit căruia 
este obligatorie acordarea libertăţii depline 
capitalului străin, indispensabil dezvoltă- 
rii ţării. Legea industriei, a pescuitului, 
reforma agrară au demarat pe baza acelo- 
rași concepţii noi. „Zilele investiţiilor de-a 
valma, ale ciîştigurilor fără limită şi ale 
folosirii pozițiilor peruviene în beneficiul 
exclusiv al întreprinderilor străine s-au 
dus definitiv în Peru. Nu dorim economii 
înfloritoare, dar  înfeudate intereselor 
străine. Nu dorim arătoasa irecalitate a 
unei bogății care, în fond, nu este proprie. 
Nu dorim iluzia nici unui avint economic 
fictiv. Nu dorim o dezvoltare economică 
pe bază de proprietate străină“, a decla- 
rat Velasco Alvarado în faţa guvernato- 
rilor Băncii Interamericane de Dezvoltare 
(B.1.D.). 


Ce spun optimiştii 


Legea industriei, în acest context, a dez 
cretat naţionalizarea tuturor industriilor. 
de bază şi descentralizarea industrială, în 
vederea unei adecvate distribuiri teritoria- 
le. „Induperu“, organism de stat înfiinţat 
anul acesta, este destinat să coordoneze 
activitatea guvernamentală în toate sec> 
toarele industriei naţionale. Treptat, Peru 
intenţionează să înlocuiască exporturile 
tradiţionale de materii prime cu produse 
finite şi semi-finite, conform cerinţelor 
comerţului modern. „Țările noastre se dez- 


voltă într-un ritm lent, nu cu viteza pe 
care o reclamă explozia noastră demogra- 
fică, afirma preşedintele peruvian în- 
tr-unul din recentele sale discursuri. Ex- 
tragem şi producem materii prime pentru 
a le vinde pe piața internațională şi a ne 
apmoviziona în acest  'mod cu monedă 
străină, pe care apoi o dăm înapoi cum- 
părind bunuri de care avem nevoie pen: 
tru a pune în mişcare roata dezvoltării. 
Aceasta este, domnilor miniştri, una din- 
tre cele mai reale forme de dependență 
Valoarea efortului nostru productiv este 
cotat în alte părți fără a se ţine seama de 
sacrificiul făcut. Nucleele importatoare 
sînt interesate în mecanismul  cîștigului 
nemăsurat, cumpără la prețuri infime ceea 
ce apoi îndustrializează şi vînd la prețuri 
care tot mai des.sînt departe de posibili- 
tățile noastre. În rezumat, am ajuns aici 
ia un punct nevralgie, pe care statisticile 
internaţionale îl stabilesc cu precizie. A- 
cest punct, pe care economiștii îl numesc 
în termeni academici «deteriorarea terme- 
nilor de schimb», nu este altceva decit du- 
zerosul contrast dintre două categorii de 
ființe. E posibil să destrămăm această rea- 
litate ? Pesimiştii vor spune că nu, dum- 
meavoastră ştiţi că răspunsul este da“. 
Legea reformei agrare, care a debutat 
prin preluarea marilor  latifundii agro- 
industriale de pe coasta peruviană, a avut 
un efect psihologic incontestabil. Oligar- 
bia pămîntului a fost deposedată, fără po- 
sibilitaie de replică. Cele 12 mari ferme 
producătoare de zahăr, care acopereau 
75 000 de hectare irigate şi 300 000 hectare 
de culturi, au fost preluate fiecare de către 
ofiţeri numiţi de stat, care au tratat cu 
vechea administraţie încheierea calculelor 
și a inventarierii bunurilor. La Tuman, 
efuzul de a-l primi pe trimisul guverru- 
lui s-a soldat cu ocuparea de către arma- 
tă a vastului complex. Așa s-a întîmplat 
cu centrele prelucrătoare de orez, ca şi cu 
marile ferme de bumbac de lîngă Piura. 
în locul lor au luat naștere cooperativele, 
similare cu comunităţile de lucru din in- 
dustrie, minerit și pescuit, ceea ce a dat 
naștere proprietăţii sociale: se prevede 
participarea muncitorilor la exercitarea 
proprietăţii asupra utilajelor, urmărindu- 
se a se ajunge pînă la deținerea a 50 la 
sută din capitalul fiecărei întreprinderi. 
Guvernul a acordat astfel muncitorilor 
responsabilitatea conducerii acestor între- 
prinderi cu autogestiune, perfecționînd me- 
canismele de participare. Membrii comi- 
tetului de conducere al complexelor agro- 
industriale sînt aleşi prin vot universal de 
către toţi cooperatorii. Crearea Sistemului 
naţional de sprijin şi mobilizare socială 
(SIN AMOS) are tocmai scopul de a întări 
dialogul guvern-populaţie, a da posibili- 
tatea ca participarea poporului — de care 
se vorbeşte intens în ultimul timp — să 
fie mai eficientă, să se realizeze organizat. 
Generalul Leonidas Rodriguez, președin- 
tele SINAMOS, a făcut recent o vizită la 
complexele agro-industriale, cel mai evi- 
dent rezultat al acestui turneu materiali- 
zîndu-se în decretul aprobat de Consiliul 
de Miniștri, decret care instituie votul u- 


` niversal pentru alegerea membrilor orga- 


nismelor de conducere ale cooperativelor. 
Într-un interviu, generalul Rodriguez a 
declarat : „Cert este că în timpul voiajului 


PREȘEDINTELE VELASCO 
ALVARADO 
„Emanciparea definitivă a poporului se 
va putea obţine numai printr-o operă 
revoluționară care va transforma vechi- 

le structuri“ 


EDGARDO MERCADO JARRIN 
„O identificare plenară cu interesele na- 
tionale“ 


FERNANDEZ MALDONADO 
„Statul este un bun întreprinzător atunci 
cînd e servit de oameni care cred în des- 
tinul patriei“ 


nostru, voiaj hotărit de preşedintele re- 
publicii şi de către Consiliul de Miniştri, 
am constatat că există tot felul de pid- 
bleme; dar ceea ce este semnificativ e 
faptul că aceste cooperative nu erdu încă 
întreprinderi aparținind proprietăţii so- 
ciale, cu deplină participare a muncitori- 
lor, exact pentru faptul că nu ei erau a- 
ceia care aleseseră organele lor de  con- 
ducere. Aceasta era problema cea mai a- 
cută, pînă în prezent, a complexelor agřo- 
industriale“. 

Aflat la Santiago de Chile cu prilejul 
semicentenarului partidului comunist din 
această ţară, Jorge del Prado, secrelar ge- 
neral al P.C. din Peru, a declarat în in- 
terviul acordat ziarului „El Siglo“ că le- 
gile emise de actualul guvern au calita- 
tea de a favoriza, modificînd vechea le- 
gislaţie, calea spre independenţă şi lupta 
antiimperiălistă. „În fața acestei realităţi, 
sarcina Partidului Comunist constă în a 
apăra cuceririle muncitorilor şi a accentua 
lupta antiimperialistă, Procesul trebuie să 
culmineze cu prima etapă a revoluției, iar 
în acest scop este necesară întărirea clasei 
muncitoare. Sprijinul pe care îl acordăm 
guvernului este critic şi de luptă perîna- 
mentă“. Gustavo Espinoza Montesinos, se- 
cretar general al Confederaţiei Generale a 
Muncitorilor din Peru, a declarat cu pri- 
lejul festivităților de 1 Mai: „S-au făcut 
multe speculaţii pe marginea procesului 
revoluționar peruvian. Important este ca 
muncitorii, poporul să cunoască substanța 
ideologică a procesului. Mai important 
este, însă, ca muncitorii să participe la 
formarea imaginii politice şi ideologice a 
revoluţiei, care nu este nici un calc, nici 
o copie, ci creația poporului nostru... Ceea 
ce primează în această revoluție este con- 
ținutul său patriotic, progresist, antioligar- 
hic şi antiimperialist. Clasa muncitoare nu 
poate fi indiferentă față de o asemenea re- 
voluție, nu numai pentru că este cea mai 
patriotică şi mai progresistă, ci pentru că 
ea este clasa viitorului“, 


„„Recunoaştem 
că sintem altceva” 


Reflexcle procesului revoluţionar în po- 
litica externă s-au manifestat cu aceeași 
promptitudine,  ilustrînd opţiunea guver- 
nului pentru o linie politică independentă, 
suverană, deschisă cooperării. În noiem- 
brie 1971, Peru a fost gazda celei de-a 
doua reuniuni ministeriale a grupului 
„celor 77“, documentul întîlnirii — „Decla- 
raţia de la Lima“ — constituind un act de 
referință al afirmării luptei pentru inde- 
pendenţa economică și politică a ţărilor lu- 
mii a treia. Alături de alte state latino-a- 
mericane, Peru a depus eforturi pentru re- 
cunoaşterea limitei de 200 de mile a apelor 
teritoriale, pentru întărirea colaborării e- 
conomice în cadrul „grupului andin“ şi 
mai ales pentru reconsiderarea atitudinii 
faţă de Cuba. Au fost restabilite, de alt- 
fel. relaţiile diplomatice dintre cele două 
ţări, la iniţiativa Perului, acţiune care se 
încadrează în suita mai largă a îmbunătă- 
ţirii raporturilor cu ţările socialiste. Re- 
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cent, au fost stabilite relaţii diplomatice 
cu R.P. Chineză, coritinuare a unei serii 
de acte siniilare, printre care încheierea de 
relaţii diplomatice cu ţara noastră. 
Primul acord de cooperare tehnico-știin- 
ţifică între Peru şi România s-a semnat în 
noiembrie 1968. Au urmat numeroase alte 
acorduri — rezultat al unor vizite cu pro- 
fil economic și al activităţii comisiei mixte 
-omâno-peruviene — în domeniul petrolu- 
lui, geologiei, apoi crearea întreprinderii 
mixte CONINSA. Desigur, cadrul coope- 
rării este mult mai larg, mai cuprinzător : 
anul acesta, s-au aflat în viztiă oficială în 
ţara noastră soţia preşedintelui Velasco 
Alvarado și o importantă misiune econo- 
mică, condusă de consilierul preşedintelui, 
generalul Graham. Astfel, lărgirea relați- 
ilor cu ţările socialiste, ca şi întărirea co- 
laborării cu statele latino-americane, pre- 
cizarea poziţiilor faţă de investiţiile străi- 
ne, încurajarea dialogului cu Piaţa comună 
vest-europeană și Japonia, adincirea bu- 
nelor relaţii cu Chile certifică urmărirea 
consecventă a unei politici de deschidere, 
independente, dispuse să înfrunte presiu- 
nile, atît pe plan extern cît şi intern. 
„Lupta pentru suveranitate este lupta con- 
tra dominaţiei economice străine, a de- 
clarat, luna trecută, preşedintele Velasco 
Alvarado. Lupta pentru dezvoltarea noas- 
tră este, de aceea, un efort constant pentru 
apărarea bogățiilor noastre naturale, a bo- 
găției solului nostru, a mării noastre şi a 
muncii oamenilor noştri, cu scopul ca toa- 
te acestea să servească cauzei drepte a 
tuturor peruvienilor şi nu interesului ace- 
lora străini de noi. Există în esența însăși 
a filiaţiei moasire revoluţionare o poziție 
clară antiimperialistă care nu poate fi a- 
bandonată decit cu preţul abandonării pro- 
priei rațiuni de a ji a guvernului revolu- 
ționar al poporului peruvian.  Înțelegem 
foarte bine că o poziție ca a noastră tre- 
zeşte bănuieli, critici şi respingere din 
partea acelor interese străine care în mod 
inexorabil sint afectate de revoluție. Știm 
că o asemenea poziţie poate duce la fric- 
țiuni şi conflicte cu anumite guverne 
străine. Toţi recunoaştem că apariția de 
mişcări revoluționare în America Latină 
a dus întotdeauna la situaţii conjlictuale, 
cu intensitate variabilă, cu guvernul Sta- 
telor Unite ale Americii. Explicaţia se află 
în faptul că aceste mişcări au înfruntat în 
mod inevitabil dura opoziție a intereselor 
economice ale acelor întreprinderi america- 
ne care au ajuns în țările noastre în com- 
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DEMONSTRAȚIE ÎMPOTRIVA CORPO- 
RAȚIILOR STRĂINE 

„Există în esenţa filiaţiei noastre revolu- 

ționare o poziţie clară antiimperialistă“ 


plicitate cu guvernele conservatoare“. Per- 
sonalitatea procesului peruvian, semna- 
'ează preşedintele, nu constituie o piedică 
pentru bunul mers al colaborării latino- 
ımericane. „Recunoaşterea faptului că sîn- 
tem altceva nu trebuie să perturbeze deloc 
pacea pe continentul nostru. America La- 
tină nu poate să mai fie un univers poli- 
tic omogen. Au apărut deja foarte puter 
nice forțe transformatoare orientate spre 
substituirea ordinii tradiționale printr-o 
nouă ordine justă. Societăţile noastre sînt 
astăzi în criză. Noi forme de orinduire e- 
conomică, politică şi socială au început să 
apară pe continentul nostru la adăpostul 
invincibilelor curente ale istoriei. Nimeni 
nu va fi capabil să le întrerupă definitiv 
cursul. Asemenea procese sînt pină acum 
destul de deosebite şi probabil vor fi şi 
în viitor. Au în comun doar respingerea 
sistemelor de viață politică şi economică 
bazate pe exploatare şi nedreptate. Dar 
forma concretă de realizare a acestor de- 
ziderate este deosebită de la țară la tară. 
Aceasta obligă la renunțarea la noțiunea 
greşită a uniformității  latino-americane. 
Toţi trebuie să avem suficientă maturitate 
pentru a recunoaște diferențele şi specifi- 
cul țărilor noastre. A respecta divergen- 
țele nu înseamnă în nici un caz a îm- 
părtăşi scopurile. Este momentul ca toți să 
ne obişnuim a trăi în pace, respectind po- 
ziții deosebite de ale noastre“. 

Concertat şi complex, cuvintele  preşe- 
dintelui — considerat atit de civili cît şi 
de militari liderul revoluţiei peruviene -— 
nu lasă nici o îndoială asupra existenţei 
obstacolelor, dar şi a fermităţii cu care 
se desfășoară desprinderea de trecut. 

Fermitatea  hotăririlor, asumarea con- 
ştientă a unor riscuri și capacitatea de a le 
depăși, antrenarea plenară a participării 
organizate a populaţiei, nu numai printr-o 
atitudine de adeziune ci şi prin acţiuni 
inspirate de această adeziune, dau consis- 
tenţa procesului revoluţionar peruvian. În 
măsura în care, spunea președintele Ve- 
lasco, centrul de greutate va trece spre 
masele populare, acest proces va deveni 
ireversibil. 


Anca Voican 


WELLINGTON 
ȘI CANBERRA 


Laburisti, 
după o 
îndelungată 

absență 


Desfăşurate la un interval de o săptă- 
mînă, alegerile generale din Noua Zeslan- 
dă și Australia au consemnat rezultatele 
prevăzute de observatori : accesul la pu- 
tere al laburiștilor. Lipsa elementului sur- 
priză este cu atit mai simptomatică pentru 
actuala stare de lucruri de la Wellington 
şi Canberra cu cit zona australă a fost 
cantonată într-un prelung imobilism poli- 
tic pînă la demararea recentelor scruti- 
nuri. Or, venirea la putere a unor partide 
de opoziţie cars, timp de aproape două 
decenii, nu au reușit să intre în guvern 
marchează nu numai o victorie electorală 
proeminentă, dar, în primul rînd, mutaţiile 
sensibile care s-au produs in masa elec- 
toratului din cele două ţări ca urmare a 
problematicii complexe ce confruntă „baza 
sudică a Commonwealthului“. 

Fără a reduce la același numitor textura 
social-politică și economică a celor două 
țări — intrate în atenţia comentatorilor 
printr-o simultaneitate favorizată de da- 
tele consumării alegerilor — o serie de co- 
respondenţe ale evoluţiei vieţii lor poli- 
tice se pot, totuşi, defini. Atit Australia, 
cît şi Noua Zeelandă, ca membre ale 
Commonwealthului, au înregistrat, în ul 
tima vreme, dilema comună a nesiguranţei 
exporturilor de materii prime în condiţiile 
aderării Marii Britanii la Piaţa comuna. 
Într-un asemenea context, era normal 
ca între forţele politice de  guvernă- 
mint și opoziţie să izbucnească serioase 
confruntări, legate de necesitatea detinirii 
unor noi priorităţi. Pe de altă parte, silua- 
ţia internă din cele două ţări, afectată 
direct de crizele care au traversat în ul- 
tima vreme sistemul economic şi financiar 
occidental, a înregistrat elemente îngrijo- 
rătoare : creşterea inflaţiei, a ratei șecma- 
jului, curba ascendentă a conflictelor de 
muncă etc. Peisajul politic de la Canberra 
şi Wellington a devenit, în aceste circum- 
stanţe, tot mai acut umbrit de tensiunea 
care a început să domine dialogul dintre 
principalele forțe politice. Aceeaşi situaţie 
s-a conturat şi în domeniul politicii ex- 
terne a celor două ţări. Partidele de gu- 
vernămiînt (partidul naţional în Noua Zee- 
landă și coaliția liberal-agrariană în Aus- 
tralia), cu tot îndelungatul exerciţiu al pu- 
terii, au pierdut pasul în raport cu modi- 
ficările intervenite în cadrul politic asta- 
tic, stimulînd, astfel, forţele opoziţiei în 
campania pentru dezvoltarea unor relaţii 
externe bazate pe realităţi şi subsumate 
intereselor reale ale popoarelor neo-zee- 
landez şi australian. 


Fum 


NORMAN KIRK 
O majoritate confortabilă 


Cel puţin acestea au fost coordonatele 
fundamentale ale programelor laburiste 
care au condus la inversarea raporturilor 
dintre forțele politice acţionind în cele 
două ţări 


WELLINGTON 


La Wellington dezvelirea urnelor a adîn- 
cit, la sfîrşitul acestei toamne, sentimen- 
tul pe care liderii partidului naţional îl re- 
simţiseră suficient de acut încă din primă- 
vară (cînd premierul neo-zeelandez Keyth 
Holyoake se retrăsese în favoarea lui John 
Ross Marshall în speranţa unei revitalizări 
a politicii guvernului) : incapacitatea de a 
aborda cu eficiență  imperativele social- 
economice aglomerate pe agenda unui gu- 
vern monocolor, tributar unor reflexe po- 
litice depășite. 

Noul premier, Norman Kirk, bazat pe o 
majoritate confortabilă, poate trece la con- 
cretizarea programului politic al partidului 
său care, după cum a confirmat recentul 
scrutin, întrunește adeziunea electoratului. 
Care sint însă principalele obiective con- 
turate de laburiști ca fiind prioritare în 
calendarul acţiunilor de primă perspec- 
tivă ? 

În planul vieții interne, actualul partid 
de guvernămint își propune să redreseze 
situația din economie care, în special în 
ultima perioadă, a fost marcată de o con- 
junctură defavorabilă. Partidul laburist 
şi-a exprimat dorința de a lua măsuri de- 
cisive pentru limitarea cursului inflaţio- 
nist, de a crea noi locuri de muncă prin 
dezvoltarea sectorului industrial (cu foarte 
serioase premise de amplificare în urma 
recentelor descoperiri de zăcăminte mine- 
ralifere), iniţierea unui dialog cu sindica- 
tele,  bararea  imixtiunilor capitalului 
străin. În planul lesăturilor economice ex- 
terne, actualul guvern îşi propune — după 
cum sublinia Norman Kirk în timpul cam- 
paniei electorale — să amortizeze, prin cîș- 
tigarea unor parteneri noi, șocul produs de 
îngustarea pieţei britanice pentru lactatele 
şi lina Noii Zeelande. Analizind primele 
opţiuni de politică externă ale noii echipe 
de la Wellington, observatorii au putut re- 
marca, încă din primele momente ale vic- 
toriei laburiste, orientarea  deschiză spre 


normalizarea relaţiilor cu alte ţări. După ` 


cum a precizat Norman Kirk, Noua Zee- 
landă „va lua iniţiative în direcţia recu- 
noaşterii R. P. Chineze. Guvernul prece- 
dent a tărăgănat rezolvarea acestei pro- 
bleme. Noi dorim să explorăm situaţia cu 
mai, multă eficienţă“. Noul premier a 
anunţat hotărirea ţării sale de „a se re- 
trage treptat din organizaţia atrofiată care 
a devenit S.E.A.T.O.“. Marcind implicaţiile 
mai largi ale unei asemenea decizii, zia- 


Ş GOUGH WHITLAM 
Aceeaşi dorinţă de reînnoire... 


rul „The Guardian“ nota : „Soarta Pactu- 
lui militar din Asia de sud-est al celor 
cinci ţări membre ale Commonwealthului 
se află sub semnul întrebării. Aceasta ar 
fi una din consecinţele victoriei laburiști- 
lor în recentele alegeri din Noua Zeelandă. 
Dacă același lucru se va întîmpla în ale- 
gerile ce vor avea loc la sfîrşitul acestei 
săptămîni în Australia — continua ziarul 
— bazele politice ale pactului vor fi serios 
zdruncinate. Dacă şi în Australia victoria 
va reveni opoziţiei, pare posibilă o acţiune 
concertată a acestor două ţări pentru li- 
chidarea aranjamentului militar regional“. 


CANBERRA 


La citeva zile după victoria laburistă din 
Noua Zeelandă, la Canberra, tot după o în- 
delungată absenţă de pe băncile guverna- 
mentale, un partid laburist se instala la 
putere în urma unei victorii electorale la 
fel de categorice. 

Ca şi Noua Zeelandă, Australia se află 
de cîtva timp sub tensiunea seriei de pro- 
bleme economice rezultate din pierderea 
regimului preferenţial pe care materiile 
prime australiene le aveau în desfacerea 
pe piaţa britanică. Dar, dacă economia 
agrară a Noii Zeelande este, cel puţin în 
prezent, puternic afectată de aderarea 
Marii Britanii la Piaţa” comună, Aŭstralia 
— deşi proeminent producător de lină şi 
carne — are o industrie grea destul de 
dezvoltată, fapt de natură să-i ofere un 
spaţiu de manevră mai larg în raporturile 
economice cu exteriorul. Dincolo de difi- 
cultatea exportului de produse agro-ali- 
mentare, economia australiană este mar- 
cată, şi aceasta reprezintă o circumstanță 
agravantă, de masiva infiltrare a investi- 
ţiilor străine care introduc în ansamblul 
economiei naţionale cortegiul clasic de ne- 
ajunsuri. După cum rezultă din „Cartea 
albă despre investiţiile străine“, editată de 
vechiul guvern condus de William McMa- 
hon, în 1971 ponderea capitalului străin 
investit în industria australiană depășea 
35 la sută. Prezenţa monopolurilor străine 
(americane, britanice, japoneze, vest-ger- 
mane) a intensificat sensibil starea de ten- 
iune între cele două principale forțe po- 
litice ale ţării. În acest cadru extrem de 
controversat, partidul laburist și-a expri 
mat intenţia ca, în condiţiile accederii la 
putere, să treacă la adoptarea unui sistem 
de măsuri care să menajeze industria na- 
țională de imixtiunile brutale din afară. 
Pe fondul deteriorării accentuate a peisa- 
jului social-economic (creşterea inflației, 
a şomajului, stagnarea dezvoltării econo- 
mice reale), coaliția  liberal-agrariană a 
prezentat în vară proiectul viitorului bu- 
get. conceput în termeni pe care presa 


australiană i-a denumit „exagerat de op- 
timiști“. Dar adresa „electorală“ a buge- 
tului nu a putut estompa realităţile foarte 
limpede conturate ale vieţii social-econo- 
mice austrâtiene. În acest context, „The 
Guardian“ remarca: „Alegătorii austra- 
lieni nu pot să nu-şi dea seama că bugetul 
prezentat de Snedden (ministrul de finan- 
țe în coaliția guvernamentală liberal-agra- 
riană — n.n), într-o perioadă inflaţionistă 
în care în ţară s-a produs,un aflux de fon- 
duri speculative, are un caracter fățiș po- 
litic. El contrastează cu caracterul prudent 
al bugetelor pentru care McMahon însuși 
purta răspunderea pe cînd era ministrul 
finanțelor. În perioada conducerii- lui 
McMahon, situația guvernului nu s-a îm- 
bunătățit. Economia a rămas  stagnantă, 
şomajul s-a menţinut la 2 la sută (pro- 
cent nidicat în contextul social-economic 
australian), inflaţia continuă, iar conflic- 
tele din industrie au întunecat și mai mult 
tabloul“. 

Precizindu-și opţiunile, alegătorii aus- 
tralieni au votat pentru programul labu- 
rist, care prevedea măsuri de îmbunătăţire 
în sectoarele cheie ale vieţii social-econo- 
mice şi, ceea ce a atras în mare măsură 
sufragiile, o politică externă bazată pe rea- 
lităţi. În perioada campaniei electorale, 
Gough Whitlam, liderul opoziţiei laburiste 
— care, începînd de la 2 decembrie, este 
primul ministru al Australiei — declara, 
în această ordine de idei : „În cazul victo- 
riei laburiste, vom proceda la recuncaşte- 
rea R. P. Chineze şi la transferarea amba- 
sadei australiene din Taipe la Pekin“. Tot- 
odată, Whitlam preciza că salută „condi- 
tiile existente în prezent pentru soluţiona- 


rea războiului din Vietnam, pentru insti-_ 


tuirea în zonă a unei ere a păcii și progre- 
sului“. 

Tendinţele pozitive marcate în progra- 
mul laburist, sensibil mai dinamic în stra- 
tegie şi mai realist în abordarea conten- 
ciosului intern şi extern australian, tre- 
buie confirmate, desigur, de practica gu- 
vernamentală care debutează în aceste 
zile. Într-un document publicat de parti- 
dul comunist din Australia înaintea alege- 
rilor se preciza cadrul în care urmează să 
evolueze raporturile între laburiști și co- 
muniști : „Sprijinirea unei victorii în ale- 
geri a laburiștilor trebuie însoţită în mod 
clar de apelul la o permanentă acţiune 
militantă de masă. Un guvern laburist ar 
reprezenta o experiență reală şi o punere 
la încercare a tendințelor reformiste, cu 
condiţia ca mişcarea  extraparlamentară 
să continue şi după alegerea unui aseme- 
nea guvern“. 

Deocamdată, primele declaraţii ale nou- 
lui premier concretizează citeva din liniile 
programatice din campania electorală ; 
necesitatea recunoașterii R. P. Chineze, 
retragerea treptată din S.E.A.T.O., recon- 
siderarea participării la celelalte alianțe 
militare din Pacific adică iniţiative 
aflate în consens cu opțiunile declarate, de 
nenumărate ori, de păturile cele mai largi 
ale electoratului australian. 

Analizind climatul care domină în aces- 
te zile dialogul dintre Noua Zeelandă și 
Australia, agenţia France Presse nota: 
„Gough Whitlam se află în relaţii de strin- 
să prietenie cu Norman Kirk și accesul 
amindurora la putere poate semnifica o 
strinsă colaborare în viitor a celor două 
țări. Whitlam şi Kirk, amindoi laburişști, 
împărtășesc aceleași opinii asupra perico- 


lului experienţelor nucleare în zona aus- 


trală, şi-au manifestat opoziția față de po- 
litica de  ingerinţă în treburile interne, 
şi-au exprimat adeziunea față de necesita- 
tea creşterii rolului ţărilor mijlocii şi mici 
în concertul naţiunilor“. 

În acest cadru, observatorilor nu le ră- 
mine decît să aștepte efectele palpabile 
ale lansării programelor laburiste pe pri- 
ma orbită politică a zonei australe. 


Radu Budeanu 
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A doua zi după părăsirea Cli- 

nicii universitare din Bonn, 

Willy Brandt l-a primit pe 

Walter Scheel, cu care a a- 

bordat probleme privind fər- 

marea noii coaliții între 
P.S.D. şi P.L.D. 


În localitatea pakistaneză La- 
hore, şeful statului major al 
armatei indiene, generaiul 
Sam Manekshaw (stînga), şi 
omologul său pakistanez, g2- 
neralul Tikka Khan, au dis- 
cutat delimitarea lipici de 
control în Jammu şi Caşmir. 


Clipa ieşirii delegaților la 
Conferința pregătitoare de la 
Helsinki este aşteptată cu ne- 
răbdare. Singurul impasibil : 
polițistul singuratic de pe a- 
coperişul clădirii. 


Cea de-a patra şedinţă lin 
cadrul noii serii de convorbiri | 
sovieto-americane cu privire | 
la limitarea armamentului 

strategic ofensiv (S.A.L.T.) s-a | 
ținut la sediul misiunii ame- | 
ricane de la Geneva. Nu a 

fost dat publicităţii nici un | 
comunicat cu privire la dis- | 
cuţiile purtate între delegații- | 
le conduse de Gerard Smith | 
și Vladimir Semionov. | 


ai Ceas 


| ședință a Conferinţei comune | nistru al internelor și apărării 
| a O.N.U. și Organizaţiei mari- | naţionale. Afacerile mergeau 

time consultative  interguverna- | excelent, cererile de export cu 
La 68 de ani, filipinezul Grego- mentale în legătură cu trans- plasmă creșteau, dar publicita- 
rio Guihtos a inventat un oro- | Portul în conteinere. tea cu totul dezagreabilă care 
logiu care indică ora pe toate însoțea activitatea întreprinderii 
meridianele lumii, anunţind-o l-a obligat pe preşedintele 
în același timp. Cunoscute fir- Jean-Claude Duvalier să emită 
me producătoare de ceasuri din un decret de desființare. Opi- 


diferite țări manifestă interes | Cind ; ind nia publică haitiană,  reveltată 
deosebit pentru invenţie. | Cind nu ma! avea ce vinde, | de comerțul cu sînge, .a pus în- 


| 
| 
ji 
| 

haitianului sărac îi răminea o lăturarea ministrului apărării pe 


Bancă 


șansă : contra sumei de patru do- | seama scandalului bancar. E- 


| 
| lari „dona“ singe societăţii Hemo | xista, în orice caz, o coinciden- 
e ut | Carribean Ot Haiti S.A. Instala- | ță de dată. 
| tă anul trecut într-un cartier | 
d p i mărginaş din Port-au-Prince, 
Pentru prima oară, o delegație panaia 'sîngelui“ condusă pa 
a R.D. Germane a participat în | un om de afaceri american, 
mod oticial la o conferință a | funcționa semiclandestin, sub 
Naţiunilor Unite, asistînd, joi | protecţia lui Luckner Cambronne 
după-amiază, la Geneva, la o | pină acum două săptămini mi- 


Diplomaţie 


Fostul ambasador al Japoniei 
în Taivan, Atsushi Uyama, s-a 


întors joia trecută la Tokio după 
ce a închis ambasada japoneză 
la Taipe. Ambasadorul taivanez 
a părăsit capitala Japoniei a- 
cum cîteva zile. În acest fel, le- 
găturile diplomatice dintre Ja- 
ponia și Taivan au fost rupte. 


Migratie 


Ornitologii austrieci sînt de pă- 
rere că, anul acesta, Europa va 
cunoaște o iarnă lungă și grea. 
Ei au emis această ipoteză pe 
baza observării unei migrații în 
masă a păsărilor din nordul 
continentului, cea mai mare și 
timpurie migrație din ultimii 
zece ani. 


Denuclearizare 


Luind cuvîntul la ceremonia de 
inaugurare a unei centrale nu- 
cleare, preşedintele Ali Bhutto 
a declarat că Pakistanul doreș- 
te ca subcontinentul sud-asia!ic 
să fie declarat zonă denucleari- 
zată, 


Universitate 


Comisia Economică a Adunării 
Generale a hotărit, cu 86 voturi 
pentru, 8 contra și 3 abţineri, 
să înființeze o „Universitate a 
Naţiunilor Unite”. Secretarul 
genera! al O.N.U, de comun 
acord cu directorul general al 
U,N.E.S.C.O., va însărcina un 
grup format din 20 de experți să 
delinitiveze obiectivele și prin- 
cipiile acestei universități și să 
stabilească statutul, care va tre- 
bui să fie prezentat următoarei 
sesiuni a Adunării Generale a 


O.N.U. 


Normalizare 


9 Guvernele R.P. Chineze și 
statului Jamaica au decis să 
stabilească relații diplomatice, 


9 Guvernul R.P. Chineze şi Repu- 
blicii Zair au hotărit să norma- 
lizeze relaţiile între cele două 
țări. 


e Printr-o hotărire a secretaru- 
lui general al O.N.U., Kurt Wald- 
heim, R.D. Germane i-a fost 
ocordal rtatutul de observator 
permanent la O.N.U. R.D.G. a 
devenit, cu nu mult timp în urmă 
membră c U.N.E,S.C.O. 


® R.D. Vietnam a recunoscut in 
mod olicia! Republica Populară 
Bangladesh. 


9 Președintele Pakistanului, Ali 
Bhuito, a declarat că este în 
interesul ţării sale să recunoas- 
că Republica Populară Ban- 
gladesh. 


Pierderi 


Yasser Ara'at, președintele Co- 
mitetului Executiv al O.E.P., a 
subliniat că, în decursul a 9 
ani de luptă, rezistența palesti- 
niană a pierdut 71000 de oa- 
meni, dintre care 30000 de 
morți, 17000 de luptători se 
oilă în închisorile israeliene, 


Există nenumărate feluri de a 
demonstra. Un fermier ameri- 
can, nemulțumit de politica a- 
gricolă, a administraţiei, a a- 
les, de pildă, holul unui hotel 
„first class“ din Washington. 


Destinat să acopere v suprafa- 
fă de 100 ha, acest „cort“ gi- 
gantic urmează să fie folosit 
pentru stocarea unor mari 
cantități de petrol. Este consi- 
derat cea mai mare structură 
gonflabilă cunoscută în lume. 


şi 12000 — majoritate femei 
şi copii — în lagărele din nor- 
dul Sinaiului. El a 
„Se depun eforturi în 
reconcilierii cu regimul  iordani- 
an. Nu vedem nici un incon- 
venient, cu condiţia ca această 
reconciliere să fie făcută pentru 
luptă şi nu în detrimentul ei“, 
Arafat a reafirmat că palesti- 
nienii au suspendat operaţiunile 
lor din sudul Libanului pentru 
a nu pune în pericol securita- 
tea populației. 


declarat : 
vederea 


Mandate 


Rezultatele oficiale definitive 
ale alegerilor din R.F.G. pun în 
evidență, într-o formă concisă, 
următoarea configurație: in- 
scriși — 41 446392 ; votanti — 
37 761 589 ; participare — 91,1 
la sută; voturi exprimate — 
37 459750. Rezultatul pe parti- 
de este următorul: P.S.D. — 
17 175169 (45,8 la sută) — 230 
mandate (+6); U.C.D. — 
13 190 837 (35,2 la sută) — 177 
mandate  (—17); UCS. — 
3615183 (9,7 la sută) — 48 
mandate; P.L.D. — 3129982 
(8,4 la sută) — 41 mandate 
(+11). Din aceste cifre reiese 
că Partidul liber-democrat va fi 
reprezentat în Bundestag cu un 
deputat mai puţin decit fusese 
prevăzut, iar U.C.D. cu un depu- 
tat în plus. În consecință, ma- 
joritatea coaliției guvernamen- 
tale P.S.D.P.L.D. în Bundestag 
nu va fi de 48 de voturi, ci de 
46, 


| | 
7000 în închisorile din lordania 


Serviciile de securitate ale 
aeroportului internaţional „Fiu- 
micino“ din Roma sînt întărite, 
începînd de duminică, de Bill 
VII, cîine poliţist. Bill a urmat 
un curs special în urma căruia 
este în măsură să depisteze ar- 
mele piraţilor aerului. Un al 
doilea cîine poliţist îl va secon- 
da în cursul următoarelor zile. 
Ambele pa!rupede însoțesc oœ 
echipă de trăgători de elită și 


judokani. 
- .. 
Relații 


„La 19 şi 20 decembrie, ofi- 
cialități economice ale R.D.G. 
îi vor întîlni pentru prima dată 
direct pe colegii lor din guver- 
nul britanic, într-o acțiune care 
poate anunța o nouă fază în 
relațiile economice dintre cele 
două țări”, scrie ziarul „Times“. 
În continuare, ziarul amintește 
că, deși nu există relaţii diplo- 
matice între cele două ţări, co- 
merțul dintre ele s-a dezvoltat 
treptat. La Londra, după cum 
se ştie, există o agenţie comer- 
cială a R.D.G. 


Vii 
Observatorul R.F.G. la O.N.U., 
Walter Ghelhoff, a declarat că, 
după toate probabilitățile, cele 
două state germane vor fi pri- 
mite în O.N.U. la sesiunea din 


septembrie 1973.  Diplomatul 
vest-german a arătat că se 
poate aștepta „într-un viitor 
foarte apropiat la stabilirea, la 
O.N.U., a unei misiuni perma- 
nente a R.F.G.“ 


Escale 


Președintele Nixon a ridicat in- 
terdicția pentru navele și avioa- 
nele americane de a face esca- 
lă în R.P. Chineză, fapt ce re- 
prezintă o primă etapă în sta- 
bilirea de linii aeriene şi mari- 
time regulate între cele două 
țări. Într-o declarație, președin- 
tele Nixon subliniază că  „a- 
ceste schimbări sînt menite să 
faciliteze dezvoltarea comerţului 
și schimburilor între popoarele 
american și chinez, în spiritul 
comunicatului comun publicat 
la $anhai, la 28 tebruarie tre- 
cut". 


Promisiune 


Socialiştii ṣi comuniştii francezi 
i-au amintit lui Pierre Mesmer 
promisiunea făcută cu cîteva 
zile inainte de a deveni prim- 
ministru : scăderea vîrstei elec- 
torale. Dreptul de vot la 18 ani 
este o foarte veche revend!care 


.a stîngii. Se pare, însă, că la 


Hotel Matignon studiile preala- 
bile pe această temă se vor 
încheia peste citeva luni, deci 
după alegeri. 


EA OR o 


DIN CULISELE CELUI DE-AL DOILEA 
RĂZBOI MONDIAL 


Reproducem alăturat după săptăminalul „L'Express“ un nou 
capitol din volumul! lui Ladislas Farago, „Istoria marilor spioni“ 
(vezi „Lumea“ nr. 48 și 49), care evocă episoade din istoria secretă 


IUNIE 1944 PE O PLAJĂ NORMANDĂ 
Dar hitleriştii continuau să creadă că a- 
devărata debarcare va avea loc în regiu- 


n. 


nea Pas-de-Calais. 


aR, 


La 19 februarie 1944, amiralul Canaris a fost revocat, Deoarece 
anglo-americanii pregăteau debarcarea în Franța, culegerea de 
informații era pentru hitleriști o chestiune vitală, iar Abwehrul 
devenise tocmai atunci o navă fără cirmaci. Uriașa sarcină de a 
sonda intenţiile adversarilor a revenit colonelului von Roenne, 
care conducea biroul de informaţii al Înaltului comandament 
german. 

Dacă Roenne a ajuns la concluzia că efortul principal al a- 
liaţilor se va axa pe regiunea Pas-de-Calais, aceasta nu s-a da- 
torat, așa cum și-a închipuit el, unei simple intuiţii personale. 
Ideea i-a fost inspirată în mod deliberat, datorită unui procedeu 
care implica elaborarea unui complex proiect „factice“, menit să 
ascundă pe cel adevărat, și reolizat cu aceeași grijă ca şi 
acesta. 

Proiectul cuprindea două părţi separate, ale căror nume de 
cod erau, respectiv, „Bodyguard“ și „Fortitude“. Prima, care de- 
semna „falsa“ strategie a aliaților in Europa, urma să determine 
Înaltul comandament german să ia măsuri greșite, „Fortitude” era 
menită să-i convingă pe germani că îngustimea Canalului Mine- 
cii va îndemna pe aliaţi să lanseze atacul lor principal pe coas- 
ta franceză cea „mai apropiată. 

Această stratagemă, pregătită cu grijă și cu cheltuieli mari, era 
condusă de la Downing Street ni. 10 de John Bevins, sub supra- 
vegherea personală a generalului Ismay, șeful statului major al 
lui Churchill. De la acest centru nervos porneau toate stratage- 
mele și toate vicleșugurile ; acolo era creată o lume de iluzii in 
care se pregăteau evenimente ce nu urmau să se producă vreo- 
dată și in care personaje imaginare acționau în situații care nu 
aveau să se petreacă niciodată decit în mintea naziștilor. 

Mai multe agenţii britanice de informaţii au fost însărcinate 
să execute planul elaborat de biroul lui Bevins, serviciul de con- 
traspionaj MI. 6 jucind un rol preponderent în această acțiune. 
Informații false erau difuzate prin indiscreţii deliberate ale unor 
diplomaţi și transmise direct germanilor prin agenţi dubli cu 
baza în Spania, Portugalia, Elveţia, Suedia și Turcia. 

lronia soartei : tocmai intr-o zi de 1 aprilie, MI.6 a introdus la 
Barcelona, pe lingă generalul spaniol Moscardo, un agent care 
pretindea că a fost porașutat in Franța pentru a ajuta mișcarea 
de rezistenţă și că s-a refugiat la Gibraltar, deoarece era urmărit 
de Gestapo. Potrivit indicaţiilor furnizate lui Moscardo, care se 
grăbise să le transmită germanilor, invazia urma să aibă loc pe 


a celui de-al doilea război mondial. 


„„BODY GUARD 


„FORTITUDE“ 


il acoperă pe 


„NEPTUN“ 


o linie mergind de la Amiens la Toulouse prin Orléans, Limoges 
şi Montauban şi pe o transversală legind Bordeaux de Tarascon. 
Ea urma să fie efectuată de 150 000 de soldați din trupele aero- 
purtate, transportați cu planoare sau parașutați, care aveau să 
atace pe la spate fortificațiile de coastă germane, în timp ce, 
simultan, aliaţii vor debarca in Spania, de unde vor ajunge în 
Franţa trecînd Pirineii. 

Colonelul von Roenne a considerat că acest raport era absurd 
şi l-a respins ; prefera să acorde încredere unui alt agent al său 
care se înapoia din Elveţia și care spunea că, potrivit generalului 
West, atașatul militar britanic la Berna, toate proiectele de iñ- 
vazie prevăzute pentru 1944 fuseseră aminate, deoarece englezii 
şi americanii nu reușeau să se înțeleagă asupra amănuntelor. 

Germanii nu au ținut seama cituși de puţin de o informație 
interceptată de serviciile ior ìn corespondența atașatului militar 
suedez la Berlin, potrivit căreia Normandia urma să fie principa- 
lul obiectiv aliat, iar debarcarea fusese stabilită definitiv pentru 
perioada 15 mai-15 iunie. O informaţie de acest gen era prea 
îndepărtată de ideile preconcepute ale lui Hitler şi ale adjunc- 
ţilor lui, precum și de concluziile la care ajunsese colonelul von 
Roenne. 

În mai, germanii considerau, deci, în mod definitiv că regiunea 
Pas-de-Calais va suporta atacul principal, atac care va fi pre- 
cedat sau urmat de altele impotriva Norvegiei, coastei meditera- 
neene a Franţei, Portugaliei și, poate, Normandiei sau Bretaniei. 
Chiar şi mareșalul von Rundstedt, care, în octombrie 1943, consi- 
dera că Normandia va fi una din regiunile cele mai critice, „de- 
oarece aliații vor avea nevoie de porturi mari ca Le Hâvre şi 
Cherbourg“, recunoștea acum că Pas-de-Calais va constitui 
obiectivul esenţial. 

Cit despre data invaziei, germanii nu erau siguri ; la 4 iunie, 
viceamiralul Krancke, core conducea marina germană în Franţa, 
rezuma pronosticurile la care ajunseseră compatrioţii lui : „Este 
indoielnic că inamicul a adunat o flotă de debarcare destul de 
mare“. A doua zi dimineața, mareșalul Rundstedt, făcindu-se 
ecoul optimismului lui Krancke, își incheia astfel raportul lunar 
asupra situaţiei : „in prezent, nu există nici o perspectivă de in- 
vazie pentru viitorul imediat“. 

Pe frontul de vest domnea calmul, Viceamiralul Krancke anu- 
lase operaţiunile de patrulare navală în Canalul Minecii prevă- 
zute pentru noaptea de 5 iunie: toate permisiile cerute pentru 


„difuzată de 15 ori la 3 iunie, între orele 12 și 14, impreună cu 


“Marea stratagemă 


y 


din 
.. şi o păcăleală de 1 april 


Downing Street... 


Obsesia hitleriştilor: Pas-de-Calais 


ofițeri fuseseră autorizate. Generalul. Dollmann organizase mari 
manevre pentru 6 iunie în regiunea Rennes. Cit despre moreșa- 
lul Rommel, el se temea atit de puţin de un atac iminent, încit, 
la 5 iunie, și-a părăsit cartierul general din Franța pentru a 
pleca în Turingia să celebreze ziua de naștere a soţiei sale. 

Dar, în ciuda măsurilor complexe de securitate și a campaniei 
de știri false elaborate cu grijă, o dovadă incontestabilă a imi- 
nenţei atacului se strecurase, totuși. În memoriile sale, Warlimont, 
adjunctul lui Jodl, scria: „Noi nu știam că, încă din ianuarie 
1944, amiralul Canaris descoperise textul unui mesaj în două părți 
care urma să fie trimis din Anglia Rezistenței franceze, scurt timp 
inainte de debarcare. În dupâ-amiaza zilei de 5 iunie, serviciile 
secrete l-au anunțat pe Jod! că, in cursul nopții precedente, ulti- 
ma din cele două fraze fusese interceptată de secţia de siguranţă 
a Armatei a XV-a. Dar nu s-a luat nici o măsură“. Potrivit lui 
Warlimont, nici unul din persenajele interesate, inclusiv Jodl 
insuși, nu a acordat nici cea mai mică atenţie acestui avertisment. 

S-ar putea crede că generalul Warlimont a relatat acest episod 
după amintirile lui personale ; or, relatarea sa, parţial inexactă, 
nu se bazează nici pe propriile sale reminiscenţe, nici pe docu- 
mente, ci pe cartea „Ziua cea mai lungă“ a lui Cornelius Ryan, 
primul care, în 1959, a menţionat incidentul. Într-adevăr, Ryan 
arată că, in ianuarie 1944, amiralul Canaris a transmis locote- 
nent-colonelului Meyer, ofițerul de informaţii al generalului co- 
mandant al Armatei a XV-a, amănunte cu privire la mesajul des- 
tinat să semnaleze Rezistenței franceze iminența debarcării. Ryan 
a pretins apoi că Meyer a interceptat, într-adevăr, acest mesaj 
şi l-a trimis generalului Jodl, ceea ce pare extrem de puţin pro- 
babil, fie și numai deoarece, transmiţindu-l direct lui Jodl, e! ar 
fi violat regulile sacrosancte ale ierarhiei. 

Tinind seama de interesul istoric al episodului, precum şi de 
modul vag și de intirzierea cu care a fost relatat, am inceput să 
caut eu insumi (Ladislas Farago — n. trad.) documentele privi- 
toare la această realizare a Abwehrului, care ar fi trebuit să 
permită inaltului comandament german să fie avertizat asupra 
deborcării. Le-am descoperit, păstrate intacte în arhivele statului 
major general al armatei, și repartizate în trei dosare separate : 
primul era datat nu din ianuarie, așa cum afirmau Ryan și War- 
limont, ci din octombrie 1943, iar următoarele două datau din 
2 și 4 iunie 1944. 

Desi purtind semnături diferite, toate proveneau de la loco- 
tenent-colonelul Oscar Reile, un ofițer al Abwehrului, care se afla 
la Paris cu sarcina ingrată de a lupta împotriva Rezistenței 
franceze. Primul raport se referea la un incident care avusese loc 
la 3 octombrie : un om, descris drept șeful unei organizaţii de 
franctirori condusă din Anglia, care fusese prins de agenții lui 
Reile, dezvăluise în cursul interogatoriului parola ce urma să 
ahunţe iminența debarcări; americane ; 


„Les sangiots longs 
des violons 

de l'automne 
biessent mon coeur 
d'une langueur 
monotone.“ 


Reile recunoscuse în ocest text un tragmznt din poezia lui 
Verlaine. El a redactat un raport special : „Prima parte, pină la 
cuvintul «l'automne» inclusiv, va fi difuzată de radioul britanic 
in zilele de 1 și 15 ale anumitor iuni, în timp ce sfirșitul citatu- 
lui va insemna că debarcarea este prevăzulă pentru următoarele 
48 de ore”. 

“Apoi, la 2 iunie, in timp ce Abwehrui trecuse cu totul în mii- 
nile naziștilor și toate mesajele ultrasecrete erau semnate de 
Hans Kaltenbrunner, adjunctul lui Himmler, colonelul Reile a 
expediat o comunicare urgentă, informind câ momentul crucial 
sosise. Potrivit lui, postul de radio Daventry transmisese primul 
mesaj de mai multe ori la 1 iunie, între orele 13,30 și 14,30 pen- 
tru cinci grupuri ale Rezistenței franceze. La 4 iunie, Reile a 
anunţat aceleași persoane că a doua parte a inștiințării fusese 


EN oratii 


Debarcarea şi... poemul lui Verlaine 


frazele următoare, în care Reile recunoștea avertismente de ultim 
moment : „Lovitura de deschidere la ora 15”. — „Ora luptei va 
sosi”. — „Domnilor, faceţi jocurile”. — „La ordinul meu, atenţie !”. 


Colonelul Reile expediase 23 de exemplare din primul său 
raport, din care unul cartierului genera! a! mareșalului von 
Rundstedt, iar altele generalilor germani care comandau în 


Franţa, Belgia. Olanda, Danemarca, Norvegia, precum și cartie- 
rului general al mareșalului Rommel. Următoarele două rapoarte 
au fost trimise prin teleimprimator colonelului von Roenne, sec- 
tiei de informaţii a statului major general al armatei și colonelul 
Meyer-Dietring, ofițerul de informații a! mareșalului von 
Rundstedt. 

Dar in fiecare caz, primele exemplare erau adresate biroului . 
generalului Jodl, la statul major al „fuhrerului“”, unde funcţionarii - 
s-au mulţumit să le inregistreze și să le înmorminteze în clasoare ; 
nici unul nu a fost inminat generalului Jodi, iar biroul din Zossen 
al colonelului von Roenne a rezervat aceeași soartă exemplo- 
relor pe care le primea. 

Lo statul major din Franţa al mareșalului von Rundstedt, colo- 
nelul Meyer-Dietring a țransmis al doilea și al treilea raport 
ofițerilor de informaţii regi comandate de von Rundstedt 
și, în felul acesta, locotenent-colonelul Meyer, ofiţerul də infor- 
maţii al Armatei a XV-a, a primit știrea. El nu i-a acordat nici 
o atenţie, cu atit mai mult cu cit superiorul lui direct, generalul 
von Salmuth, asista la o recepţie și nu dorea să-l deranjeze cu 
asemenea lucruri neserioase. De altfel, avertismentul final din 
A iunie era urmat de o notă a lui Meyer-Dieiring redactată ast- 
fel : „Azi, ca și inainte,-se consideră probabil că invazia se va 
intinde pe o linie Scheld-Normandia-Bretania. Dor o «invazie» 
nu pare iminentă”. Punind cuvintul „invazie“ intre ghilimele, el 
arăta că nu făcea mare caz de ameninţarec aliată. 

Convins că nu se va intimpla nimic speciali in cele citeva 
zile următoare, Meyer-Dietring a hotărit să-și ia o scurta permi- 
sie. De indată ce a impărțit ultimul raport, însoțit de propriile 
lui comentarii, el a plecat și se afla departe de biroul, telefoa- 
nele și hărţile sale atunci cind aliaţii au debarcat in Normandia. 

"Invazia a început la 6 iunie, între orele 1,30 și 2 dimineaţa. 
prin lansarea de parașutiști şi prin debarcarea de trupe aero- 
purtate. Mii de avioane au bombardat apoi bateriile și fortifi- 
caţiile germane de coastă. În dimineaţa aceea, Hitler a dormit 
tirziu şi nimeni nu o îndrăznit să-l scoale din somn. Abia la 
5 după-amiază, in momentul în care 130000 de soldati, sprijiniti 
de tirul artileriei, debarcaseră deja, de pe sute de nave, Hitler 
a reacţionat, ordonind să se ia primele contramăsuri. 

La Zossen, colonelul von Roenne nu a fost cituși de puţin 
impresionat de faptul că aliații debarcau in Normandia și nu 
la Pas-de-Calais, așa cum prevăzuse el. Această idee era atit 
de puternic înrădăcinată în mintea lui, incit la 9 iunie, cind 
anglo-omericanii se aflau în Normondia de 72 de ore, el a 
adresat generalului Jod! o comunicare specială prin intermediul 
colonelului Krumacher, insistind ca această deborcare să fie con- 
siderată drept „operaţiune de diversiune“. „Atacul principal tre- 
buie să fie așteptat, dintr-un moment in altu!, la Pas-de-Calais” 
— insiste el. 

La 21 iunie, după 15 ziie de la debarcare, serviciile de infor- 
maţii hitleriste păreau să fi obţinut un succes remarcabil: unui 
din agentii lor aflaţi în Anglia le-a transmis un document sare. 
pretindea el, era o copie a planului „Neptun“, adevărutul proiect 
al debarcării in Normandia. De fapt, acest text era o transcriere, 
epurată cu grijă, a planului original, iar englezii o comunicasera 
printr-un agent dublu într-un moment in care nu mai putea fi 
cituși de puţin utilă, cu unicul scop de a spori increderea 
Abwehrului în acest agent. Cind mesajul a ajuns la colonelul 
Meyer-Dietring pe căile ierarhice obișnuite, el a notat pe mar- 
gine următorul comentariu : „lată un succes strălucit al spiona- 
jului. Dar ar fi fost mai bine ca acest document să ne fi par- 
venit «înainte» de 6 iunie”. 


ia 


Ladislas Farago 


Ia as a 


INTERVIU 


d 
+ 
=| CU PREMIERUL 
X 
E IUGOSLAV 
| GEMAL BIEDIC 
pi AR] 

2, — Se ştie că Iugoslavia, ca țară socia- 
BEA listă, promovează — sub conducerea 
pas. clarvăzătoare a preşedintelui Tito — o 
S politică paşnică, de colaborare bazată 
E pe coexistența cu tările din lumea în- 

treagă, dar în special din Europa şi 
cn Balcani. Ultimele evenimente din lume. 
E precum şi cele din Europa şi Balcani 
RE: reprezintă elemente încurajatoare pen- 
DE tru promovarea păcii și securităţii? 
~ S-ar putea contura mai clar ideea cu pri- 


E vire la poziția Iugoslaviei față de con- 
E: ferința pentru securitate europeană ? 


SEN Este exact că Iugoslavia, ca țară so- 
R: cialistă şi neangajată, promovează o poli- 
A tică de colaborare, care are ca bază prin- 
Ev cipiul coexistenței pașnice active și colabo- 
= rarea cu toate ţările, indiferent de orindu- 
= ~ irea lor socială, Raporturile cu Turcia con- 
= stituie un exemplu în acest sens. Iugosla- 
„via întreţine relaţii permanente şi bune 
F cu această țară, deoarece, după părerea 
mea, nu există nimic esenţial care să pu- 
- nă sub semnul întrebării aceste relaţii. 
„ Pronunţîndu-se pentru o asemenea poli- 
tică, Iugoslavia s-a condus întotdeauna du- 
| „pă principiile colaborării reciproc avanta- 
Va joase, egale în drepturi, bazată pe respec- 
| =~ tarea suveranităţii şi integrităţii teritoria- 
„le, a deosebirilor existente şi a neameste- 
„eului în treburile interne ale altor ţări. Po- 
-y litica externă iugoslavă nu s-a îndepărtat 
şi nici nu se va îndepărta de la aceste 
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principii, deoarece ele sînt o reflectare a 
ființei noastre sociale, respectiv a sistemu- 
lui nostru politic şi social-economic. Toc- 
mai o asemenea politică a făcut posibil ca 
țara noastră să întrețină relații normale cu 
un număr mare de țări. 

În ce priveşte partea a doua a întrebă- 
rii, dacă ultimele evenimente din lume 


sînt încurajatoare pentru promovarea po- 


liticii de pace şi securitate, există anumite 
indicii în acest sens. Dar ne îngrijorează 
în continuare situaţia existentă în imedia- 
ta noastră vecinătate, adică în Orientul 
Mijlociu. Este cunoscută poziţia Iugoslaviei 
în problema necesităţii soluționării crizei 
din Orientul Mijlociu în conformitate cu 
Rezoluţia Consiliului de Securitate din 
1967, pe baza retragerii neintirziate a Is- 
raelului din toate teritoriile ocupate, a cre- 
ării condiţiilor pentru dezvoltarea pașnică 
şi în securitate a tuturor popoarelor şi ţă- 
rilor din această regiune, paralel cu depli- 
na respectare a drepturilor legitime ale 
poporului palestinian. 

În ce priveşte procesele pozitive din Eu- 
ropa, Iugoslavia a salutat de la bun înce- 
put eforturile ţărilor europene îndreptate 
spre depășirea divizării postbelice a Euro- 
pei în blocuri. În acest context, Iugoslavia 
a depus eforturi serioase pentru crearea 
condiţiilor necesare promovării colaborării 
multilaterale și a securităţii pe continentul 
nostru. 

Ca ţară iubitoare de pace, care a plătit 
foarte scump propria-i libertate și indepen- 
denţă, Iugoslavia este interesată nu numai 
în continuarea proceselor pozitive înregis- 
trate în ultimii ani în Europa, dar şi in a- 
dîncirea și lărgirea lor. Cind afirm acest 
lucru, am în vedere că procesul consultări- 
lor şi al realizării unui acord larg pe plan 
european trebuie să se reflecte asupra tu- 
turor părților componente ale acestui con- 
tinent, respectiv atit în Europa centrală cît 
şi în Balcani și Mediterana. 

În ce privește conferinţa pentru colabo- 
rare şi securitate europeană, lugoslavia n-o 
consideră ca o manifestare politică con- 
juncturală. Considerăm viitoarea conferinţă 
în primul rînd ca o reuniune a ţărilor e- 
gale în drepturi și care reprezintă un cerc 
larg de interese, reuniune care trebuie să 
stimuleze procesul soluționării principale- 
lor probleme ale colaborării şi securităţii 
europene. În acest context, Iugoslavia con- 
sideră că conferinţa europeană ar trebui 
să-și asigure continuitatea sa, într-un . ca- 
dru în care statele europene să găsească 
căi autonome de construire a relaţiilor e- 
sale în drepturi şi caracterizate de un 
grad mai înalt de securitate în Europa. 


PROBLEMA 
NUMĂRUL UNU 
PENTRU 
CASA ALBĂ 


DUPĂ VICTORIA electorală — exact ca 
şi înainte — pacea în Vietnam reprezintă 
pentru Nixon problema numărul unu, -că= 
reia el trebuie să-i dea un răspuns grabnic. 
Preşedintele a promis această pace în ter- 
meni destul de categorici. Țara l-a crezut. 
Deci el se află astăzi în cele mai bune con- 
diţii pentru a pune capăt războiului, rati- 
ficînd fără reconsiderare acel acord care 
pe hirtie a și fost încheiat. Succesui în ale- 
geri îi conferă o putere suficientă pentru 
a trece peste rezistențele sprijinitorilor. săi 
extremiști și. îndeosebi, ale acelor cercuri 
militare care ar dori continuarea luptei ; 
cu atit mai uşor el se poate debarasa şi de 
opoziţia lui Thieu, 

Am auzit din toate părţile tot felul de 
explicaţii posibile — politice, sociologice, 
moraliste, psihologice — ale afirmării lui 
Nixon şi ale înfrîngerii lui McGovern. Cea 


mai curentă interpretare este că senatorul - 


democrat a făcut o eroare în aprecierea 
stării de spirit a poporului american, încli- 
nat spre mari schimbări ale ordinii politi- 
ce şi sociale, în timp ce Nixon ar fi fost 
interpretul cel mai fidel, exprimindu-şi o 
dorință fundamentală de stabilitate. Există 
ceva adevăr în această teză. Într-un mo- 
ment de criză, cea mai mare parte a-votan- 
ților s-au menţinut alături de acele „va- 
lori“ sau, de acele mituri, pe care realita- 
tea de zi cu zi le tulbură, dar la care ei 
continuă să se refere cu nostalgie. 

În acelaşi timp, campania electorală a 
fost în mod formal confuză, dar foarte du- 
ră, cu tabefe profund divizate, într-o vie 
polemică între ele, deoarece erau animate 
de o profundă neîncredere reciprocă. De- 
sigur, înfringerea lui McGovern este înain- 
te de toate o înfringere personală, tot așa 
după cum victoria lui Nixon este o victorie 
personală: adică insuccesul unui conducă- 
tor politic care nu a fost şi care nu putea 
să fie la înălţimea sarcinii de reformator 
pe care și-o propusese. Dar ea a marcat și 
situaţia contradictorie a unui partid poli- 
tic — cel democrat — care a confirmat că 
are rădăcini profunde şi o organizaţie pu- 
ternică în țară, după cum au demonstrat 
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rezultatele din alegerile parlamentare şi 
poziţia de majoritate menținută în cele 
două camere ; dar care totuși nu a reuşit 
să se unească în jurul unui lider. Şi, totuşi, 
este vorba tocmai de partidul care înfăptu- 
ise pînă acum cele mai subtile medieri în- 
tre putere și grupul păturilor sociale mai 
puţin avute sau chiar sărace și dezmoșteni- 
te din societate. Asemenea medieri au 
funcţionat și astăzi pe plan local, în numi- 
rea reprezentanţilor, a senatorilor, a gu- 
vernatorilor ; dar nu şi în alegerea omului 
care, în fruntea statului, are — în sistemul 
american — o importanţă atit de hotăritoa- 
re în determinarea liniei politice. În acest 
sens se poate spune că a suferit o lovitură 
vechiul mit — cel rooseveltian — al unei 
burghezii luminate, care găseşte intotdea- 
una în timp util oamenii și metodele pen- 
tru a adecva prin reforme nedureroase so- 
cietatea la schimbările impuse de cele mai 
profunde transformări structurale. 

Prin aceasta nu considerăm că Nixon 
poate fi descris ca un om ostil din princi- 
piu față de inovaţii. Dacă ar fi lost aşa, nu 
ar fi învins. În politica externă, tocmai el 


a fost acela care a înfăptuit cele mai dra- 
matice cotituri politice şi personale pe 
care le-a cunoscut cea mai recentă istorie 
americană, acceptind un dialog de coexis- 
tență pașnică atit cu U.R.S.S. cit şi cu Chi- 
na, Astăzi nu există nici un comentator 
care să nu sublinieze că tocmai aceste 
schimbări -au fost hotăritoare pentru suc- 
cesul său. De pe acum, în politica externă 
americană a început o etapă cu totul nouă, 
etapă în care problemele puse de relaţiile 
cu „aliaţii“ — fie că sint Japonia sau ţă- 
rile din Europa occidentală — nu sînt nici 
minore ca număr, nici mai puţin aspre sau 
dificile — deși diferite ca natură — decît 
cele puse de relaţiile cu „adversarii“. 
Într-o lume care pretutindeni ia act de 
noi realități și de noi raporturi de forţă, ar 
fi absurd să ne gindim la S.U.A. ca la o 
țară sortită unei perioade de patru ani de 
stabilitate și de imobilism. Enormele re- 
surse ale ţării nu sint deloc suficiente pen- 
tru a rezolva problemele sale sociale. Chiar 
şi discursurile care au lost rostite la Casa 
Albă după victorie recunosc că partida nu 
s-a încheiat odată cu rezultatele alegerilor. 
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HEATH 
ÎNGUSTEAZĂ 
OPȚIUNEA 
DIN ULSTER 


AMBELE comunităţi din Ulster încep 


să-și schimbe ideile, ca urmare a unei 
descoperiri dureroase. Probabil că lui 
Heath nu-i mai place confruntarea în 


Marea Britanie, dar continuă s-o practice 
în Irlanda de Nord. Vizita făcută de el la 
mijlocul lunii noiembrie avea un obiectiv 
politic clar : să determine populaţia din 
Ulster să facă faţă caracterului îngust al 
opțiunii ei actuale. 

Un Ulster independent, aspirație a ex- 
tremiștiler protestanți, nu e posibil. O în- 
cercare de a obține acest lucru ar fi con- 
testată de trupele britanice și ar „pro- 
voca o baie de singe“, a spus primul mi- 
nistru britanic. Cît despre negocierea unei 
asemenea soluţii, „nu pot prevedea așa 
ceva“. a adăugat el. În oricare din cazuri, 
„guvernul britanic nu ar achita unei ţări 
independente nici un singur penny din 
suma de 200 milioane lire sterline acor- 
dată în prezent provinciei“. 

De aceea, singurele două opţiuni po- 
sibile sînt cele care vor fi prezentate la 
referendumul de anul viitor: rămînerea 


Ulsterului în cadrul Regatului Unit, sau 
alipirea lui Republica Irlanda. Si, 
după ce vor alege, alegătorii nu vor mai 
avea nimic de spus. 

În cazul în care ei aleg Regatul Unit, 
cabinetul şi parlamentul Regatului Unit 
au sarcina să desemneze administraţia lo- 
cală, așa cum se întimplă cu Scoţia şi 
Wales. Cind aparţii Regatului Unit, faci 
ceea ce face Regatul Unit. După ce Heath 
a arătat acest lucru la conferinţa sa de 
presă, o oficialitate a subliniat că alipirea 
la Republica Irlanda ar constitui un caz 
echivalent : guvernul de la Dublin nu şi-a 
expus planurile privind Irlanda de Nord 
şi, atunci, ar fi liber să hotărască după 
cum crede de cuviinţă. 

Încălcarea practicii Regatului Unit, pe 
care o implică organizarea, în general, a 
unui referendum, a fost justificată de 
Heath prin două motive : trontiera dintre 
Ulster și Marea Britanie este ea însăși 
unică în Regatul Unit, iar alegătorii din 
Irlanda de Nord nu au, în prezent, un 
parlament care să vorbească în numele 
lor. 

Această a doua explicaţie a provocat o 
oarecare surprindere. Un referendum a 
fost propus, pentru prima oară, în martie 
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tul din Ulster) continua să existe, ca o 
încercare de a convinge guvernul Ulste- 
rului să nu demisioneze. 

De- fapt, guvernul britanic a manifestat 
o dezorientare cronică în problema re- 
ferendumului. Citva timp, Whitelaw, mi- 
nistrul britanic pentru Irlanda de Nord, 
a considerat că un asemenea referendum 
nu ar avea rost și 
Recent, el şi-a dat seama că refedendu- 
mul ar putea fi, totuși, util, dacă ar fi 
transformat într-o consultare cu privire 
la propuneri amănunțite guvernamentale 
pentru viitoarea administraţie a Ulsteru- 
lui : un „da“ masiv ar înlesni aplicarea a- 
cestor măsuri. 

Dar există indicii că 
acum înfrint în cadrul cabinetului. La 
conferinţa sa de presă, Heath a spus: 
„Eu port răspunderea pentru organizarea 
referendumului“ (ca și cum ar fi vrut să 
excludă orice critică la adresa lui White- 
law, pe care l-a elogiat în mod public 
cel puţin de două ori). În prezent, este 
cert că miniștrii vor urma logica noii 
doctrine Heath şi nu vor da publicităţii 
Cartea Albă cu privire la viitoarea ad- 
ministrație a Ulsterului decît după refe- 
rendum. 

Linia guvernului în această privinţă va 
deveni mai clară în cursul dezbaterilor a- 
supra proiectului de lege cu privire la 
Irlanda de Nord. Deputaţii opoziţiei sînt 
dispuşi să permită adoptarea rapidă a 
proiectului, dar vor insista asupra publi- 
cării în prealabil a Cărţii Albe. 

Deși doctrina Heath refuză populaţiei 
din Ulster posibilitatea de a se pronunţa 
asupra Cărţii Albe, ea va avea o şansă 
de a influenţa în prealabil conţinutul do- 
cumentului în cursul dezbaterilor parla- 
mentare obișnuite. Dar ea trebuia s-o 
facă prin intermediul partidelor politice 
legale. 

Așa se explică refuzul lui Heath de a 
se întilni cu grupurile paramilitare ale 
oricăreia din cele două comunităţi din 
Ulster. Se pare, de asemenea, că el a a- 
cordat atenţie apelului Partidului Alianţei 
ca guvernul să ia măsuri împotriva uni- 
formelor paramilitare. Obiectivul primor- 
dial al guvernului britanic în Irlanda de 
Nord rămîne de a restabili democraţia 
disciplinată și reprezentativă. 


John Whale 


Whitelaw a fost 


trecut, în timp ce Stormontul (parlamen- 


ar provoca dezbinare.. 
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URUGUAY : 
DESCHIDEREA 
UNEI 
NOI ETAPE 


aim em e eee ARC Dă 


UN PROGRAM clar şi-a croit drum în 


cadrul Convenţiei naţionale a oamenilor 
muncii (C.N.T. — organ de coordonare, a 
activității sindicale) și al altor sectoare 
populare, în care sînt incluse cerinţele de 
sporire imediată a salariilor, de a pune 
capăt scumpetei, da a aplica un program 
de soluţii prevăzind naționalizarea băncii, 
comerțului exterior și industriei frigori- 
fice, reforma agrară, apărarea instituţiilor 
de stat. C.N.T. a chemat la luptă pe baza 
acestei platforme pozitive. Masele spriji- 
nă platforma şi orientarea C.N.T., fiind de 
acord pentru organizarea unor acţiuni ge- 


nerale la un nivel superior, care se îmbi- 


nă, fireşte, cu activitatea parlamentară -a 
sectoarelor progresiste, cu Frente Amplio 
și, uneori, chiar cu grupul lui Ferreira Al- 
dunate, din cadrul - Partidului raţional. 


Noi datașamente acționează alături de 
mișcarea muncitorească.  Comercianţi cu 
amănuntul, producători mici şi mijlocii 


de la orașe şi sate se alătură revendicării 
de a anula în întregime „măsurile de se- 
curitate“, de a elibera pe deţinuţi, de a 
cerceta şi desființa „escadronul morţii“. 
În felul acesta, se ajunge la expresia cea 
mai evidentă a perioadei: greva generală 
de la 13 aprilie, proclamată de C.N.T., este 
considerată ca acţiunea cea mai extinsă 
pe care a cunoscut-o istoria mişcării. 

13 aprilie a scos din nou în evidenţă, 
pe plan general, adevărata contradicţie a 
societății din Uruguay. Pe de o parte, po- 
porul cu programul său, pe de altă parte, 
oligarhia şi politica ei. 

La 14 aprilie, M.L.N. (Mişcarea de Eli- 
berare Naţională), cu o concepţie tactică şi 
metodologică străină poziţiilor mişcării 
sindicale, înfăptuieşte o serie de atentate 
individuale concepute ca „hărțuire milita- 
ră“. Obiectivul acesteia, după cum reiese 
dintr-un document datat din luna martie 
(a cărui autenticitate a fost dezminţită), 
constă în a provoca o situaţie de criză ca- 


“re să răstoarne guvernul. Riposta represi- 
„vă începe în aceeași zi. 


Diferiţi „tupama- 
ros“, inclusiv conducători de seamă, sint 
urmăriți, arestaţi, iar paralel cu aceasta, 
sînt distruse sedii, documente etc. Întregul 
popor este impresionat nesativ. Folosind 
toate mijloacele posibile și exploatind tea- 
m poporului de siafia războiului civil, 
i arhia a încercat să. facă în cîteva ore 
devărată campanie 


sal h S a 
x e SERI 
zip 


Era a 


împotriva sectâa- ve 


relor progresiste, împotriva partidului 
nostru. împotriva lui Frente Amplio, ex- 
tinzînd represiunea asupra mişcării sindi- 
cale. În acest climat, supusă unei presiuni 
puternice, Adunarea Generală Legislativă 
votează — împotrivă fiind numai Frente 
Amplio — starea de asediu şi suspendarea 
varanțiilor individuale. 

Pornind de la acest moment, se punea 
întrebarea: care va fi destinul poporului ? 
Ne aflăm în ajunul unei situaţii insurec- 
tionale? Sau poate sînt mai bune liniştirea 
apelor şi intoarcerea pe o cale oarecare 
spre vechiul Uruguay liberal ? În defini- 
rea corectă a acestei probleme se afla che 
ia viitorului. 

La 22 aprilie, într-un mare miting con- 
vocat de Partidul Comunist, primul secre- 
tar al Comitetului Central şi deputat al 
Frente Amplio, Rodney Arismendi, a pro- 
clamat premisele lozincii - pacificării. La 
29 aprilie, în fața unei mari mase de oa- 
meni, generalul Seregni, preşedintele lui 
Frente Amplio, concretizează foarte clar 
această lozincă în formulări politice ca: 
„Incetarea focului“, „Pacificarea pe bază 
de soluţii“ 

Mișcarea sindicală, în frunte cu C.N.T., 
înţelege importanţa strategico-tactică a lo- 
zincii de pacificare, legată de cerința unor 
soluţii pentru a pune capăt cauzelor reale 
ale violenţe 

Linia mișcării permite acorduri și alian- 
te ferme cu sectoare democratice, inclusiv 
de circumstanță, din cadrul. Partidului 
Naţional, pentru a înfrunta momentele ce- 
le mai grele. În toată această perioadă au 
loc greve, manifestații, ocuparea între- 
prinderilor, mitinguri etc., convocate de 
C.N.T. Acestea sînt legate de sute de ac- 
țiuni care unesc, în mod indisolubil, reven- 
dicarea imediată de platforma generală. 
În acest fel, noi și noi sectoare se înca- 
drează în jurul muncitorilor, se pronunţă 
în favoarea unei soluţii. Represiunea n-a 
putut să cuprindă mişcarea sindicală, iar 
acțiunea acesteia a trebuit să fie recunos- 
cută. Un exemplu în acest sens l-a consti- 
tuit repunerea în drepturi a delegaților- 
muncitori concediaţi. Au fost, de aseme- 
nea, înfrînte alte forme de represiune, pe 
care unele organizaţii patronale le-au a- 
plicat, folosind situația politică nestabilă. 

Alternativa reală continuă să fie poporul 
sau oligarhia, patria sau imperialismul, 
defetism sau suveranitate. Diferite eveni- 


SUDE y Ri 
Tineri sportivi din Var- 
sovia au organizat un 
concurs de schi. Deoa- 
rece zăpada a lipsit la 
întîlnire, concursul s-a 
desfăşurat pe... asfaltul 
unui stadion, iar schi- 
urilor le-au fost adap- 

tate rotile 


mente politice confirmă experienţa mişcă- 
rii sindicale. Întrevederile președintelui 
Bordaberry cu Frente Amplio, discursul 
ministrului Legnani şi schimbarea în con- 
tinutul și tonul noilor discursuri ale lui 
Juan Maria Bordaberry, atitudinea unor 
prefecţi faţă de obiecțiile venite de la 
Frente Amplio sînt indicii ale unei noi 
situaţii. 

Trăim efectiv o situaţie nouă, care nu 
este însă trandalirie, care nu poate îi în 
fruntată cu braţele încrucişate, deoarece 
momentul este plin de pericole. Dar nu 
mai este acceaşi situație ca în aprilie sau 
mai. Este situația în care își croiese drum 
ideile clasei muncitoare, ca rod al luptei 
consecvente şi unite. 


TOKIO 
În Japonia se desfăşoară campania elec- 


torală în vederea alegerilor parlamentare 

anticipate, care se vor desfăşura la 10 de- 

cenubrie. În imagine : Tetsuzo Fuwa, şeful 

sccretariatului Partidului Comunist din 

Japonia, candidat în alegeri, vorbind la un 
miting electural 


En 


ALGERIA : 


1972, 
ÎNCEPUT 
ŞI | 
SFÎRŞIT | 
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PENTRU mii de țărani algerieni, 1972 
va fi anul sfirşitului unei lumi și începu- 
tul alteia. Recolta din vara aceasta și cu- 
lesul viilor care s-a terminat recent vor 
fi ultimele roade amare ale exploatării lor 
seculare. A venit toamna. aducînd noi 
perspective, care se înscriu într-o campa- 
nie agricolă în cursul căreia Ahmed nu 
va mai ara cîmpul lui Kaddour... 


În urmă cu numai două luni, hmed 
era un țăran sărac, fără pămînt. Recent, 
au sosit responsabilii unității sale admi- 


nistrative (wilaya), care au adunat popu- 
lația într-o atmosferă de sărbătoare. lar 
waliul, conducătorul wilayei, i-a remis un 
fel de diplomă. Iată, a devenit proprietar! 
Statul i-a atribuit o suprafaţă de 10 hec- 
tare. 

După primele momente de încîntare, s-a 
dus să privească  mîndru din vîrful unei 
movile, întinderea proprietăţii sale. Zece 
hectare nu e mult, dar privirea lui s-a 
pierdut dincolo de limitele acestei parcele, 
spre orizontul unui viitor deschis asupra 
prosperității. Dintr-o dată l-au cuprins a- 
numite temeri. Pentru el, care nu avea 
nici măcar a zecea parte din această su- 
prataţă, zece hectare înseamnă mult. În- 
tr-adevăr, cum va reuși să găsească toate 
mijloacele necesare pentru a o cul- 
tiva? Cine îi va da plug, seminţe, îngrăşă- 
minte? Începea deja să considere că pin 
miîntul nu este neapărat o sursă de bogă- 
ţie. Trebuie să ai posibilitatea să-l mun- 
cești. 

În timp ce toți beneficiarii revoluţiei a- 
grare din Algeria îşi puneau asemenea 
întrebări, planificatorii şi responsabilii lo- 
cali, care au reflectat asupra lor cu multă 
vreme înainte, continuă o activitate inten- 
să pentru a înființa cooperativele, prin 
care se urmărește rezolvarea tuturor aces- 
tor probleme. 

Crearea unui nou sector agricol, acela al 
cooperativelor, necesită mobilizarea tutu- 
ror. Cadrele agricole au fost atrase în a- 
ceastă sarcină grea și nu ezită să plece pe 
teren pentru a studia mijloacele de a da 
revoluţiei agrare toate șansele de succes. 

în luna octombrie, a fost lansată cam- 
pania de însămînţări. Înfiinţarea de coo- 
perative intervenind în același timp, a 
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BOHUSLAV 
CHNOUPEK 


ministrul afacerilor externe 
al R.S. Cehoslovace 


La invitaţia ministrului afarerilor €x- 
terne al Republicii Socialiste Románia, 
George  Macovescu, se află în tara 
noastră, într-o vizită oficială de pric- 
tenie, Bohuslav Chnoupek, ministrul afa- 
cerilor externe al R.S. Cehoslovace. 

Bohuslav Chnoupek s-a născut ia 
Bratislava, la 10 august 1925. Între anii 
1946—1950, a urmat cursurile Școlii su- 
perioare de ştiinţe economice din același 
oraș şi, totodată, a fost redactor al re- 
vistei studențești „Borba“. Membru al 
Prezidiului Uniunii Ziariştilor slovaci 
între 1950—52, Bohuslav Chnoupek îsi 


continuă activitatea ziaristică după 
terminarea studiilor, ocupind. între 


1950—58, funcția de secretar şi, apoi, de 
reporter la cotidianul „Smena“ din 
Presov. 

După ce, între 1960—1965, este cores- 
pondentul ziarului „Pravda“ la Mosco- 
va, reintors în ţară, Bohuslav Chnou- 
pek primește funcția de redactor-şef a! 


fost necesar să se acţioneze foarte repede: 
este evident că viitoarea recoltă va de- 
pinde de această primă operaţiune şi ea 
constituie baza succesului reformei. De 
aceea, se incearcă încheierea ei cu succes 
și se acordă o atenţie deosebită celei de-a 
zecea campanii de însăminţări de la do- 
bîndirea independenței. 

În prezent obiectivul primordial este de 
a asigura recolte. De aceea, a început o 
întreagă campanie de ajutorare materială 
a ţăranilor beneficiari ai reformei agrare. 


Pe  ogoarele unei 
ferme din regiunea 
Kabilia 


ziarului „Predvoj“ din Bratislava (1965 
—1967). Devenit adjunct al ministrului 


culturii (1967—1969), actualul ministru 
de externe cehoslovace deține, din iulie 
1969, funcția de director generalal Ra- 
diodituziunii cehoslovace. În 1970. este 
numit ambasador extraordinar şi pie- 
nipotenţiar al R.S. Cehoslovace în 
U.R.S.S. 

Cu prilejul formării, la 9 decembrie 
1971, a noului guvern federal al 
R.S. Cehoslovace, Bohuslav Chnoupek 2 
fost însărcinat cu conducerea Ministe- 
rului Federal al Afacerilor Externe. 

In noiembrie 1972, a fost confirmat ca 
membru al Camerei Populare a Adu- 
nării federale a R. S. Cehoslovace. 

Pentru merite în activitatea sa pe- 
litică și publicistică, Bohuslav Chnou- 
pek a fost distins cu premiul de stat 
„Klement Gottwald“ şi cu „Ordinul 
Muncii”. 


În toate unităţite administrative se efec- 
tuează un recensămint al mașinilor agri- 
cole existente şi al acelora care trebuie să 
fie achiziționate pentru sporirea potenția- 
lului material. 

Noile comitete de cooperativă se întru- 
nesc sub conducerea responsabililor locali, 
care le dau toate indicaţiile cu privire la 
organizarea lor şi. în general. cu privire 
la demararea revoluţiei agrare. 


Mokhiar Sakhri 
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Cuprul chilian 


E. Georgescu, Brăila. În 
cursul anilor, guvernele chi- 
lienc au încercat pe mai multe 
căi să limiteze profiturile com- 
paniilor străine care exploa- 
tau cuprul în Chile şi să pună 
capăt unei Situaţii care con- 
travenea legislației chiliene şi 
leza interesele naţionale. Este 
vorba de: „politica acorduri- 
lor“, politica „ncului tratat“. 
„politica societăţilor mixte“ și 
politica de naţionalizare. În- 
tr-un documentar pe această 
temă publicat de buletinul 
„L'Information latine“ se arată 
că „politica acordurilor“ a fost 
un curent în cadrul căruia, în 
anii 1950 şi 1951, guvernul chi- 


lian a semnat primele acor- 
duri cu companiile străine 
care exploatau cuprul. Deşi 


obligau companiile la o spori- 
re a producției, acordurile fă- 
ceau destule concesii firmelor 
străine şi nu atingeau proble- 
ma dependenţei economice a 
statului. La 5 mai 1955, a in- 
trat în vigoare o lege aproba- 
tă de Congres şi numită ..noul 
tratat“. ale cărei obiective e- 
rau sporirea participării sta- 
tului la întreprinderi. stimula- 
rea investiţiilor, creșterea ex- 
porturilor. Unele obiective au 
fost atinse, dar participarea 
statului la întreprinderile stră- 
ine a fost un eşec, în timp ce 
beneficiile companiilor străine 
au sporit simţitor. La începu- 
tul anilor 60, ideea participării 
statului s-a accentuat şi s-a 
concretizat (între 1965 şi 1970) 
prin elaborarea  aşa-numitei 
formule de „chilenizacion“ (a- 
corduri bilaterale care au dat 
naştere societăţilor mixte). În 
1966, s-au creat companiile 
«Minera Andina“ (25 la sută 
din acțiuni aparțin statului), 
„Minera Exótica“ (25 la sută 
din acțiuni aparțin statului). 
„Minera el Teniente“ (51 la 
sută din acțiuni aparțin statu- 
lui), „Cordillera“ (49 la sută 
din acţiuni aparțin statului). 
În anul 1969. s-a trecut la alte 
acorduri pentru formarea de 
noi companii  cuprifere, în 
care participarea statului era 
de peste 50 la sută. O soluțio- 
nare efectivă a problemei a 
fost realizată prin nationaliza- 
rea companiilor cunrifere, mă- 
sură adoptată după venirea la 
putere a guvernului de unita- 
te populară condus de Salva- 
dor Allende. 


Gh. Florea, Buzău. Confe- 
rința generală a U.N.E.S.C.O. 
din acest an s-a încheiat la 
21 noiembrie. În timpul lucră- 
rilor, desfăşurate sub preşedin- 
ţia lui Toru Haguiwara (Japo- 
nia), a fost adoptat programul 
de lucru al Organizaţiei pe 
“anii 1973—1974, -þugetul 


(119 954 000 dolari), au fost pri- 
miţi „noi membri (Republica 
Populară Bangladesh și Repu- 
blica., Democrată Germană). 
Organizația îşi propune pen- 
tru următorii ani amplificarea 
activităților sale în ce privește 
democratizarea structurilor e- 
ducaționale, precum şi prin 
reînnoirea programelor şi me- 
todelor pedagogice, ţinîndu-s2 
seama în mai mare măsură de 
cerinţele reale ale societăţii, în 
special în ţările „lumii a 
treia“. Conferinţa a aprobat 
stabilirea unui sistem mondial 
de informare ştiinţifică — 
UNISIST, hotărind să asigure 
executarea unor ample pro- 
grame de cooperare ştiinţifică 
internaţională. A fost dezbă- 
tută şi problema schimburilor 
culturale, hotărindu-se sporl- 
rea lor, în respectul origina- 
lităţii fiecărei culturi. Vor con- 


tinua, totodată, acţiunile pen- | 


tru conservarea sau salvarea 
unore monumente celebre (de 
la Veneția, Philae, Borobudur, 
Mohenjo Daro,  'Tunis-Carta- 
gina ş.a.). S-a adoptat conven- 


ţia internațională privind crea- 
rea unui „Fond al patrimoniu- 
lui cultural“ pentru protecția 
monumentelor şi locurilor sau 
zonelor naturale aflate în pe- 
ricol. 


Populatia 
Venezuelei 


Gh. I. Gheorghiu, București. 
Datele recensămîntului din no- 
iembrie 1971 arătau că în Ve- 
nezuela trăiesc- 10 721 522 lo- 
cuitori, din care 2183935 în 
Caracas. După cum se ştie, Ve- 
nezuela este o republică alcă- 
tuită din 20 de state, un dis- 
trict federal, două teritorii fe- 
derale și dependente federale 
(12 de insule din Marea Ca- 
raibilor). Statele sînt: Anzoa- 
tegui, Apure, Aragua, Bari- 
nas, Bolivar, Carabobo, Coje- 
des, Falcon, Gaurico, Lara, Me- 


Sucre, Tachira, 
Zulia ; te- 


va Esparta; 
Trujillo, Yaracuy, 
ritorii federale: Amazonas, 
Delta Amacuro. În afară de 
Caracas, pe teritoriul țării e- 
xistă alte ọpt oraşe cu peste 
100 000 de locuitori. Guvernul 
şi administraţia fiecărui din 
cele 20 de state ale republicii 
sînt conduse de un guvernator 
desemnat de preşedintele ţării. 
Fiecare stat are o Adunare le- 
gislativă, o Curte Supremă şi 
e divizat în districte. Partidul 
de guvernămiînt din Venezuela 
este Partidul  social-creştin 
(COPEI — Comitetul de orga- 
nizaţie politică electorală inde- 
pendentă), al cărei secretar g-- 


rida, Miranda, Monagas, Nue- | 


neral era, in momentul acce- 
sului la putere (1968) actualul 
preşedinte Rafael Caldera. 
Actualul secretar general al 
partidului, ales din septembrie 
1971, este Pedro Pablo Agui- 
lar. 


Nicolae Gheorghiu, Buşteni. 
1. Vă sugerăm consultarea ar- 
ticolului despre Întoarcerea lui 
Juan Peron în Argentina, pu- 
blicat în nr. 49 al revistei. 2. 
Preşedintele Băncii interame- 
ricane de dezvoltare este An- 
tonio Ortiz Mena. 


TENORI BENOIT apa A 


Arhipelagul 


Comore 


Al. Popovici, Arad. Hotări- 
rea de la 10 septembrie a.c. a 
Uniunii democratice din Co- 
more (U.D.C) şi a Adunării 
democratice a poporului como- 
rian (RDPC) de a fuziona 
pentru a obţine „accesul ar- 
hipelagului Comore la inde- 
pendenţă, păstrind prietenia 
şi colaborarea cu Franţa“, a 
determinat, într-adevăr, o a- 
nume precipitare a evenimen- 
telor politice în acest terito- 
riu. Dorinţa populaţiei de a 
obține independența nu e 
nouă. Astfel, grupurile de e- 
migranţi comorieni aflaţi in 
'Tanzania sau în alte regiuni 
din Africa orientală, organi- 
zaţi în Mişcarea de eliberare 
naţională a arhipelagului Co- 
more (Molinaco), s-au pronun- 
ţat de multă vreme pentru ac- 
cesul insulelor la un statut in- 
dependent. Comitetul pentru 
decolonizare al Naţiunilor Uni- 
te și Organizația Unităţii Afri- 
cane au dezbătut de mai multe 
ori problema acestor insule. 
Hotărirea de la 10 septembrie 


i pal i n tii 


a avut insă o importanţă deo- 
sebită deoarece cele două gru- 
pări politice constituie parti- 
dele majoritare ale teritoriu- 
lui și deciziile lor au o influ- 
ență mare asupra vieţii poli- 


tice, chiar dacă alte partide 
s-au pronunțat şi se pronun- 
tă pentru menţinerea statu- 


uo-ului. Urmarea  hotăririi 
din 10 septembrie a fost, mai 
intii, demisia preşedintelui 
cons liului de guvernămint al 
Comorelor (jumătatea lunii 
octombrie) şi, ulterior, dizol- 
varea Camerei Deputaţilor. Pe 
de altă parte, reacția celor 
care doresc menţinerea stării 
de lucruri: actuale n-a întir- 
ziat: prinţul Said Ibrahim, 
fost preşedinte al consiliului 
de guvernămint, a format un 
nou partid (Umma), al cărui 
tel declarat este activitatea 
pentru menținerea actualului 
statut. Comentatorii politici 
sînt de părere că, dacă va a- 
vea loc o consultáre privind 
independenţa, lucrurile nu vor 


decurge simpiu. In luna ia- 
nuarie a acestui an, Pierre 
Messmer, pe atunci ministru 


de stat însărcinat cu departa- 
mentele și teritoriile de peste 
mări. a declarat că Franţa va 
acorda independența numai 
după un referendum în care 
fiece insulă va fi chemată 
să-şi spună cuvintul în legă- 
tură cu soarta sa. Or. între 
insulele arhipelagului Como- 


re există mari divergențe şi 
diferențe etnice, economice 
ş.a. care exclud, deocamdată 


cel puțin, o unanimitate de 
păreri. Se relevă insă, că ne- 
întelegerile existente vor fi 
înlăturate cu timpul şi că 
ideea independenței va avea 
cîştig de cauză. 


dici specialiști în terapia can- 


Reevaluarea 
yenului ? 


Vasile Ionescu, Bucureşti. 
Într-adevăr, una din proble- 
mele mai puțin dezbătute în 
actuala campanie electorală 
din Japonia (începută la 20 
noiembrie ; alegerile vor avea 
loc la 10 decembrie) este cea 
munctară şi anume — reeva- 
luarea  venului. Motivele sint 
lesne de înțeles: o asemenea 
măsură ar putea provoca ne- 
plăceri Partidului liberal-de- 
mocrat, de guvernămiînt. Ideea 
unei rcevaluări a yenului se 
vehiculează însă mereu mai 
mult în cercurile financiare, 
considerindu-se chiar că ar 
putea interveni intr-un timp 
foarte scurt. Argumentele -sint 
multiple : exporturile japone- 
ze n-au avut de suferit de pe 
urma reevaluării din decem- 
brie anul trecut (cu 7,66 la 
sută) şi au continuat să spo- 
rească într-un ritm constant : 
in luna septembrie, spre 
exemplu, excedentul comercial 
japonez a depăşit 900 milioane 
dolari şi s-ar putea ca, pe în- 
tregul an, să se atingă cifra de 
î miliarde dolari. Aceasta în- 
scamnă o sporire considerabi- 
li a rezervelor de schimb ja- 
poneze, care au atins aproxi- 
mativ 18 miliarde dolari. Gu- 
vernul a introdus, în ultimele 
luni, unele măsuri: limitarea 
exporturilor, interzicerea ac- 
resului capitalului flotant pe 
piaţa japoneză, scăderea drep- 
turilor de vamă, măsuri ce nu 
s-au arătat eficiente. Noua 
idee a guvernului Tanaka este 
de a dirija, printr-un vast 
program de lucrări publice 
guvernamentale, o mare par- 
te a capacităţii de producţie 
a industriei către piaţa inter- 
nă. Rezultatele unei asemenea 
măsuri nu pot apărea însă de- 
cit la capătul a cîteva luni. 


Radu Vlădescu, București. 
i. Consiliul ministerial al Pie- 
ļei comune lărgite cuprinde 58 
de membri : Franța, R. F. a 
Germaniei, Italia şi Marea 
Britanie cîte 10 voturi, Belgia 
şi Olanda cîte 5 voturi, Dane- 
marca şi Irlanda cîte 3 voturi, 
Luxemburg 2 voturi. Pentru 
luarea deciziilor, trebuie obţi- 
nută o majoritate de cel puţin 
4i de voturi şi de cel puţin 
6 ţări membre. 2. Premiul 
Albert-Lasker este una din 
cele mai înalte distincţii mon- 
diale (după premiul Nobel) a- 
tribuite oamenilor de știință 
din lumea medicală. Se atri- 
buie în fiecare an pentru lu- 
crări de cercetare medicală 
clinică. Anul acesta, premiul 
Albert-Lasker a fost acordat 
unui grup de 16 savanţi şi me- 


cerului prin agenţi chimici. 3. 
Premiul internaţional de as- 
'ronautică Guggenheim a fost 
decernat în 1972 profesorului 
vest-german Reimar Lust, pre- 
şedinte al „Max Planck Gesell- 
schaft" şi fost director ştiin- 
tific al ESRO (organismul 
vest-german pentru cercetări 
aerospaţiale). 4. Preşedintele 
Republicii Populare Bangla- 
desh este- Abu Sayed Choud- 
hury. În legătură cu proble- 
mele interne ale tînărului stat 
vă recomandăm să consultați 
articolul publicat în nr. 49 al 
revistei „Lumea“. 


Mija Herman, Călăraşi. 1. 
Doctorului Christian Barnard 
nu i s-a acordat premiul No- 
bel. 2. Amănunte biografice 
despre împăratul Etiopiei Hai- 
le Selassie I găsiți la rubrica 
„profil”, nr. 22 din 1964. 


„Conflictul 
codului” 


George Stoica, Ploieşti. 
tr-adevăr „conflictul codului“ 
din apele islandeze este, în- 
tr-un fel, o luptă pentru su- 
pruviețuire. (Acesta este, de 
altfel, și titlul unui comenta- 
riu pe această temă, recent a- 
părut în publicaţia „Le 
Monde Diplomatique“). A 
cincea parte din produsul na- 
țional brut al Islandei provine 
din industria pescuitului, iar 
produsele de pescuit reprezin- 
tă 90 la sută din exporturile 
islandeze. Directorul Asocia- 
ției islandeze a pescuitului a 
declarat, în urmă cu un an, 
că „supraviețuirea islandezilor 
ca națiune depinde de pes- 
cuit. Spre a menține un nivel 
de viață rezonabil. pentru o 
populație în continuă creștere, 
pentru Islanda este esenţial să 
sporească volumul pescuitului 
în apele islandeze“. Hotărirea 
de a extinde limitele apelor 
teritoriale de la 12 la 50 mile 
marine ilustrează tendinţa de 
a spori volumul pescuitului. 
După cum se ştie, principalele 
state străine care pescuiau în 
această zonă erau Marea Bri- 
tanie (187000 tone anual) și 
R. F. a Germaniei (121000 
tone anual), care au protes- 
tat imediat pe lîngă Curtea 
Internațională de Justiție de 
la Haga. „Conflictul codului“ 
pare să aibă consecințe asupra 
altor state nord-europene : 
Norvegia, spre exemplu, e ne- 
liniştită în legătură cu rezol- 


În- 


varea conflictului, deoarece 
navele britanice şi vest-ger- 
mane, împiedicate să pescu- 


iască în apele islandeze, ar 
putea pătrunde în apele nor- 
vegiene, limitînd resursele e- 
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xistente aici. Toate părţile în 
conflict aşteaptă viitoarea Con- 
ferinţă internațională asupra 
dreptului mării (ce urmează a 
avea loc în 1973), sperind, 
totodată, în rezolvarea, pînă 
atunci, a actualelor divergențe. 


Cei 31 


V. Constantin, București. Cele 
31 de state care s-au asociat 
in calitate de  coautoare ale 
rezoluţiei iniţiate de România 
privind creşterea rolului şi e- 
ficacităţii O.N.U. sint:  Afga- 
nistan, Belgia, Burundi, Ciad, 
Cipru, Coasta de Fildeș, Costa 


Rica, R- P. Congo, Grecia, 
Guyana, Italia, Iugoslavia, 
Iran, Madagascar, Mali, Mau- 


riciu, Mauritania, Mexic, Ma- 
roc, "Nepal, Nicaragua, Pakis- 
tan, Peru, Ruanda, Singapore, 
Salvador, Tailanda, Trinidad- 
Tobago, Zambia, Zair, Uru- 
guay. 


C.  Pirlog, Bucureşti. Cei 
trei pirați ai aerului care au 
răpit un avion din Statele U- 
nite şi, după aproape douăzeci 
de ore de zbor, au aterizat în 
Cuba, unde au fost arestati 
(vezi „Lumea“ nr. 48) vor fi 
— potrivit informaţiilor de 
pînă acum — judecați de un 
tribunal cubanez. Acuzaţiile 
sînt multiple: de a fi violat 
spaţiul aerian cubanez. survo- 
iîndu-l fără autorizare. la bor- 
dul unui avion furat: de a fi 
tinut sub amenintarea arme- 
lor alte persoane ; de a fi uzat 
de arme şi de violenţă la în- 
tiinirea cu organele de secu- 
ritate cubaneze : de extorcare 
de fonduri etc. În ceea ce pri- 
veşte problema negocierilor 
dintre Statele Unite și Cuba. 
la 20 noiembrie Departamen- 
tul de stat nord-american a 
anunțat că s-a căzut de acord 
asupra negocierii, prin inter- 
mediul Elveției (care repre- 
zintă interesele əmericane la 
Havana), a unui acord pentru 
prevenirea şi reprimarea pi- 


rateriei aeriene sau a actelor 


similare. 


T. Petru, Moineşti. Se înțe- 
lege, nu numai operele de 
artă ale civilizaţiei de tip eu- 
ropean fac obiectul comerţu- 
iui ilicit şi al furturilor, ci şi 
obiectele de artă neagră, pre- 
columbiană, indiană  ș.a.md. 
Un recent buletin  „.Informa- 
tions U.N.E.S.C.O.* relata des- 
pre intervenţia salutară a po- 
liției într-un caz de furt de 
opere de artă petrecut în 
Noua Guinee : a fost capturată 
la vamă o colecţie de obiecte 
tradiționale și rituale. a că- . 
rei valoare se ridică la un 
sfert de milion de dolari. În- 
treaza colecție urma să fie ex- 
pediată în Statele Unite. „În 
ultimii ani — menţionează bu- 
letinul — operele de artă așa 
numite primitive au atins 
cursuri record pe piața ame- 
ricană și europeană. Prospec- 
torii, acţionind din sarcina u- 
nor negustori lipsiţi de scrupu- 
le, şi-au întins rețeaua pînă în 
munţii și jungla din Noua 
Guinee. Deplasîndu-se în eli- 
copter, ei prospectează satele 
în căutarea unor obiecte ca- 
racteristice de artă  tradiţio- 
nală, acum pe cale de dispa- 
riție. Preţurile oferite pentru 
obiecte uneori foarte impor- 
tante sînt de zece ori mai 
mari la New York sau la Pa- 
ris. Este vorba de obiecte pro- 
duse în valea Sepik (în nordul 
Noii Guinee) — măști, lănci, 
prove de canoe, tobe tăiate în 
trunchi de arbori scobiţi şi fo- 
losite pentru comunicarea la 
distanţă — toate ornamentate 
cu motive tradiţionale. Pen- 
tru a combate hoţii de opere 
de artă. autoritățile din Noua 
Guinee (administrată de Aus- 
tralia) au emis două legi care 
permit «clasarea» oricărui 0- 
biect considerat important din 
punct de vedere artistic sau 
etnografic şi interzicerea €x- 
portului sau transferului său 
in străinătate“. 


Zoia  Nisiparu, Bucureşti. 
Am publicat în nr. 24 ac. un 
articol despre activitatea mi- 
mansa de culoare Angela Da- 
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Rivalul 
lui „Concorde“ 


Niţă Păun, Craiova. 1. Se 
pare că rivalul supersoni- 
cului „Concorde“, avionul a- 
merican SST, va renaşte şi 
că proiectele sale vor fi 
luate, deşi, după cum se știe, 
în martie a.c, Congresul 
S.U.A. a votat împotriva a- 
cordării creditelor necesare. 
După acest vot, susţinătorii a- 
vionului de transport super- 
sonic, în frunte cu T.A. Wil- 
son, preşedintale companiei 
Boeing, au iniţiat o altă cam- 
panie de sprijinire a SST-u- 
lui. Se spune că au cîştigat 
de partea lor pe John Shaf- 
ter, administrator al agenţiei 
federale a aviației, şi pe John 


TOs 


Ehrlichman, unul dintre con- 
silierii speciali ai preşedinte- 
lui Statelor Unite. În cadrul 
unor recente declarații, T.A. 
Wilson a lăsat să se ințelea- 
gă suficient de clar că, ia 
începutul anuiui viitor, preşe- 
dintele Nixon va fi de acord 
cu relansarea proiectului SST. 
Avind în vedere și faptul că 
recent, compania aeriană „U- 
nited Airline* a renunţat la 
cele şase aparate „Concorda“ 
pentru care optase, noua re- 
lansare a proiectului SST va 
insemna, se înțelege, o lovi- 
tură foarte dură pentru avio- 
nul supersonic  franco-brita- 
nic. 2. Potrivit datelor recent 
publicate de forurile Pieței 
comune, în anul 1985 energia 
nucleară va furniza 23 la sută 
din electricitatea consumată 
in aceste ţări (studiul nu in- 


Expoziția oceanică 


Nic. Alexandrescu, Constan- 
ţa. Prima expoziție internațio- 
nală avînd drept principală 
temă oceanul se va organiza 
in Japonia, în anul 1975, timp 
de şase luni (între 2 martie și 
31 august). Hotărirea de a se 
organiza o astfel de expoziție 
a fost adoptată de Biroul Ex- 


pozițiilor Internaţionale din 
Paris, în noiembrie anul tre- 
cut. Prima expoziție interna- 


țională oceanică se va organi- 
za în partea de nord-vest a 
peninsulei Motobu din Okina- 
wa, pe o suprafață de aproxi- 
mativ un milion de metri pă- 
trați, incluzînd şi marea, şi 
va avea drept temă „Marea pe 
care ne-ar plăcea s-o vedem”. 
Scopul expoziţiei : examinarea 
relaţiilor prezente şi viitoare 
dintre om și mediul marin: 
posibilităţile de  vieţuire în 
oceane ; mijloacele de salvear- 
dare și conservare a oceanelor 
şi a tuturor resurselor sale. 
Organizatorii doresc, însă, ca 
expoziţia să nu fie arena u- 
nei competiţii comerciale. 
Toate construcţiile ce se vor 
amenaja cu acest prilej vor fi 
realizate în aşa fel încît să nu 
aducă prejudicii mediului în- 
conjurător şi, mai cu seamă, 
mediului marin. Fotografia de 
mai jos reprezintă o vedere a- 
erian a peninsulei  Motobu, 
valurile albe indicînd existen- 
ta unor recife de corali. In 
medalion : emblema expoziţiei 
internaţionale oceanice din 
1975, desenată de japonezul 
Kazumasa Nagai şi aleasă din 
30 de desene supuse unei co- 
misii. 


I 


clude incă Marea Britanie). 3. 
Forțele Guveraului Regal de 
Unitate Națională din Cam- 
bodgia controlează aproxima- 
tiv 85 la sută din teritoriul 
tării; pe această suprafață 
locuiesc 7,5 milioane de per- 
soane. 


d T a PAR, 


Proiectul „Famous“ 


St. Cucu, Brăila. „Natióna? 
Oceanographic and Atmesphe- 
rice Administration” (N.O.A.A.), 
„National Science Foundatica”* 
şi „Office ot Naval Research” 
sînt trei organizaţii din State- 
le Unite care, împreună cu or- 
zanisme similare din Franța 
vor întreprinde proiectul „Fa- 


mous“ („French American 
Mid-Oceanic Undersea Stu- 
dy“). Scopul acestui proiect 


este studierea, de la suprafaţă 
pină în adincuri, a crestei dor- 
sale medio-atlantice, într-o re- 
giune situată la aproximativ 
350 kilometri sud de Azore. 
Acordul privind aceste cerce- 
tări a fost încheiat în mai a.c. 
la Brest (Franţa), iar condu- 
cerea proiectului a fost încre- 
dințată lui Claude  Riffaud, 
şef al departamentului de in- 
tervenţii submarine al Centru- 
lui național francez pentru 
exploatarea oceanelor, şi lui 
James Heirtzler, șef al depar- 
tamentului de geologie și geo- 
fizică de la Woods Hole Ocea- 
nographic Institution (S.U.A.). 
Importanţa „dorsalelor“ ocea- 
nice (lanţ de munți vulcanici 
lung de 60 000 km. care se În- 
tind pe toate oceanele lumii) 
a fost recunoscută de cîțiva 
ani de către oamenii de știin- 
tă, datorită, în, principal, ac- 
țiunii pe care o exercită aces- 
te formațiuni asupra funduri- 
lor marine şi asupra derivei 
continentelor.  Cileva creste 
ale acestor „dorsale“ apar la 
suprafaţa apei: Islanda şi 
insulele Azore. 


Vasile Ion, Bucuresti. Prin- 
cipalele schimbări ministeria- 
le din cele 18 operate la in- 
ceputul lunii noiembrie de 'Ed- 
ward Heath sînt: lord-preşe- 
dinte al Consiliului James 
Prior (45 de ani); secretar de 
stat pentru mediul înconjură- 


tor —- Geoffrey Rippon (48 de 
ani); secretar de stat pentru 
comert și industrie — Peter 


Walker (41 de ani); ministru 
al agriculturii, pescuitului şi 
alimentaţiei — Joseph Godber 
(58 de ani); ministru al co- 
merțului și consumului — sir 
Geoffrey Howe (45 de ani). 
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1. Dumitru, Tirgovişte. 1. 
Mauritania nu avea monedă 
proprie pînă la recenta hotă- 
rîre a sefului statului, Moktar 
Duld Daddah (se folosea fran- 
cul francez). Existau, de altfel, 
mai multe acorduri cu Franţa 
privind problemele monetare 
şi economice în general, acor- 
duri ce urmează a fi re- 
vizuite. Hotărirea de a se 
crea o monedă. naţională 
în Mauritania nu pare să fi 
Surprins cercurile financiare 
sranceze. E greu de spus, în 
stadiul actual al negocierilor, 
dacă Mauritania va părăsi sau 
nu „zona francului“. 2. Am pu- 
blicat în nr. 47 un amplu ar- 
ticol despre problemele celor 
două state yemenite. 3. Gene- 
ralul Numeiry asigură în Su- 
dan funcţiile de premier şi de 
ministru al apărării. Ministru 
al afacerilor externe este 
Mansour Khaled. 4. Date bio- 
grafice despre noul prim-mi- 
nistru al Norvegiei am publi- 
cat în cadrul rubricii „Profil“ 
din nr. 48. Noul ministru de 
externe norvegian este Dag- 
finn Varvik. 
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Gheorghe Marin. Puchenii 
Mari, jud. Prahova. Potrivit 
statisticilor din 1970, în Bra- 
zilia, 61,7 la sută din popu- 
laţie erau albi. 26.5 la sută 
metişi şi indieni, 11 la sută 
negri, 0,6 la sută asiatici. Pro- 
porţiile s-au menţinut aceleași 
și în anii următori. Vom re- 
veni cu amănunte. 
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COMBINATUL CHIMIC FĂGĂRAŞ 


ROMÂNIA -telefon 1520, telex 012 228 


RELAȚIILE 

ROMÂNIEI 

CU ȚĂRILE 
DIN 


AFRICA, 


ASIA 
ȘI 
AMERICA 
LATINĂ 


sovarăşul Nicolae Ceaușescu, se- 
cretar general al Partidului 
Comunist Român, preşedintele 
Consiliului de Stat, a primit pe 
Bohuslav  Chnoupek, ministrui 
afacerilor externe al Republicii 
Socialiste Cehoslovace 


de către tovarășul 
Nicolae Ceaușescu, secretar ge- 
neral al Partidului Comunist Ro- 
_mân, preşedintele Consiliului de 
Stat, a lui Diakite Moussa, mem- 
_bru al Biroului Politic Naţional al 
Partidului Democrat din Guineea, 
ministrul domeniului interne și 
cae conducătorul delega- 
e de partid şi guvernamentale 
E3 oblici Guineea 


„ Preşedintele Consiliului de Stat, 
„. tovarășul Nicolae Ceauşescu, a 
 Btimit pe amiralul Oscar 
-~ Armando Quihillalt, președintele 
„Comisiei naționale pentru energia 

- atomică a Republicii Argentina 


_ Aspect de la primirea de către 
tovarăşul Nicolae Ceaușescu, se- 
cretar general al Partidului Co- 

_ munist Român, președintele Con- 
siliului de Stat, a participanţilor 
de peste hotare la lucrările confe- 
rinţei ştiinţifice cu tema : „Struc- 
turi sociale și relaţii sociale în 
„condiţiile construirii socialismu- 

ui, „organizată de Academia 

j Gheorghiu“ în cadrul ma- 

 Tâteatărilee prilejuite de cea de-a 

a, aniversare a proclamării 

republicii 
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IN ÎNTĪMPINAREA zilei de 30 Decembrie, cind vom celebra împlini- 
rea a 25 de ani de la proclamarea Republicii, revista noastră și-a propus 
să înfăţișeze într-o suită de articole amploarea și dinamismul relaţiilor E 
externe şi activității internaționale ale României socialiste. În număr i 
precedent am publicat articolul „În spiritul solidarității internaţionaliste“, 
consacrat dezvoltării continue a relațiilor de prietenie și colaborare dintre 
țara noastră și celelalte ţări socialiste. În numărul de faţă prezentăm evo- 
luția relaţiilor României cu tări din Africa, Asia și America Latină 
(pag. 4). ke 


STADIUL actual al raporturilor româno-indiene şi perspectivele am- 
plificării lor fac obiectul interviului acordat revistei „Lumea“ de tovară- 

şul Ion Păţan, vicepreședinte al Consiliului de Miniștri, ministrul comer- Să 
tului exterior (pag. 7). În cadrul rubricii de interviuri continuăm totodată y 
să consemnăm opinii despre problematica securității europene transmise 
la solicitarea revistei noastre de miniştri de externe din țările Europei. 
În acest număr ne răspund Alec Douglas-Home, ministrul afacerilor ex- 
terne al Marii Britanii, și Gaston Thorn, ministrul afacerilor externe al 
Luxemburgului (pag. 10). Bee. 


DINTRE subiectele actualităţii internationale comentate de corespondenții F 
noştri de peste hotare: lucrările Adunării Generale şi ale Comitetelor 3 
O.N.U. (pag. 8) ; tratativele dintre partidele coaliției guvernamentale vest- 
germane pentru elaborarea programului noului cabinet (pag. 13); semni- 
ficaţia scrutinului parlamentar din Japonia (pag. 14) ; evoluţia crizei de. 
guvern din Belgia (pag. 20). gre 


TREI localităţi italiene sint e- 
vocate la rubrica „Reportaj pe 
glob“ : Palermo, oraș purtind pe- 
cetea unei intense originalităţi ; 
Agrigento, cu faimoasa sa Vale a 
templelor, bogată în relicvele unor 
străvechi civilizaţii ; Fiesole, unde 
se spune că Leonerdo da Vinci a 
incercat să reediteze experienţa 
mitică a lui Icar (pag. 16). 
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HELSINKI 


Sediul reuniunii 


Constante 


La capătul dezbaterilor generale din ca- 
drul reuniunii multilaterale de la Helsinki, 
menită să pregătească viitoarea conterinti 
paneuropeană, o trecere în revistă a punc- 
telor de vedere exprimate de delegațiile 
participante ne oferă jaloane demne de 
semnalat pentru modul în care este abor- 
dată tematica, în general, a securităţii în 
Europa şi, în special, a proiectatei confe- 
rinţe pentru securitate și colaborare. 

Numărul mare de reprezentanţi — ai 
statelor europene, S.U.A. și Canadei — a 
oferit reuniunii de la Helsinisi caracterul 
unei premiere în istoria negocierilor conti 
nentale de după război. Pornind de la a- 
ceastă constatare firească, o vom face pe 
a doua, care decurge logic : cadrul de la 
Helsinki a asigurat o largă și nuanţată ex- 
punere de opinii. Şi, în fine, o a treia sem- 
nalare : consensul realizat asupra unor 
diferite chestiuni, liniile generale şi con- 
stantele care s-au degajat din dezbatere 
sînt — date fiind tocmai amploarea și va- 
rietatea participării — cu atit mai auten- 
tice și ilustrative pentru faza la care s-a 
ajuns în procesul. deloc facil, de cristali- 
zare a unor idei şi măsuri concrete cu va- 


labilitate europeană în problema securită- 


ţii. 

Consensul obţinut, în prima etapă a 
reuniunii de la Helsinki, asupra regulilor 
de procedură a oferit un teren propice 
discuţiilor ulterioare. S-a evidenţiat, încă 
din acest moment de debut, importanța 
politică acordată de delegatii unor proble- 
me care, departe de a fi minore, au meni- 
rea de a asigura aplicarea în practică a 
dreptului statelor de a participa — ca state 
independente şi suverane, indiferent de o- 
rînduire socială. mărime, potenţial econo- 
mic și apartenenţă la alianțele militare — 
de a participa. deci, sub toate formele și 
la toate fazele dezbaterilor de fond, la reu- 
șita convorbirilor și negocierilor. Totodată, 
s-au verificat, și cu acest prilej, virtuțile 
unei modalități constructive de negociere : 
s-a dovedit, astfel. că, atunci cînd se dis- 
cută cu răbdare și atenţie, cînd perdomină 
spiritul de receptivitate, se pot contura re- 
zultate unanim acceptabile. 

Dezbaterile generale au dat, apoi, dele- 
gaților posibilitatea de a avansa, spre a- 
tenția întregii reuniuni, o serie de idei de 
fond asupra securităţii și conferinţei euro- 
pene, fiecare reprezentant explicind pozi- 
ţia de principiu a guvernului pe care-l re- 
prezintă. De la început, vom constata prio- 
ritatea acordată de participanţi probleme- 
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ale dezbaterii generale 


lor legate de fixarea ordinii de zi a con 
ferinței general-europene. 

Întăptuirea securității europene şi re- 
nunțarea la folosirea forței sau amenință- 
rii cu folosirea ei în relaţiile mutuale din- 


tre statele europene — a făcut, în acest 
sens, obiect constant de analiză şi dezba- 
tere. După cum se știe, acesta este primul 
punct al ordinii de zi propuse de ţările 
socialiste membre ale Tratatului de la 
Varşovia, următoarele două fiind — pe 
scurt enunțate — lărgirea legăturilor co- 
merciale, economice, tehnico-ştiinţitice şi 
culturale între statele europene; crearea 
unui organism pentru problemele secu- 
rităţii și cooperării în Europa. 

Discutarea primului punct a relevat dis- 
poziția majorităţii statelor de a aborda 
aspectele politice ale înfăptuirii securităţii 
europene. În acest cadru, problema renun- 
țării la folosirea forţei în relațiile reci- 
proce dintre state a constituit, în mod ex- 
plicit, unul din subiectele frecvente de re- 
ferire. Astfel, reprezentantul Franţei pre- 
ciza necesitatea „definirii angajamentelor 
precise pe care statele participante să și 
le asume, unele faţă de altele, de a trăi fie- 
care în securitate, în interiorul frontiere- 
lor proprii, în afară de orice forme de in- 
tervenţie și de presiune, indiferent sub ce 
pretext“. 

De altfel, la acest capitol, discuţia pe 
tema premiselor politice ale edificării secu- 
rităţii europene a relevat, cu pregnanţă, 
cerința unei clare definiri a ansamblului 
de principii care trebuie să guverneze re- 
laţiile dintre state. „Considerăm esenţial 
— spunea, în această ordine de idei, re- 
prezentantul Olandei — să se ajungă la o 
definire a principiilor care trebuie să re- 
glementeze relaţiile dintre state. Mă gîn- 
desc, mai ales, la egalitatea suverană a 
statelor și la egalitatea în drepturi a tu- 
turor popoarelor, la principiul nerecurgerii 
la forță sau la amenințarea cu forţa îm- 
potriva integrității teritoriale sau a inde- 
pendenţei politice a altor state, la princi- 
piul neamestecului în afacerile interne ale 
altor state și la principiul rezolvării dife- 
rendelor pe cale pașnică — principii care, 
după părerea Olandei, se aplică tuturor 
statelor, indiferent de sistemul lor politic 
sau social şi de alianțele din care fac 
parte“. 

îndeobște, majoritatea delegaţiilor au 
făcut referiri directe la principiul nere- 
curgerii la forță, integrindu-l însă în com- 
plexul mai larg de norme ale legalității 


internaţionale și. îndeosebi, egalitatea în 
drepturi, respectul independenţei și suve- 
ranităţii naţionale, integritatea teritorială, 
neamestecul în treburile interne, avantajul 
reciproc, dreptul fiecărui popor de a dis- 
pune în mod liber de destinele sale. „Ar fi 
necesar — declara, în context, reprezen- 
tantul Austriei — să se concretizeze, în u- 
nanimitate, aceste principii şi obligaţii în 
așa fel încît să se asigure, într-o cît mai 
mare măsură, aplicarea lor practică“. „De- 
claraţiile care au fost făcute pînă în pre- 
zent — afirma, de asemenea, reprezentan- 
tul R.D. Germane — ne permit să tragem 
concluzia că problemele referitoare la a- 
părarea securităţii, ca și principiile privind 
relaţiile între statele europene, ar trebui 
înscrise pe ordinea de zi“. „Toate statele 
— preciza, de pildă, reprezentantul Cipru- 
lui — trebuie să respecte, în relaţiile lor, 
principiile încrederii reciproce, respectului 
pentru independenţă, suveranitate, integri- 
tate teritorială, egalitate, neamestec sau 
neintervenţie, renunţării la folosirea for- 
tei sau la ameninţarea cu forţa şi regle- 
mentării disputelor prin negocieri“. 

Adîncind această problematică, multe de- 
legaţii au subliniat — am putea spune — 
relaţia dintre opera de definire a princi- 
piilor și cerința adoptării unui angajament 
ferm de unanimă respectare a lor. „De- 
claraţii de intenţii nu vor fi suficiente — 
preciza, în acest sens, reprezentantul Ir- 
landei. Conferinţa trebuie să traseze linii 
călăuzitoare suficient de realiste pentru a 
fi acceptate de toţi participanţii şi, în a- 
celași timp, pentru a constitui baza rela- 
ţiilor dintre statele europene, aflate ferm 
pe calea sporirii armoniei și încrederii re- 
ciproce“. Între alții, notăm aceeaşi idee 
dezvoltată de delegatul spaniol — „nu ne 
putem limita la declarații vagi și inaplica- 
bile, oricît de bine intenționate ar fi ele“, 
canadian — „o conferință care nu ar face 
nimic mai mult decît să cadă de acord a- 
supra unor cuvinte atrăgătoare, dar lipsite 
de conţinut, ar crea o iluzie periculoasă a 
progresului“. 

Luminînd tocmai acest imperativ, în 
dezbaterile generale unii delegaţi au rele- 
vat utilitatea adoptării la conferinţă a u- 
nui document angajant care să prevadă, în 
mod expres, obligația clară a fiecărui stat 
de a aplica aceste principii, integral şi per- 
manent, faţă de toate statele. „Conferința 
— îşi exprima opinia delegatul iugoslav — 
ar trebui, și toată lumea pare de acord a- 
supra acestui punct, să formuleze cît mai 
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Reuniunea multilaterală de la Hel- 
sinki a înregistrat, luni, după aproape 
trei săptămíni de dezbateri, consensul 
participanților asupra întreruperii şe- 
dințelor plenare. între 15 decembrie şi 
15 ianuarie. 

La reluare. reuniunea ar urma să 
examineze trei mari grupe de proble- 
me: ordinea de zi, participarea şi eta- 
pele de desfăşurare ale conferinței 
general-europene de securitate şi cola- 
borare. Axate pe aceste chestiuni, inter- 
vențiile din ultimele zile nu au lăsat. 
totuși, să se degaje un punct de vedere 
unitar. S-a discutat, în special, proble- 
ma priorităților : unele delegaţii insistă 


clar cu putinţă şi sub forma unui docu- 
ment, care să aibă întreaga importanță po- 
litică și juridică necesară, principiile fun- 
damentale pe care trebuie să se sprijine 
cooperarea şi securitatea în Europa“. Ace- 
eaşi idee o regăsim afirmată, în esenţă, şi 
în luările de cuvînt ale altor reprezentanți, 
între care ai Turciei, Greciei, Lvxembur- 
gului, R.F. a Germaniei, Norvegiei (acesta 
din urmă numește proiectatul document o 
„Magna Charta“ a drepturilor şi obligații- 
lor statelor europene în relaţiile lor reci- 
proce). 

Asupra acestui punct, poziția României 
a fost — după cum se știe — clar expri- 
mată în favoarea stipulării ferme a anga- 
jamentului tuturor statelor de a se abţine 
de la folosirea forței şi a amenințării cu 
forța în relaţiile lor reciproce, a consfin- 
țirii principiilor şi normelor menite să 
guverneze relaţiile dintre state. 

Relaţia de interdependență dintre coope- 
rare și securitate a fost sesizată în diferite 
luări de cuvînt. Delegatul iugoslav, por- 
nind de la însăși titulatura conferinţei 
(pentru cooperare și securitate), preciza că 
aceste două domenii „sînt strîns legate şi 
interdependente : prin cooperare se ajunze 
la crearea de condiții mai propice securită- 
ţii, în timp ce securitatea oferă, la rindul 
ei, posibilități mai largi pentru cooperare“. 
Pentru alţi reprezentanţi, ca, de pildă, cel 
al Olandei, „orice progres în domeniul 
securităţii va facilita cooperarea“ şi invers, 
în așa fel încit conferința să aibă ca sar- 
cină și examinarea modalităţilor de ame- 
liorare şi încurajare a cooperării pe dife- 
rite tărimuri“. 

Domeniul prioritar de cooperare, aşa 
cum demonstrează practica relaţiilor inter- 
europene îl constituie economia şi comer- 
tul. Conferinţa ar trebui să permită — așa 
cum, de altfel, s-a exprimat, între alții, 
delegatul Franței — „extinderea legătu- 
rilor existente între toate țările continen- 
tului, pe plan economic, știinţifico-tehnic, 
şi să deschidă perspective noi pentru co- 
operarea lor sub toate aspectele“. 

Cu vădită insistenţă a fost evocată de 
diferite delegaţii problema abolirii discri- 
minărilor din comerţul intraeuropean prin 
„depășirea treptată — cum se exprima re- 
prezeniantul iugoslav — a divizării actu- 
ale în grupări economice restrinse“. După 
opinia reprezentantului Suediei, existenţa 
unor „grupări organizate de state“ nu tre- 
buie să excludă „eforturile în direcţia 


promovării unei cooperări între state ce a- 
parțih unor grupuri diferite sau care şi-au 
păstrat autonomia“. De asemenea, după 
părerea reprezentantului canadian, „în do- 
meniul comerțului şi plăţilor ar putea fi 
deschisă calea spre o diminuare a unora 
din barierele care au făcut ca schimburile 
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asupra abordării, în prealabil, a proble- 
mei participanţilor sau a etapelor, al- 
tele subliniază că trebuie discutată, mai 
întîi, ordinea de zi a conferinţei gene- 
ral-europene. Fapt este că delegaţii la 
reuniune dau asigurări ce inspiră opti- 
mism. Mulţi dintre ei apreciază că, în 
sala de şedinţe a domnit, în tot acest 
răstimp, o evidentă atmosferă de con- 
lucrare. 

În comentariile observatorilor politici, 
ale trimişilor speciali ai presei, este 
predominantă aprecierea că săptăminile 
care au trecut de la începerea consultă- 
rilor au fost fructuoase în unele privin- 
fe. În ciuda unor diferențe de vederi, 


din unele zone ale Europei să rămînă în 
urma sporirii generale a comerţului in- 
ternaţional“. 

Desigur, dacă principiul cooperării a fost 
general admis, rămîn încă de clarificat — 
cum era și de aşteptat la o primă întru- 
nire europeană de acest fel — o serie de 
chestiuni cu privire, mai ales, la căile și 
metodele cele mai propice de promovare a 
colaborării. 

O temă care a atras un interesant schimb 
de opinii a fost necesitatea dezangajării 
militare, văzută de multe delegaţii ca una 
din dimensiunile esenţiale ale securităţii. 
„Problema securității — spunea reprezen- 
tantul iugoslav — ar trebui, fapt cu totul 
evident, să fie tratată în ansamblul ei, ceea 
ce înseamnă în aspectele sale politice, ju- 
ridice şi militare“. Același delegat preciza 
că, în concepţia Iugoslaviei, conferinţa ar 
trebui să realizeze, pe de o parte, un acord 
asupra unor „măsuri colaterale care ar 
implica, în contextul lor european actual, 
abținerea de la anumite activităţi în do- 
meniul militar, susceptibile să împiedice 
progresele destinderii... sau, cel puţin, li- 
mitarea acestor activități“ ; pe de altă 
parte — explica el, în continuare — con- 
ferinţa ar trebui să se ocupe şi de proble- 
ma mai complexă a reducerii armamente- 
lor şi forţelor armate în Europa. „Măsuri 
de acest fel ar constitui un pas important 


pe calea ce duce spre securitatea euro- 
peană. Ele sînt deci — în concepţia iugo- 
slavă — în mod clar de resortul confe- 
rinței“. 


În favoarea discutării la conferintă a 
aspectelor militare, reprezentantul Norve- 
giei a ţinut şi el să precizeze rolul pozitiv 
pe care l-ar avea dezbaterea în acest for 
european, pentru început, a unor măsuri 
limitate cu caracter militar („anunțarea în 
prealabil a celor mai importante deplasări 
şi manevre militare și efectuarea de schim- 
buri de observatori la manevrele mili- 
tare“). „Asemenea măsuri iniţiale ar pu- 
tea servi — în concepţie norvegiană — 
drept un prim pas important către înles- 
nirea drumului spre dezescaladarea reci- 
procă a nivelului militar al armamentelor 
și forțelor militare în Europa“. 

În abordarea acestei teme, poziţia Româ- 
niei este fundamentată pe ideea că pro- 
blemele securității europene nu pot fi 
separate de celelalte componente majore 
ale vieţii continentului și, în primul rînd, 
de problemele dezangajării militare, iar, în 
general, de cele ale dezarmării concepută 
ca o parte integrantă a securităţii. În ca- 
drul conferinţei europene, ar fi necesar să 
se discute modalităţile și formele în care 
ar urma să se negocieze problemele re- 
ducerii şi retragerii trupelor aflate pe te- 
ritoriul altor state, ale trupelor şi arma- 
mentelor naţionale, precum și alte măsuri 
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opinia generală este că există suficiente 
premise pentru progresul negocierilor, 
că s-au conturat unele idei utile privin | 
agenda viitoarei conferințe general-eu- 
ropene, participarea şi etapele de des- 
făşurare. 

Desigur, acum, după încheierea dez- 
baterilor generale, următoarea etapă 
prefigurează, ca obiectiv principal al 
lucrărilor, necesitatea sintetizării acestui 
vast volum de sugestii şi idei formu- 
late. Deosebit de important este — aşa 
cum subliniază numeroşii  observaturi 
politici de aici — că s-a creat un cadru 
propice consultărilor, ceea ce este de 
natură să favorizeze progresul negoci- 
erilor. 

Este, totodată, de presupus că pauza 
intervenită la Helsinki va fi folosită 
pentru o examinare a propunerilor şi 
tendințelor degajate la această primă 
fază a reuniunii. Văzută din acest un- 
ghi, ar fi vorba, mai curînd, de o pauză 
de lucru. 


de dezangajare militară și dezarmare ìn 


Europa. Întrucît toate statele de pe conti- a 


nent sînt interesate în realizarea unor a- 
semenea măsuri, este firesc ca ele să-şi 
poată spune cuvîntul în cadrul oricăror 
negocieri de dezarmare referitoare la 
Europa. 

În fine, al treilea punct al ordinii de zi, 
şi anume, crearea la conferință, a unui 
organism pentru problemele securității şi 
cooperării — a stimulat suficient interes 
pentru a putea fi reținute idei și propuneri 
la obiect. De pildă, delegația iugoslavă a 
relevat în acest sens, necesitatea institu- 


ționalizării conferinței şi a stabilirii unor | 


organisme menite să aplice concluziile 
primei conferinţe şi să o pregătească pe 
următoarea, iar cea a Norvegiei s-a pro- 
nunţat pentru crearea „unui mecanism 
care să ducă la îndeplinire hotăririle a- 
doptate de conferință“. i 
În abordarea problemei de principiu a 
modalității de desfăşurare a conferinței, 


dezbaterile generale au evidenţiat, ca o 


constantă, imperativul participării demo- 
cratice, pe baze egale și suverane, a tutu- 


ror statelor, indiferent de mărimea, orîn- 


duirea socială şi apartenența lor la blocuri 
şi alianțe militare. 
securitate și cooperare în Europa — a- 
firma, în această ordine de idei, delegatul 
Franței — va avea loc în afara blocurilor, 
la marea masă rotundă a tuturor statelor 
interesate, pregătite pentru o discuţie 
egală între ele“. 

În ce privește formula de organizare a 
conferinţei, cele mai multe delegaţii văd 
desfășurarea ei pe etape, nepuiindu-se încă 
degaja un punct de vedere pe deplin uni- 
tar. Cît despre data conferinței, fără a e- 
xista, deocamdată, un acord ferm, majori- 
tatea delegaţiilor s-au pronunțat pentru o 
convocare cît mai curind posibil, 
preferînd formula „în prima jumătate a 
anului 1973* sau indiciînd, în această pe- 
rioadă. chiar lunile, după părerea lor, cele 
mai favorabile. 

Însemnătatea problemelor ce îşi aşteaptă 
soluţionarea la conferinţa general-euro- 
peană, multitudinea ideilor avansate re- 
clamă — şi aceasta este o părere generală 
a participanţilor — o abordare responsa- 
bilă, într-un spirit de conlucrare, în scopul 
avansării pe calea realizării securităţii eu- 
ropene. Prin întreaga ei activitate dedicată 


„Conferința pentru 


altele 


problemelor europene, România și-a adus 


o contribuţie activă la reuşita acestei o- 
pere ; făcînd în practică dovada dorinţei 
sale de cooperare cu toate statele intere- 
sate în edificiul comun al securităţii euro- 
pene, ţara noastră îşi exprimă convinge- 
rea că acest deziderat major poate să de- 
vină o realitate durabilă a continentului. 
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României cu țările din 


Constantin Vasiliu 


pot deveni nu numai o barieră în calea a popoarelor, a cercurilor revoluţionare 
progresului general al lumii. dar, în ace- și progresiste la ideea dezvoltării natiu- 
nilor pe o cale socialistă. In legătură cu 


marcat evoluţia vieții 
mare diversitate 
generatoare de laşi timp, una din cele mai acute şi ex- 


Ultimii ani au 
internationale printr-o 
de procese și fenomene 


prefaceri ce se resimt puternic în rapor-  plozive probleme ale lumii contempo- aceasta, tovarășul Nicolae Ceauşescu sub- | 
- tul de forţe pe plan internaţional, pre- rane, de natură să frineze participarea - linia în raportul său la recenta Confe- 


cum și de profunde mutații social-econo- egală a acestor state la schimbul echi-  rinţă Naţională a partidului: „Este ne- 


socială 


mice şi politice care exercită o influenţă 
remarcabilă asupra dezvoltării istorice 
din zilele noastre. 

“Au crescut considerabil rolul și pon- 
derea ţărilor socialiste în lumea de azi, 
ceea ce a determinat o sporire constantă 
a influenţei şi autorităţii ideilor socialis- 
mului în lume. In societatea capitalistă 
apar noi forțe, noi centre de polarizare 
-ă intereselor economice sau politice, care 
intră inevitabil în conflict cu S.U.A., 
_contribuind la reducerea vizibilă a rolu- 
lui acestora de forță dominantă a lumii 
occidentale. Pe arena luptelor sociale şi 
politice — fie ele în cadrul intern sau 
extern — sînt proiectate forţe sociale 
noi, care se pronunţă pentru un curs 
- politic realist, bazat pe noi principii. pen- 
tru abolirea politicii anacronice dusă de 
cercurile imperialiste ; acțiunea revolu- 
țtionară viguroasă a clasei muncitoare. 
- activizarea politică a celor mai diverse 
“forțe sociale — țărănimea, intelectualita- 
tea, femeile, tineretul care, indiferent de 
orientarea lor filozofică sau credinţa po- 
“litică, se pronunţă pentru transformarea 
progresistă a societăţii —, rolul ascendent 
al noilor state suverane, al statelor mici 
- şi mijlocii interesate profund în afirma- 
rea noilor. raporturi bazate pe egalitate, 
echitate, respect şi avantaj mutual, toate 
acestea vin să confirme că sfera de ac- 
tiune și influență a politicii imperialiste 
de dominație şi agresiune, de ingerinte. 
presiuni politice şi militare cunoaște un 
recul progresiv și ireversibil. 

În acest cadru. România socialistă con- 
sideră că promovarea statornică a legă- 
turilor prietenești cu statele care au 
"pășit pe calea unei dezvoltări de sine stă- 
tătoare se înscrie ca importanţă nu nu- 
mai în aria de acţiune a colaborării eco- 
momice, dar — în acelaşi timp — în 
bătălia hotăritoare pentru progresul eco- 
nomic, social și cultural al fiecărei na- 
țiuni, pentru justiție socială şi egalitate 
între popoare. 

În abordarea acestei probleme, partidul 
“și statul nostru iau în considerare. în 
primul rind, necesitatea obiectivă şi ur- 
gența eforturilor legitime ale acestor 
popoare pentru o dezvoltare economico- 
de sine stătătoare, prin valorifi- 
carea deplină şi eficientă —- în interesul 
propriu — a potențialului lor uman și 
material, lupta lor pentru consolidarea 
„independenţei politice și economice. 

Apreciind valoarea istorică incontesta- 
bilă a cuceririlor revoluţionare. demo- 
cratice ale popoarelor din Africa, Asia și 
America Latină, România socialistă con- 
sideră că unul din punctele cele mai fier- 
binţi ale dezvoltării istorice contempo- 
rane este starea de subdezvoltare cronică. 
Menţinerea şi accentuarea, pe zone foarte 
întinse, a actualului decalaj în dezvolta- 
“rea forţelor de producție, gradului de 


= "civilizație, producţiei de bunuri, educa- 


ţiei şi învățămîntului, ocrotirii sănătăţii 
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tabil al valorilor materiale şi spirituale, 
la ` desfăşurarea vieții internaționale ac- 
tuale. lată de ce partidul nostru consi- 
deră că una din căile principale peniru 
lichidarea stării de subdezvoltare şi redu- 
cerea decalajului este cooperarea multi- 
laterală cu ţările socialiste, cooperare 
care, alături de eforturile proprii ale fie- 
cărui stat. de extinderea şi intensificarea 
schimburilor echitabile cu statele dezvol- 
tate, de eliminarea practicilor discrimina- 
torii în relaţiile economice interstatale și 
de sporirea substanţială a rolului O.N.U. 
în această direcţie ar putea conduce la 
înfăptuirea uneia din cele mai ample 
opere din istoria umanităţii. 

Țara noastră are, de asemenea. în ve- 
dere — pe baza experienței sale istorice 
— varietatea şi gradul ridicat de dificul- 
tāti ale problemelor economico-sociale si 
politice cu care se înfruntă încă tările 
şi popoarele care au păşit pe calea unei 
dezvoltări independente. Pe fondul tinei 
situații de clasă eterogene, care reflectă 
încă trăsăturile vechii stări economice, 
se depun eforturi considerabile pentru 
accelerarea procesului de lichidare a 
structurilor social-economice vechi, îna- 
poiate, de găsire a unor resurse optime 
pentru investiții, de înlăturare a caracte- 
rului unilateral al economiei naționale 
şi ameliorare treptată a nivelului de 
viaţă material, cultural și sanitar al po- 
porului. Nutrim, în acelaşi timp, înțelċ- 
gere şi simpatie pentru încercările perse- 
verente de a elabora o politică generală 
adaptată la etapa actuală de dezvoltare, 
la condițiile specifice fiecărei tări, ín 
vederea făuririi unui front larg al tutu- 
ror forțelor naționale patriotice şi pro- 
gresiste, unite de țelurile luptei antiimpe- 
rialiste, ale independenţei și progresului, 
ale consolidării unității de acțiune cu toti 
ceilalți factori ai frontului antiimperia- 
list. 

Într-adevăr, soluționarea unor proble- 
me atit de actuale, determinarea unui 
ritm accelerat al progresului economic, 
social şi cultural al acestor state impun, 
ca o legitate obieciivă, strinsa unitate de 
acțiune a tuturor forţelor naționale, Eve- 
nimentele caracteristice acestei tendințe 
a evoluției contemporane, care au loc in 
America Latină, Africa, Asia, atestă cu 
claritate că succesele în lupta antiimpe- 
rialistă, preluarea în propriile mîini a 
avuțiilor fiecărei ţări, consolidarea inde- 
pendenței naționale, a cuceririlor demo- 
cratice n-au sorţi de izbindă fără să se 
realizeze colaborarea tuturor forțelor 
progresiste naţionale, inclusiv cele din 
rindurile armatei şi, totodată, fără a 
include în acest proces partidele comu- 
niste — forță socială de seamă a epocii 
noastre. 

în sfirşit. în concepția Partidului Co- 
munist Român una din trăsăturile ca- 
racteristice ale epocii pe care ©- traver- 
sează astăzi omenirea este larga adeziune 


cesar să se ţină seama de situaţia creată, 
de opţiunea pentru calea socialismului a 
noi țări şi, ca atare, să se dezvolte cu 
acestea relaţii corespunzătoare de întra- 
jutorare, în spiritul principiilor relaţiilor 
noi dintre state... Trebuie să avem per- 
manent în vedere că dacă ne pronunțăm 
pentru contacte largi internaționale cu 
toate statele, fără deosebire de orinduire 
socială, cu atit mai mult este necesar să 
dezvoltăm relațiile cu toate partidele 
care, pină la urmă, într-un tel sau altul. 
sint chemate să intăpluiască în ţările 
respective politica de colatorare și de 
pace. Partidul nostru va face totul pen- 
iru a-și îndeplini rolul de detaşament 
revoluționar, contribuind tot mai activ 
la transformarea lumii pe cale revolu- 
ționară, democratică.” 

Din toate aceste raţiuni, ţara noastră 
lărgeşte continuu şi adinceşte raporturile 
prietenești, de colaborare activă şi soli- 
daritate cu popoarele acestor ţări, în do- 
meniile politic, economic, tehnico-știinţific 
şi cultural. La O.N.U., în organizaţiile 
internaţionale guvernamentale sau ob- 
şteşti, în reuniuni naţionale sau interna- 


tionale, în relaţiile bilaterale, în toate 
împrejurările, ţara noastră a acordat 
sprijinul său politic, diplomatic, moral 
cauzei juste a tinerelor state suverane, 


acțiunilor şi iniţiativelor luate de acestea, 
dezideratelor lor legitime. 

Expresie a poziţiei noastre de principiu 
faţă de necesitatea intensificării schim- 
burilor multilaterale cu aceste ţări şi a 
cooperării politice, ultimii ani au marcat 
o evoluţie dinamică în raporturile Romã- 
niei socialiste cu statele din Africa, Asia 
şi America Latină, aceasta materializin- 
du-se, în primul rind. în amplificarea 
contactelor. a dialogului la nivel înalt, 
sau pe plan guvernamental, elocvent ilus- 
trate de vizita preşedintelui Nicolae 
Ceauşescu în cele opt state africane, de 
vizitele în ţara noastră, în ultimii ani, 
a unor şefi de state şi altor factori res- 
ponsabili din aceste state. Asemenea ac- 
tiuni au contribuit eficient la consolida- 
rea raporturilor bilaterale, întemeiate pe 
principiul cooperării între egali, pe stimă 
şi respect reciproc. au condus la o apro- 
fundare a cunoașterii şi înţelegerii reci- 
proce, au relevat noi metode sau căi de 
lărgire a cooperării bilaterale rodnice. 

O influenţă deosebit de stimulatoare in 
procesul extinderii legăturilor cu aceste 
state o exercită colaborarea principială, 
fondată pe respectul integral al autono- 
miei de concepţie şi acţiune dintre Par- 
tidul Comunist Român și partidele de gu- 
vernămiînt din Guineea, Mauritania, Alge- 
ria, Tanzania, Chile, Egipt, Congo, Zair, 
Zambia, Republica Africa Centrală, Siria, 
Senegal. Ceylon precum și din alte ţări. 
Contactele reciproce, schimbul de infor- 


_maţii şi de experienţă. dialogul perma- 


nent în legătură cu problemele actuale 
ale evoluţiei societăţii contemporane 
sineta 
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1 septembrie 1969. Tehe- 
ran. Preşedintele Con- 
siliului de Stat, tovară- 
şul Nicolae Ceauşescu, 
este întîmpinat de Şa- 
hinşahul Mohammad 
Reza Pahlavi Aryamehr 
piran 


13 octombrie 1969. Del- 
hi.  Tovarăşul _ Nicolae 
Ceauşescu, Varahagiri 
Venkata Giri, preşedin- 
tele Republicii India, şi 
tovarășul Ion  Gheor- 
ghe Maurer, cu prilejul 
convorbirilor oficiale 
din capitala indiană 

— > 


$ decembrie 1970. Întil- 
nire la Rabat între pre- 
şedintele Nicolae 
Ceaușescu şi regele Has- 

san al Il-lea 
4-— 


2 iunie 1971. Pekin. Con- 
vorbire între preşedinte- 
le Nicolae Ceaușescu şi 
prinţul Norodom Sianuk, 
şeful statului cambod- 


gian 
-> 


12 martig 1972. Alger. 

Întilmire l între tovarășul 

Nicolae Ceauşescu gi 

preşedintele Houari 
Boumedienne 

<“ 


i: 


16 martie 1972. Tovară- 
şul Nicolae Ceaușescu 
este întîmpinat la Ban- 
gui de Jean Bedel Bo- 
kassa, preşedintele Re- 
publicii Africa Centrală 

-> 


PAO EFEN 


20 martie 1972. Tovară- a eee | 
şul Nicolae Ceaușescu, | 
însoţit de Marien N'Gou- ? | 
abi, președintele Repu- | 
blicii Populare Congo, ; y 

vizitînd o întreprindere 

textilă din Brazzaville 

< 


21 martie 1972. Pre- 

şedintele Nicolae 

Ceauşescu şi preşedinte- 

le Republicii Zair, Mo- 

butu Sese Seko, aclamaţi 

de populația din Kin- 
shasa 


—> 


23 martie 1972. Lusaka. 
Preşedintele Nicolae 
Ceauşescu este întimpi- 
nat de preşedintele Re- 
publicii Zambia, Ken- 

neth David Kaunda 
Eta 


27 martie 1972. Întilnire 
la Dar Es Salaam între 
președintele Nicolae 
Ceauşescu şi  președin- 
tele Tanzaniei, Julius 
Nyerere 


—> 


vă 


ey 


AS ue WAN 
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eficient la 
noastre, la 


apropierea dintre 
perfecționarea si 
conlucrării lor. 

Expresia materială a sporirii 


contribuie 
popoarele 


continue 
cooperării reciproc 
numeroasele 


a schimburilor şi 
avantajoase o constituie 
acorduri economice, tehnice, științifice 
şi culturale, menite să lărgească cadrul 
juridic al relațiilor bilaterale, să le ofere 
garanția stabilității, precum și o perspec- 
tivă încurajatoare. În acest context, reic- 
văm dublarea volumului schimburilor 
comerciale ale României cu ţările afri- 
cane, în perioada 1965—1970, însoțită de 
o schimbare calitativă în structura aces- 
tora ; exportul românesc de tractoare, 
utilaje miniere, instalaţii de foraj, ma- 
şini unelte, autocamioane, maşini agri- 
cole, materiale de construcție, produse 
chimice şi altele contribuie cu eficaci- 
tate la valorificarea complexă a resurse- 
lor naturale ale unor țări africane; la 
rîndul lor, acestea livrează economiei 
româneşti produse finite, bunuri create 
în întreprinderile construite cu sprijinul 
României, produse de bază ale agricul- 
turii, minereuri și altele. 

În ultimii ani, a căpătat o extindere 
considerabilă cooperarea economică şi 
tehnică cu ţările din Africa, Asia, Ame- 
rica Latină, prin intermediul căreia 
România participă activ la prospectarea 
şi darea în exploatare a bogățiilor natu- 
rale, la înfăptuirea unor proiecte de dez- 
voltare economică şi tehnică, crearea de 
societăți mixte, formarea de cadre sau 
specializarea celor existente, accelerarea 
schimburilor de valori ale științei şi cul- 
turii. În Peru, India, Iran, Chile, Egipt, 
Zambia, Siria, Tanzania, Congo, Guineea, 
Liban, precum şi în alte ţări, muncitori, 
ingineri, tehnicieni, oameni de cultură 
români lucrează, împreună cu specialiştii 
din ţările respective, pentru traducerea 
în viaţă a unor proiecte de natură să 
scurteze drumul către atingerea ţelului 
comun al omenirii  — progresul social, 
dezvoltarea de sine stătătoare, o viaţă 
demnă şi civilizată, pace şi înţelegere 
între popoare. 


Procesul accelerat al decolonizării după 
cel de-al doilea război mondial, desfă- 
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30 martie 1972. Preşedin- 

tele Nicolae Ceaușescu şi 

preşedintele Republicii 

Democrate Sudan, Gaa- 

far Mohammed Numei- 
ry, la Khartum 


1972. Cairo. 
Convorbire între pre- 
şedintele Nicolae 
Ceauşescu şi preşedinte- 
le Republicii Arabe 

Egipt, Anwar Sadat 


2 aprilie 


şurat, în principal, pe \calea revoluțiilor 
de eliberare națională, caracteristice ulti- 
melor decenii, a determinat trezirea la 
viață socială activă şi luptă revoluțio- 
nară a zeci de popoare, a declanşat for- 
marea unor noi națiuni și apariţia a 
peste 70 de state noi pe harta lumii, a 
slăbit considerabil poziţiile cercurilor im- 
perialiste, colonialiste şi neocolonialiste 
și a impulsionat ascensiunea forțelor care 
militează pentru emancipare naţională și 
socială, pentru pace și securitate în lume. 
Aşa cum sublinia tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, popoarele care luptă pentru 
eliberare naţională, tinerele state suve- 
rane care merg pe calea progresului 
social şi economic au devenit astăzi una 
din forțele antiimperialiste cele mai de 
seamă, o parte componentă a procesului 
revoluționar mondial, a cărei acţiune di- 
namizează ansamblul prefacerilor şi mu- 
taţiilor care au loc în societatea contem- 
porană. 

În același spirit, poporul român con- 
damnă cu hotărîre  înverşunarea cu care 
cercurile colonialiste se opun imperativu- 
lui fundamental al epocii noastre — asi- 
gurarea dreptului imprescriptibil al tutu- 
ror naţiunilor de a-și decide liber regimul 
social, calea dezvoltării, de a-şi afirma 
nestînjenite, plenar, personalitatea în viaţa 
comunităţii internaţionale, aşa cum le dic- 
tează interesele lor legitime. 

Procesului emancipării naţionale și socia- 
le i s-a imprimat astăzi un curs ireversibil, 
abolirea politicii de dominație şi exploa: 
tare colonială fiind un obiectiv ce va fi 
alins de popoarele subjugate, în ciuda di- 
versiunilor care vor să întrețină iluzia 
„legitimităţii“ regimurilor coloniale, sau 
să nege existenţa războaielor coloniale 
aflate în curs de desfăşurare. Urmărind 
desfășurarea acestui proces, apare evident 
că încercarea de a perpetua vechile privi- 
legii ale puterilor coloniale, oprimarea şi 
exploatarea a zeci de milioane de oameni 
au drept finalitate frinarea deliberată a 
formării noilor naţiuni, menținerea unui 
nivel foarte scăzut de viaţă şi cultură. ex- 
cluderea populației autohtone de la exer- 
»tarea unor atribute sau functiuni ale 
vieţii politice, sociale, de stat şi cultura- 
le. Aceasta privează nu numai continentul 
african, dar şi întreaga societate interna- 


țională de aportul creator al fiecărui popor 


la opera de dezvoltare progresistă a ome- 
nirii. 

În spiritul idealurilor de justiţie şi li- 
bertate care animă poporul român, Româ- 
nia militează consecvent, cu fermitate, 
pentru lichidarea manevrelor cu caracter 
juridic şi politic prin care cercurile colo- 
nialiste încearcă să denatureze sau să 
mascheze caracterul real al raporturilor 
dintre regimurile coloniale şi populaţia 
din teritoriile subjugate, să „conteste“ le- 
gitimitatea dreptului natural la libertate şi 
independenţă al popoarelor respective, să 
ignore hotăririle O.N.U. în problema deco- 
lonizării, precum şi cerinţele opiniei pu; 
blice internaţionale, să declare unilateral Q 
așa-zisă „independenţă“ a unor teritorii 
evident colonizate, pe baza căreia o mino- 
ritate încearcă să transforme cu forța pe 
băștinaşi în europeni. 

Una din cauzele fundamentale care fri- 
nează procesul decolonizării este tendinţa 
cercurilor monopoliste de a menţine şi 
consolida interesele economice şi militare 
ale unor puteri străine în teritoriile colo- 
niale. Adunarea Generală a O.N.U. a con- 
firmat printr-o rezoluţie votată de peste 
80 de state — între care și România — că 
interesele și investiţiile străine constituie 
obstacolul principal pentru desăvirşirea 
procesului decolonizării. Într-adevăr, cine 
nu-și poate imagina efectele social-econo- 
mice legate de spolierea economică a ţări- 
lor coloniale, de privarea țăranilor de 
pămînt şi constringerea lor la practicarea 
— aproape exclusiv — a culturilor desti- 
nate exportului, de trecerea automată a 
zăcămintelor miniere în proprietatea gu- 
vernelor colonialiste şi concesionarea lor 
abuzivă, de regruparea monopolurilor şi 
consorțiilor străine în puternice clanuri de 
interese, de colaborarea strînsă a unor mo- 
nopoluri din ţările occidentale cu regimu- 
rile coloniale şi sprijinirea multilaterală a 
acestora din urmă? s 

În acest context, corespunzător noilor 
imperative ale epocii noastre, uná din 
constantele politicii externe a României $9- 
cialiste este promovarea solidarității acti- 
ve, a sprijinului consecvent şi multilateral 
dat luptei împotriva oricăror forme de în- 
feudare a popoarelor. Desfăşurarea eve- 
nimentelor arată că, în prezent, este mai 
necesar ca oricînd să se intensifice puter- 
nic acțiunile de solidaritate cu popoarele 
din colonii, să se declanşeze o mobilizare 
activă și permanentă a celor mai largi ca- 
tegorii sociale în această direcţie. 

Conform tradiţiilor internaţionaliste ale 
poporului român, Partidul Comunist. Ro- 
mân, celelalte organizaţii politice şi ob- 
şteşti dezvoltă — în variate forme R 
porturile lor de prietenie şi solidaritate 
militantă cu popoarele și mișcările de eli- 
berare națională din Angola, Mozambic, 
Guineea-Bissau și Insulele Capului Verde, 
din Namibia şi Africa de Sud, precum şi 
din alte regiuni ale lumii. Acestea se ma- 
terializează, în primul rînd, în întilnirile 
şi schimburile de vederi permanente ale 
conducerii partidului și statului nostru cu 
liderii popoarelor din ţările amintite. Tre- 
buie subliniat. în acest sens, faptul că 
anul 1972 a consemnat ridicarea pe © 
treaptă nouă a stadiului acestor rapor- 
turi, prin semnarea primului document o- 
ficial comun adoptat de către P.C.R. şi 
mișcarea de eliberare naţională din 
Guineea-Bissau, prin care se confirmă 
solemn legitimitatea luptei acestui popor 
pentru libertate. 

Aşa cum a subliniat în repetate rînduri 
conducerea noastră de partid şi de stat, 
România va acţiona consecvent — şi în 
viitor — pentru întărirea unităţii de luptă 
cu toate forţele revoluţionare şi progresis- 
te, cu întregul front antiimperialist, care 
militează pentru triumful idealurilor legi- 
time ale popoarelor lumii — libertatea, 
independenţa, democraţia, progresul social, 
pacea şi colaborarea internațională. 


t 
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lon Păţan 


vicepreședinte al Consiliului de Miniștri 
ministrul comerțului exterior 


laţiilor economice actuale și de perspectivă 
dintre ţările noastre. 


— Ce ne puteţi spune despre rezul- 
tatele concrete înregistrate în urma 
dialogurilor pe care le-aţi purtat la 
Delhi, in ceea ce privește dezvoltarea 
relaţiilor economice dintre cele două 
țări è 

— Prezenţa mea la Delhi a avut, în primul 
rind, un caracter de lucru, astfel că întregul 
program de întilniri, vizite şi convorbiri a fost 
dominat de acest spirit. 

Apreciez că întrevederile avute cu minis- 
trul comerțului exterior, L. N. Mishra, ministrul 
afacerilor externe, Swaran Singh, ministrul a- 
griculturii și alimentaţiei, Fakhruddin Ali Ah- 
med, ministrul planificării, D. P. Dhar, minis- 
trul oțelului și minelor, Kumar Amangalam şi 
ministrul petrolului și chimiei, H. R. Gokhale, 
au conturat cu elocventă dorinţa ambelor 
părți de a contribui efectiv la dezvoltarea re- 


laţiilor noastre în multiple domenii de activi- 


tate. 

Ca prim rezultat concret, aș menţiona că, 
împreună cu colegul meu indian, L. N. Mishra, 
ministrul comerțului exterior, am semnat Pro- 
tocolul privind schimburile de mărfuri pe 
anul 1973, document care prevede un volum 
total de schimburi bilaterale in valoare de 760 
milioane rupii, ceea ce reprezintă o creștere 


Extinderea relaţiilor 
economice româno-indiene 


— Cu ocazia vizitei pe care ați fă- 
cut-o în India, aţi avut întrevederi cu 
inalte personalităţi ale vieţii publice din 
această țară. Vă rugăm, tovarășe vice- 
președinte, să vă referiţi la aceste con- 
vorbiri și la stadiul actual al relaţiilor 
româno-indiene. 


— Doresc să precizez, de la început, că re- 
laiile dintre România și India nu sînt de dată 
recentă. Ele au cunoscut, în ultimii ani, o con- 
tinuă dezvoltare, ca urmare a cadrului deose- 
bit de favorabil creat de vizita oficială în 
India a președintelui Consiliului de Stat, tova- 
răşul Nicolae Ceaușescu, în toamna anului 
1969. Relaţiile româno-indiene, pe multiple 
planuri, s-au înscris în mod constant pe o li- 
nie ascendentă, în interesul ambelor state și 
popoare. 

România și India, ambele ţări în curs de 
dezvoltare şi angajate într-un amplu proces 
de transformare și progres economic, sînt 
realmente interesate în dezvoltarea și diver- 
sificarea schimburilor comerciale și cooperării 
economice și tehnice. 

În acest spirit constructiv s-a desfăşurat 
recenta vizită pe care am făcut-o în india, 
întilnirile și convorbirile avute cu înalte per- 
sonalități ale vieții politice și economice și 
responsabili ai unor importante sectoare din 
această țară. 

Primirea de către președintele Indiei, Ven- 
kata Varahagiri Giri, cuvintele calde şi apre- 
cierile sale elogioase la adresa României și 
a șefului statului român. tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, oglindesc, după părerea mea, 
prestigiul de care se bucură România pe plan 
internaţional, precum și dorința sinceră ca în- 
tre India și România să se dezvolte relaţii 
prietenești și fructuoase in diverse domenii de 
activitate. 

Pe aceeaşi linie, se înscriu și întrevederea 
cordială, discuţiile deschise și pline de con- 
ținut pe care le-am avut cu primul ministru 
al Indiei, doamna Indira Gandhi, cu care am 
abordat o serie de probleme concrete ale re- 


de peste 16 la sută faţă de prevederile pen- 
tru anul 1972. 

Noile liste de mărfuri reflectă atit posibi- 
lităţile şi necesităţile reciproce în domeniul 
schimburilor de mărfuri, cit şi procesul de di- 
versificare și progresele înregistrate de econo- 
miile ambelor țări în ultima perioadă. Ast- 
fel la exportul indian către România vor 
figura, începînd cu anul 1973, pe lingă mär- 
furi tradiţionale (minereu de fier, piei tanate 
și semitanate, țesături din iută, piper, cafea 
etc.) și produse industriale — rod al dezvol- 
tării economiei indiene și anume: maşini- 
unelte pentru prelucrarea metalelor, scule și 
unelte de mină, alte produse inginerești, 
produse chimice etc. 

Exporturile româneşti către India vor cu- 
prinde, în principal, produse ale industriei 
construcţiilor de mașini (echipamente și uti- 
laje petroliere, componente de tractoare, 
componente electronice etc.), industriei chi- 
mice (îngrăşăminte, produse și substanţe 
chimice și farmaceutice, uleiuri minerale etc.) 
și industriei metalurgice (laminate de oţel), 
precum și diverse bunuri de consum indus- 
triale. 

Doresc să precizez că dinamizarea schim- 
burilor noastre de mărfuri are loc pe fondul 
existenţei unei strinse și fructuoase cooperări 
în domeniul economic și industrial. Printre 
obiectivele economice cele mai importante 
construite în India prin cooperare cu Româ- 
nia, sau la care ţara noastră a contribuit prin 
livrări de echipament industrial și asistență 
tehnică în vederea punerii lor în funcţiune, 
pot fi menţionate rafinăria de ţiţei de la 
Gauhati, cu o capacitate de 750 mii tone pe 
an, termocentrala de la Singareni, livrări de 
piese și părţi de tractoare pentru fabrica de 
la Hyderabad, livrarea de echipamente indus- 
triale pentru rafinăria  Barauni, livrarea de 
echipamente industriale în domeniul materia- 
lelor de construcţii (instalații de ardere, fa- 
brici de cărămizi, mori de ciment), livrarea de 
instalaţii de foraj. 

Expresie a extinderii relaţiilor de cooperare 
dintre cele două ţări, România contribuie în 


prezent, prin livrarea de echipamente indus- 
triale, la construirea rafinăriei Haldia, livrează 
Indiei nave de 15 000Tdw, contribuie prin li- 
vrări de părți componente la construirea de 
vagoane destinate exportului indian, fiind în 
curs de realizare și alte înțelegeri între orga- 
nizaţiile comerciale, industriale și institutele 
de proiectare dintre cele două țări. 


— Vă rugăm să vă referiți, tovarășe 
vicepreședinte, şi la perspectivele care 
se conturează pentru amplificarea rela- 
țiilor economice și comerciale româno-= 
indiene. 


— Obiectivele legate de dezvoltarea în 
perspectivă a relaţiilor economice româno-in- 
diene au ocupat, după cum era firesc, un loc 
important în cadrul discuţiilor avute cu fac- 
torii de răspundere ai vieţii economice in- 
diene. 

După cum se știe, schimburile comerciale 
dintre România și India se desfăşoară pe 
baza Acordului comercial și de plăţi pe ter- 
men lung, semnat în anul 1971, pentru o pe- 
rioadă de 5 ani. 

Avindu-se, insă, în vedere dezvoltarea acce- 
lerată înregistrată de economiile ţărilor noas- 
tre, există premise favorabile de a intensifica 
şi extinde în viitor atit schimburile comerciale, 
cit şi cooperarea economică și tehnică româ- 
no-indiană. 

În acest cadru, atit partea română, cit şi 
cea indiană consideră că relaţiile economice 
bilaterale trebuie așezate pe baze solide, de 
lungă durată, care să constituie o garanţie a 
bunei desfășurări a schimburilor de valori ma- 
teriale, reciproc avantajoase. 

De comun acord, am convenit cu colegii 
indieni că avem posibilităţi efective și este 
obiectiv necesar să se treacă la incheierea 
unor documente, respectiv contracte-cadru, pe 
baza cărora să se desfășoare livrările recipro- 
ce la unele produse pe o perioadă mai lungă. 

Grupurile de lucru constituite în acest scop 
în timpul discuţiilor cu ministrul indian al 
comerțului exterior vor avea în vedere dome- 
niile de interes reciproc care să dea un con- 
ţinut mai stabil și de durată atit schimburilor 
de mărfuri cit şi cooperării economice şi teh- 
nice. 

Pentru că agenda cooperării și, în general, 
a relațiilor economice româno-indiene este cu 
mult mai amplă, în ambele ţări lucrindu-se în 
prezent intens la elaborarea programelor și 
prognozelor de dezvoltare economică în per- 
spectivă, am convenit, în principiu, cu partea 
indiană că sint create condiţiile pentru con- 
stituirea unei Comisii mixte româno-indiene de 
colaborare economică, tehnică și ştiinţifică, 
menită să asigure coordonarea acțiunilor de 
interes comun, 

În acest fel. vom contribui mai activ la ex- 
tinderea și adincirea cooperării și colaborării 
reciproc avantajoase în interesul ambelor 
noastre popoare. 


— Aţi vizitat „Tirgul Internaţional Asia 
1972“. Ce impresie v-a produs această 
manifestare economică internaţională ? 


— Manifestare expoziţională de larg inte- 
res, la care au participat aproximatix 40 de 
țări din toate continentele, Tirgul „Asia 1972“ 
reprezintă un bun prilej de cunoaștere reci- 
procă a potenţialului economic și de stimulare 
a schimburilor de valori materiale. Dintre pa- 
vilioanele pe care le-am vizitat, aș dori să re- 
liefez in mod special standurile organizate de 
sectoarele de stat ale industriei indiene, ale 
căror produse reflectă progresele deosebite 
înregistrate în anii care au trecut de la obţi- 
nerea independenţei țării. Este și aceasta o 
expresie elocventă a preocupărilor manifes- 
tate in mod constant de guvernul indian în 
direcția dezvoltării și consolidării sectorului 
de stat. singurul în măsură să asigure lichi- 
darea moștenirii trecutului și aducerea econo- 
miei ţării la nivelul progresului tehnico-știinţi- 
fic contemporan. 


„Interviu consemnat de 
Radu Budeanu 
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Problematica 
tinerei: 


generații 


Iniţiatoare a declaraţiei din 1965 pri- 
vind „Educarea tineretului în spiritul idea- 
lurilor de pace, respect reciproc şi înţele- 
gerii între popoare“, România a readus în 
atenţia Naţiunilor Unite problematica com- 
plexă a tinerei generații, convinsă fiind că 
examinarea periodică a acesteia trebuie să 
constituie una dintre preocupările majore 
ale comunităţii internaţionale. 

Faptul că 33 de state asiatice, africane, 
latino-americane şi europene — printre 
care Austria, Mali, Peru, Statele Unite, 
Iran, Iugoslavia și altele — s-au alăturat 
României în calitate de coautoare la cele 
două proiecte de rezoluţie prezentate dez- 
baterilor Comitetului pentru probleme sò- 
ciale şi umanitare de reprezentantul țării 
noastre, adoptarea acestora fără nici un 
vot contra sînt mărturii evidente ale im- 
portanței acordate de statele membre opi- 
niei că O.N.U. poate şi trebuie să-și aducă 
o contribuţie mai însemnată la formarea 
tinerei generaţii în spiritul principiilor şi 


obiectivelor pe care a fost edificată Or- 
ganizaţia. 
Dezbaterile asupra acestor documente. 


la care au participat zeci de reprezentanți 
ai statelor, au evidenţiat necesitatea adop- 
tării unor măsuri eficiente pentru transpu- 
nerea în viaţă a prevederilor declaraţiei 
Naţiunilor Unite din 1965, pentru crearea 
cadrului corespunzător care să asigure ca- 
nalizarea energiei și entuziasmului tinere- 
tului în direcţia perfecționării societății 
umane, înfăptuirii idealurilor de dreptate, 
libertate și bunăstare ale întregii omeniri, 
atragerii sale la acţiunile împotriva colo- 
nialismului, războiului, subdezvoltării, po- 
liticii de dictat şi de forţă în relaţiile in- 
ternaţionale. ..Destinele lumii de miine, 
sublinia reprezentantul Tunisiei, depind de 
modul în care astăzi formăm tînăra gene- 
raţie“. „Pentru asigurarea participării ple- 
năre a tineretului la dezvoltarea naţională, 


trebuie multiplicate canalele de legătură 
cu el“, arăta reprezentantul Austriei. 


„Transpunerea în viaţă a declaraţiei ini- 
țiate de România în anul 1965, precum şi 
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Corespondenţă de la 
C. Alexandroaie 


a prevederilor celor două rezoluţii româ- 
neşti, la care ţara mea este fericită să 
participe în calitate de coautoare, va duce 
la stabilirea, printre altele, a unui dialog 
continuu între O.N.U. și tînăra generaţie“, 
declara reprezentantul Republicii Domini- 
cane. „Sîntem convinși că aceste două re- 
zoluții românești pun la dispoziţia noastră 
mijloace realiste pentru intensificarea par- 
ticipării tineretului la activitatea Organi- 
zaţiei noastre“, declara reprezentantul Sta- 
telor Unite. 

Una din rezoluţii, adoptată în unanimi- 
tate de Comitetul pentru problemele socia- 
le, umanitare și culturale vizează accele- 
rarea transpunerii în practică de către toa- 
te statele, O.N.U. şi agenţiile sale specia- 
lizate, a prevederilor declaraţiei privind 
promovarea în rîndurile tineretului a idea- 
lurilor de pace, respect reciproc și înţele- 
gere între popoare. Rezoluţia reafirmă în- 
semnătatea universală și viabilitatea prin- 
cipiilor înscrise în declaraţie şi adresează 
un apel solemn către toate statele. organi- 
zaţiile internaționale guvernamentale şi 
neguvernamentale să întreprindă acţiunile 
necesare pentru a sădi în rîndurile tinerei 
generaţii respectul faţă de toate popoarele, 
consideraţie faţă de valorile umane, devo- 
tament faţă de idealurile de pace, liber- 
tate, progres şi față de cauza drepturilor 
omului. 

Al doilea document, adoptat cu 94 de 
voturi, nici unul contra şi 9 abţineri, in- 
dică unele din căile de multiplicare a ca- 
nalelor de comunicaţie cu tineretul şi or- 
ganizaţiile sale internaționale în scopul de 
a se veni în întimpinarea nevoilor şi aspi- 
raţiilor tinerei generaţii, integrării sale de- 
pline în viața politică, economică și so- 
cială a naţiunilor. În acest sens se prevăd 
implicarea tinerilor în programe de dez- 


voltare naţională și cooperare internaţio- 
nală, precum și în activitatea Naţiunilor 
Unite, reevaluarea proiectelor și progra- 
melor actuale ale O.N.U. în scopul de a 
permite o mai largă participare a tinere- 
tului, la niveluri adecvate, la formularea 
hotărîrilor politice și aplicarea proiectelor 
de dezvoltare naţională, în special a celor 
cuprinse în strategia celui de-al doilea de- 
ceniu al Naţiunilor Unite pentru dezvolta- 
re. De o largă adeziune s-a bucurat pre- 
vederea rezoluţiei privind crearea unui 
grup consultativ ad-hoc cu misiunea de a 
recomanda secretarului general o serie de 
acţiuni ce trebuie întreprinse pentru ca 
Naţiunile Unite să vină în întîmpinarea ne- 
voilor și aspirațiilor tineretului, strîngerii 
legăturilor sale cu acest important for in- 
ternaţional. 

Iniţiativa României are ca izvor primar 
grija de a pregăti multilateral tineretul 
lumii pentru confruntarea cu ritmurile şi 
transformările rapide din viaţa interna- 
ţională, generate de mutaţiile şi schimbă- 
rile profunde care au loc în cîmpul rela- 
țiilor lumii contemporane. Ea vizează gă- 
sirea celor mai bune și directe căi pentru 
îmbinarea clanului și receptivităţii tinere- 
tului cu acumularea de cunoştinţe şi ex- 
periență, condiţii esenţiale pentru ca ti- 
năra generaţie să fie aptă să identifice so- 
luţiile cele mai potrivite dezvoltării şi în- 
floririi personalităţii omului. 

Noile iniţiative româneşti au conferit 
continuitate preocupărilor O.N.U. față de 
problemele tineretului. În acest context, 
reprezentanta Greciei, Erika Daes, subli- 
nia: „Amintesc faptul că România a adus 
pentru prima dată în atenţia O.N.U. pro- 
blemele tineretului și a introdus în dezba- 
teri declaraţia din anul 1965 pe care am 
adoptat-o atunci în unanimitate. Sprijinim 
cu muliă plăcere noile iniţiative româneşti 
care marchează nu numai continuitatea 
unei tradiţii. ci şi menţinerea atenţiei 


O.N.U. faţă de aceasta : educaţia tineretu- 
lui în spiritul principiilor şi obiectivelor 
Cartei Naţiunilor Unite“. f 


ngin 
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NAȚIUNILE UNITE 


REZOLUȚIA ADUNĂRII GENERALE 
CU PRIVIRE LA ORIENTUL APROPIAT 


— text integral — 


„Adunarea Generală 

1. Reafirmă rezoluția sa nr. 2799 din 
13 decembrie 1971. 

2. Deploră nerespectarea de către Is- 
rael a rezoluţiei 2799 a Adunării Gene- 
rale, prin care se cerea în mod deose- 
bit Israelului să răspundă favorabil la 
inițiativa de pace a reprezentantului 
special al secretarului general al O.N.U. 
în Orientul Apropiat. 

3. Exprimă sprijinul său deplin 
pentru eforturile seeretarului general 
şi ale reprezentantului său special. 

4. Declară încă o dată că dobindirea 
de teritorii prin forță este inadmisibilă 
şi că, în consecinţă, teritoriile ocupate 
în acest mod trebuje să fie restituite. 

5. Reafirmă că instaurarea unei păci 
juste şi trainice în Orientul Apropiat 
ar trebui să presupună aplicarea ur- 
mătoarelor două principii : 

a) retragerea forțelor armate israe- 
liene din teritoriile ocupate cu 
prilejul recentului conflict ; 

b) încetarea oricăror afirmații de be- 
ligeranță sau oricărei stări de be- 
ligeranță şi respectarea, recunoaş- 
terea suveranității, a integrității 
teritoriale şi a independenței po- 
litice a fiecărui stat din regiune, 
precum şi a dreptului său de a 
trăi în pace în cadrul unor fron- 
tiere sigure şi recunoscute la adă- 
post de orice ameninţări sau acte 
de forţă. 

6. Invită Israelul să proclame pu- 
blic că aderă la principiul neanexiuni- 
lor teritoriale prin recurgerea la forță. 

7. Declară că schimbările operate de 
Israel în teritoriile arabe ocupate, vio- 


lind convențiile de la Geneva din 1949, 
sînt nule şi neavenite şi cere Israelu- 
lui să abroge imediat toate aceste mă- 
suri şi să renunțe la toate concepțiile 
politice şi practice care schimbă ca- 
racterul fizic sau compoziția demogra- 
fică a teritoriilor arabe ocupate. 

8. Cere tuturor statelor să nu recu- 
noască modificările şi măsurile luate 
de Israel în teritoriile arabe ocupate şi 
le invită să evite acțiuni, inclusiv acor- 
darea de ajutoare, riscînd să constituie 
o recunoaştere a ocupării de teritorii. 

9. Recunoaşte faptul că respectarea 
drepturilor palestinienilor reprezintă 
un element indispensabil al instaurării 
unei păci juste şi trainice în Orientul 
Apropiat. : 

10. Roagă Consiliul de Securitate ca, 
prin consultări cu secretarul general şi 
reprezentantul său special, să ia toate 
măsurile corespunzătoare în vederea a- 
plicării integrale şi rapide a rezolu- 
tiei nr. 242 (1967) a Consiliului de Secu- 
ritate, ținînd cont de toate rezoluțiile 
şi de toate documentele adoptate de 
O.N.U. în această problemă, 

11. Roagă secretarul general a! 
O.N.U. să informeze Consiliul de 
Securitate şi Adunarea Generală cu 
privire la progresele pe care el şi re- 
prezentantul său special le vor obține 
în aplicarea rezoluţiei nr. 242 a Con- 
siliului de Securitate şi a prezentei re- 
zoluţii. 

12. Hotărăşte să transmită prezenta 
rezoluție Consiliului de Securitate, pen- 
tru a lua măsurile corespunzătoare şi 
roagă Consiliul să informeze Adunarea 
Generală în acest sens“, 


Pentru o soluţie politică 


Corespondenţă de la 
Constantin Traian 


În ultimele două săptămîni, atenţia ple- 
narei Adunării Generale a fost reţinută de 
problemele Orientului Apropiat. 

Nota comună a intervențiilor celor peste 
50 de delegaţii care au luat parte la dezba- 
teri a fost îngrijorarea în faţa menţinerii 
stării de tensiune care dăinuie în această 
regiune şi a pericolelor pe care ea le pre- 
zintă pentru pacea mondială. Numeroase 
delegaţii au exprimat preocuparea faţă de 
absenţa unor acţiuni diplomatice hotărite, 
în ultimul timp, care să integreze Orientul 
Apropiat în cursul nou, ce se face tot mai 
simţit în viaţa internaţională, de rezolvare 
a problemelor litigioase pe calea tratati- 
velor. 

Aprecierea larg împărtăşită a fost aceea 
că menţinerea prezenţei trupelor israelie- 
ne pe teritoriile unor ţări arabe, la mai 
bine de cinci ani de la războiul din iunie 
1967, este un factor care întreține starea, 
de tensiune în regiune. Ca urmare, dezba- 


terile au scos în evidentă însemnătatea 
deosebită a principiului  inadmisibilităţii 
dobiîndirii de teritorii prin forță în contex- 
tul unei reglementări de ansamblu a pro- 
blemelor Orientului Apropiat. „Este un 
principiu universal — releva reprezentan- 
tul Senegalului — care se aplică în toate 
cazurile, fie că este vorba de ţări mari sau 
mici, oricare ar fi împrejurările şi oricare 
ar fi ţările sau comunităţile interesate“. 

Reafirmînd poziţia guvernului său cu 
privire la necesitatea retragerii - trupelor 
israeliene din teritoriile ocupate în timpul 
conflictului din iunie 1967, ministrul de ex- 
terne al Egiptului, Mohamed El-Zayyat, a 
arătat că „pacea adevărată în Orientul 
Apropiat nu poate fi realizată decît prin 
aplicarea principiilor fundamentale ale 
Cartei O.N.U., așa cum sînt ele reluate în 
hotărîrile și rezoluţiile adoptate de orga- 
nizaţia noastră“. El a reamintit răspunsul 
părţii egiptene dat ambasadorului Jarring 
la memorandumul acestuia din 8 februa- 
rie 1971, în care se exprima „voinţa de a 
ajunge la un acord de pace (cu Israelul 
— n.n.) în condiţiile detaliate în memoran- 
dumul respectiv“. 

La rîndul său, reprezentantul israelian, 
Yosef Tekoah, a reiterat punctul de vedere 


că singura cale care poate aduce pacea în- 
tre cele două părţi este aceea a dialogului, 
adăugînd că „Israelul nu caută să îngheţe 
situaţia existentă sau să perpetueze liniile 
de incetare a focului, ci de a le înlocui, 
în cadrul păcii, prin frontiere sigure şi 
stabilite de comun acord, care ar trebui 
să rezulte din negocierile cu fiecare din 
vecinii săi arabi“. 

Luările de cuvînt au reliefat convinge- 
cea unanimă că singura cale de natură 
să ducă la instaurarea păcii în Orientul 
Apropiat este aceea a unei soluționări po- 
litice, însoțită de încrederea că o atare 
soluţionare este posibilă. În această pri- 
vinţă s-a subliniat cadrul potrivit pe care 
îl oferă rezoluţia 242 a Consiliului de Secu- 
citate din 22 noiembrie 1967, care repre- 
zintă, după cum spunea reprezentantul 
Marii Britanii, „cel mai mare numitor co- 
mun al unui acord care se poate degaja în 
momentul de faţă“. 

Dezbaterile s-au concretizat prin adopta- 
rea, cu o mare majoritate de voturi — 86 
voturi favorabile, inclusiv cel al delegaţiei 
române, 7 împotrivă (Israelul şi unele ţări 
latino-americane) şi 31 de abţineri — a 
unei rezoluţii iniţiate de un grup de ţări 
nealiniate, care sintetizează opiniile expri- 
mate de statele membre (publicăm alătu- 
rat textul integral al rezoluţiei — n.r.). 

Expunînd pe larg poziţia României faţă 
de situaţia din Orientul Apropiat şi spri- 
jinul ţării noastre față de aplicarea rezo- 
luţiei 242 a Consiliului de Securitate ca şi 


faţă de orice pas care ar face mai apropia- - 


te perspectivele păcii în această regiune, 
ambasadorul Ion Datcu declara în cursul 
dezbaterilor : „Stingerea focarelor de în- 
cordare în Orientul Apropiat reciamă re- 
glementarea politică a problemelor litigi- 
oase, în conformitate cu interesele reale 
de pace, securitate şi progres ale popoare- 
lor din această parte a lumii, cu cerinţele 
păcii generale. Ne pronunţăm constant 
pentru o astfel de reglementare, pornind 
de la convingerea că folosirea forţei ar- 
mate nu poate fi un mijloc de soluţionare 
a diferendelor internaționale, nici în Orien- 
tul Apropiat şi nici în altă parte a lumii. 
Este timpul ca toate ţările care doresc o 
soluţie politică în Orientul Apropiat, în- 
treaga comunitate internațională să acţio- 
neze cu şi mai multă hotărîre și energie 
pentru a contribui la instaurarea păcii în 
această zonă“. 


La 10 decembrie la Naţiunile Unite s-a 
celebrat, în mod festiv, împlinirea a 24 de 
ani de la adoptarea Declaraţiei universale 
a drepturilor omului. Cu această ocazie au 
adresat mesaje Stanislaw  'Trepezynski, 
preşedintele actualei sesiuni a Adunării 
Generale, și Kurt Waldheim, secretarul ge- 
neral al O.N.U. 

Subliniind importanța Declaraţiei, Sta- 
nislaw Trepezynski a reliefat că împlini- 


rea obiectivelor care decurg din punerea în 


aplicare a principiilor sale impune ca re- 
laţiile internaţionale să fie „încurajate să 
se dezvolte într-un mod care să faciliteze 
înlăturarea obstacolelor din calea marșului 
umanității către progres“. În acest context, 
a fost subliniată necesitatea adoptării 
unor măsuri urgente pentru rezolvarea 
gravelor probleme care confruntă comuni- 
tatea internațională în epoca contempo- 
rană, 

La rîndul său, Kurt Waldheim releva că 
„în domeniul politic, eforturile noastre de 
a menține pacea şi a preveni conflictele 
sînt îndreptate spre asigurarea dreptului 
fundamental la viaţă, libertate şi securita- 
te. Este clar că numai în condiţiile păcii 
și securităţii pot fi împlinite în mod uni- 


versal drepturile și libertăţile fundamen- 


tale ale omului“. 


LS 


Alec Douglas- 
Home 


ministrul afacerilor externe al Marii Britanii 


„Să facem 
din conferinţă 
o piatră de hotar 
în istoria 


. T d 


omenirii 


Aş dori, mai întii, să mă refer la perspec- 
tivele conferinţei  general-europene pentru 
securitate și cooperare. O astfel de conferin- 
tă ar putea duce la o îmbunătățire reală și 
de durată a relaţiilor Vest-Est. Este necesară 
pentru aceasta crearea unei baze a încrederii 
reciproce intre țările Europei occidentale și 
răsăritene. Nouă ne lipsește, de foarte mult 
timp, o astfel de bază a increderii în Europa 
şi, daca dorim să o realizăm, ar trebui să 
traducem in viață unele din propunerile con- 
structive pentru o cooperare mai strinsă intre 
Vest și Est la a căror elaborare am lucrat, 
împreună cu aliații noștri, în ultimele luni. 

Consider că negocierile dificile și detaliate 
care au avut ca rezultat, mai intii. tratatele 
R.F. a Germaniei cu Polonia și Uniunea So- 
vietică, apoi acordul cvadripartit asupra Ber- 
linului occidental și, recent, acordul dintre 


R.F.G. şi R.D.G. au creat acea atmosferă corc 
să permită conferinței  general-europene 
pentru securitate şi cooperare să aducă o 
contribuție constructivă la destindere în Eu- 
ropa. 

acă dorim să realizăm, la conferință, ho- 
tăriri într-adevăr constructive și pozitive, tre- 
buie să evităm declaraţiile goale și schimbu 


rile sterile de propagandă. Noi considerăm 
că este important ca toate ţările să vină la 
conferință cu-idei clare și cu propuneri rea- 
liste. Noi și aliații noștri intenționăm, fără in- 
doială, sa procedăm astfel şi credem că dis- 
cuțiile pregătitoare ar trebui să ne ofere pri- 
lejul de a cădea de acord asupra tipului de 


319. ; 


În continuarea ciclului de interviuri ale unor ministri de externe din țările europene, pu- 
blicăm în acest număr răspunsurile pe care au binevoit să le dea întrebărilor noastre” mi- 
nistrul afacerilor externe al Marii Britanii, sir Alec Douglas-Home, și ministrul afacerilor ex- 
terne al Luxemburgului, Gaston Thorn. 

Amintim că întrebările noastre se refereau la : 

— rolul consultărilor multilaterale de la Helsinki in vederea pregătirii conferinţei gene- 

ral-europene pentru securitate și cooperare ; 

— ordinea de zi a viitoarei conferințe; 


— rezultatele ce pot fi așteptate la prima conferință general-europeană și cum sint 
apreciate sugestiile in legătură cu o serie de conferințe similare. 


agendă al principalei conferințe, unde vom 
putea examina în detaliu și fără restricţii a- 
semenea propuneri și care să asigure, astfel, 
cele mai bune speranţe de a face din con- 
ferința pentru securitate și cooperare un suc- 
ces. 

Împreună cu aliații noștri din Piaţa comună 
lărgită și din N.A.T.O., am avut mai multe 
discuții serioase asupra felului in care agenda 
ar trebui să fie formulată. Consider că su- 
biectele sint cuprinse în trei teme generale : 

a) Aspecte politice și militare ale securită- 
ţii. Această secțiune ar putea căpăta forma 
atit a unei declaraţii de principii diriguitoare 
pentru relaţiile dintre state, cit și a unei dis- 
cuţii asupra diferitelor măsuri politico-militare 
destinate să sporească increderea intre țările 
Europei răsăritene și occidentale. 

b) Probleme economice, tehnologice și şti- 
ințifice. Sperăm că aceste subiecte și celelalte 
chestiuni legate de ele care ar intra în tema 
generală a cooperării vor putea fi conturate, 
pentru a se spori nu numai comerțul între tă- 
rile Europei, ci și înțelegerea reciprocă într-un 
mare număr de alte domenii. Aș putea adău- 
ga că, la un anumit punct al convorbirilor, 
s-ar cuveni să discutăm una din cele mai ur- 
gente probleme ale timpului nostru — aceea 
a ocrotirii mediului înconjurător. Nu ar 
avea un prea mare rost să desfășori eforturi 
dificile în direcţia unei lumi mai sigure, dacă 
lumea pe care am realizat-o în cele din ur- 
mă ar fi desfigurată de poluare și de efectele 
colaterale ale societăţii industriale. 


c) Chestiuni umane și culturale. Această 


temă ar putea să includă discutarea modali- - 


tăților de diminuare a barierelor existente în 
prezent între Vest și Est și cum să se faciliteze 
circulaţia liberă a oamenilor și informaţiilor. 
Așa cum am declarat la inceput, ceea ce 
noi trebuie să realizăm este o bază de incre- 
dere mutuală. Consider, prin urmare, că nu 
ar fi înţelept să avem in vedere ceea ce vom 
face după conferința pentru securitate și 
cooperare pină ce nu vom fi văzut ce a pro- 
dus conferința. Înclin să cred că viitoarea 
conferință va renunța la un mare număr de 
sugestii care vor merita o atenţie ulterioară. 
O parte a acestei activități poate fi preluată, 
probabil, de organismele existente, cum ar fi 
Comisia Economică a O.N.U. pentru Europa. 


'Este posibil ca alte domenii ale activității să 


necesite crearea unor mecanisme speciale, a 
unor comitete ad-hoc și a altor organisme de 
această natură. Noi nu excludem, desigur, 
crearea unor astfel de mecanisme şi credem 
că ele ar trebui să aibă un subiect de discu- 
ție bine definit și o viaţă limitată. Așa cum 
am arătat, insă, consider că, asupra acestor 
chestiuni, conferința este, mai ales, aceea 
care trebuie să decidă. Opinez că este incă 
prea devreme să vorbim despre data și nive- 
lul la care ar urma să aibă loc a doua con- 
ferință pentru securitate și cooperare, deoare- 
ce dorim mai intii să avem posibilitatea să 
examinăm cum s-au dezvoltat rezultatele de 
după conferință. 

Ne propunem ca, impreună cu guvernul 
român și cu celelalte guverne din răsăritui 
şi apusul Europei, să ne unim in efortul de a 
face din conferința pentru securitate și cola- 
borare în Europa nu numai un succes real, 
dar şi o piatră de hotar majoră în istoria 
omenirii. 


Gaston Thorn 


Ve 
ministrul afacerilor externe al Luxemburgului 


„Este important 
să convenim 
asupra normelor 
de comportare 
în relaţiile 
dintre state“ 


În cursul fazei pregătitoare multilaterale 
statele participante vor trebui să cadă de a- 
cord asupra conţinutului ordinii de zi și asu- 
pra procedurii de desfășurare a conferinței în- 
seşi. În esenţă, aceasta inseamnă că toate 
statele participante vor trebui să-și poată da 
seama, în cursul fazei pregătitoare, că su- 
biectele pe care vor să le abordeze în cursul 
conferinței propriu-zise vor fi luate efectiv in 
considerare și că o discuție aprofundată in ie- 
gătură cu acestea va fi posibilă în cursul con- 
ferinței și va putea duce la rezultate satisfăcă- 
toare. În ceea ce privește subiectele pe care 
noi am dori să le vedem figurind pe ordinea 
de zi a conferinţei, ele se referă la securitatea 


in Europa, inclusiv la anumite aspecte mili- 
tare ale securității, la principiile care urmea- 
ră să călăuzească relaţiile dintre state, indi- 
ierent de regimul lor social şi politic, la in- 
tensificarea cooperării economice, științifice, 
tehnice și, în sfirșit, la lărgirea relaţiilor cul- 
turale și îmbunătăţirea posibilităților popoare- 
lor noastre de a se cunoaște reciproc. 

Reterindu-se la modalităţile de procedură, 
ministrul de externe al Luxemburgului ne spu- 
ne : 

În ceea ce privește procedura, considerăm 
că ea va trebui să fie flexibilă, să asigure 
delegaților instrumentele unei dezbateri logi- 
ce, rezonabile și aprofundate a tuturor punc- 
telor figurind pe ordinea de zi. Acesta este și 
motivul pentru care avem multă simpatie pen- 
tru ceea ce se numește în mod obișnuit „ti- 
pul francez de conferință“, care ar începe și 
s-ar termina prin reuniuni la nivel ministerial 
în intervalul cărora s-ar intercala o fază de 
lucrări în comisii, ale căror mandate ar fi, de 
asemenea, elaborate în cursul fazei pregăti- 
toare. 

Ne dăm seama că problema a ceea ce ar 
trebui să urmeze conferinței se va pune în- 
deosebi dacă, asa cum sperăm, conferința va 
ajunge la rezultate satisfăcătoare. Consi- 
derăm că țările europene au tot intere- 
sul să -evite proliferarea instituţiilor care se 
ocupă -de problemele lor și că, în consecin- 
tă, după ce au folosit instituţiile deja exis- 
tente, cum sint Comisia Economică a O.N.U. 
pentru Europa sau G.A.T.T., guvernele ar tre- 
bui să se pună de acord pentru a institui, în 
raport cu rezultatele conferinţei, acele orga- 
nisme care să răspundă unui obiectiv precis 
şi definit fără echivoc de către conferință și 
la a căror creare își vor aduce contribuţia. 

În cesa ce privește rezultatul care se poate 
aștepta de la conferință, aș vrea să subliniez 
mai întîi că, încă înainte de conferință, și 
poate chiar în vederea conferinței, relaţiile 
intre statele europene au înregistrat importan- 
te progrese pe calea destinderii și normaliză- 
rii. Şefii de state și de guverne ai C.E.E. au 
confirmat la Paris, în cursul întilnirii lor la ni- 
vel înalt, că această comunitate, pe care s-au 
angajat s-o perfecționeze într-un ritm acce- 
lerat, dorește să joace pe mai departe un 
rol constructiv în dezvoltarea relaţiilor intre 
statele europene. 

În continuare, după ce afirmă că, în cursul 
conferinței, este posibil ca deosebirile de pă- 
reri dintre participanţi. să genereze anumite 
dificultăți, ministrul - declară : 

Este cu atit mai important să fim de acord 
asupra normelor de comportare pe care sta- 
tele le vor adopta între ele nu numai pentru 
relaţiile lor obișnuite și de cooperare, ci mai 
ales pentru a rezolva problemele ce s-ar pu- 
tea ivi între ele, și aceasta fără ca aplicarea 
principiilor respective să fie condiţionată de 
apartenența la un sistem ideologic sau poli- 
tic. Printre principiile pe care am dori să le 
vedem astfel confirmate și, de altfel, precizate, 
figurează, bineînțeles, acelea ale nerecurgerii 
la forţă și inviolabilității frontierelor, dar, de 
asemenea, principiile egalităţii suverane, nea- 
mestecului în treburile interne ale unui alt stat 
şi hotăririi de către fiecare stat, exercitindu-și 
independenta suverană, a modului său de via- 
ță și guvernare. Respectarea acestor principii 
mi se pare cu atit mai ușor de asigurat cu cit 
tuturor europenilor le va fi mai lesne să-și 
dea seama ei înșiși, prin contacte personale 
mai intense și mai frecvente, de ceea ce sint 
și ceea ce fac europenii în alte state. Teme- 
liile securității și increderii fiind astfel stabi- 
lite, statele participante la conferinţă vor pu- 
tea apoi să abordeze problemele importante 
a căror soluţionare cere cooperarea lor con- 
tinuă și eficientă : probleme economice, pro- 
bleme ale mediului înconjurător, probleme ale 
educaţiei, probleme sociale și altele. 


l o 
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REFHEGCIOR 


Paris: 
Convorbirile 
confidențiale 


Convorbirile confidentiale re- 
luate la 4 decembrie, lo Pa- 
ris, de către Le Duc Tho, con- 
silier special al delegației R.D. 
Vietnam, și Henry Kissinger, 
consilier special al președinie- 
lui S.U.A., au intrat, începînd 
de luni, în a doua lor săptă- 
mînă. 


Deși în continuare învăluite 
în secret, ultimele ședințe au 
permis; totuși, unor observa- 
tori să vorbească  — chiar 
dacă în termeni  prudenți — 
despre un anumit progres și 
despre o avansare spre re- 


zultatul final mult aşteptat. 
„Nota este mai ales de opt- 
mism“  — comenta agenția 
„France Presse” atmosfera din 
jurul negocierilor. în privinta 
faptelor, primul eveniment con- 
semnat a fost plecarea gene- 
ralului Alexander Haig, ad- 
junct al lui Kissinger, la Wa- 
shington, pentru a-i prezenta 
președintelui Nixon bilanțul 
celor șase runde de discuții 
purtate săptămîna trecută. 

În acest timp, însă, opera- 
țiunile militare continuă, ráz- 
boiul din Vietnam înscriind zil- 
nic zeci de noi victime. 


Mandate 


Noul cabinet nord-american, 
care va intra în funcție la 20 
ianuarie, la începutul elui 
de-al doilea mandat al preşe- 
dintelui Nixon, este constituit 
în felul următor : 

— secretar de stat: William 
P. Rogers (confirmat) 

— ministrul finanţelor şi con- 
silier al președintelui pen- 
tru problemele economice : 
George P. Schultz (confir- 


mat) 

— ministrul apărării : Eliot P. 
Richardson Inn»! 

— ministrul justiției : Richard 


Kleindienst (confirmat) 


— ministrul agriculturii : Earl 
Butz (confirmat) 

— ministrul comerjului : Frede- 
rick B. Dent (nou) 

— ministrul muncii : Peter J. 
Brennan (nou) 

— ministrul sănătății, educa- 
tiei și asistenței sociale : 
Caspar M. Weinberger 
(nou) 

— ministrul pentru construcți- 
ile de locuințe și probleme 
urbane: James T. Lynn 
(nou) 

— ministrul transporturilor : 
Claude Brinegar (nou) 

Casa Albă a anunțat, pe de 

altă parte. desemnarea lui 

Robert Ñ. Bork, profesor la 

Facultatea de drept a Univer- 

sității Yale, în funcția ae 

procuror general, în locul lui 

Erwin Griswold, demisionat. 

Acesta işi va asuma funcția în 

primăvara - anului viitor, cind 

predecesorul său își va părăsi 
postul. O negresă, Jewel La- 
fontant, avocată, a fost numi- 
tă procuror ganea adjunci. 

Este singura femeie și singura 

persoană de culoare căreia i 

s-au încredințat responsabili- 

tăţi importante în cadrul re- 
manierii guvernamentale. 


Bush, lider 
republican 


Casa Albă a anunțat că 
George Bush, șeful delegațizi 
Statelor Unite la O.N.U., a 
acceptait să devină preşedin- 
tele Comitetului național re- 
publican, în locul senatorului 
Robert Dole. Noua funcție a 
lui George Bush îl readuce pe 
acesta în arena politică, pe 
care a părăsit-o după eșecul 
suferit în 1968, cînd nu a mai 
fost reales senator -al statuiui 
Texas. 

Purtătorul de cuvint al Casei 
Albe, Ronald Ziegler. a de- 
clarat că succesorul lui George 
Bush în fruntea delegației 
S.U.A. la O.N.U. va fi desem- 
nat ulterior. 


Boerma la Pekin 


La sediul Organizaţiei Na- 
țiunilor Unite pentru Alimenta- 
ție și Agricultură (F.A.0.) s-a 
anunțat că directorul general 
al acestei organizații, Adder- 
ke Boerma, va face o vizită o- 
ficială în R.P. Chineză în luna 
februarie 1973. 


Sensibilizare 


Un cortegiu de trei sute ae 
biciclete traversind Roma : o 
nouă formă a protestului con- 
tra poluării marilor orașe. A- 
ceastă originală defilare a 
fosi organizată de grupui 
„Kronos 1991“, care și-a pro- 
pus să sensibilizeze opinia nu 
biică față de această spinoasă 
problemă. 


„Dorim ca 
relaţiile 
turco-române 
să se 
dezvolte 
şi mai mult” 


Numele lui Suleyman Demirel, liderul Parti- 
dului Dreptăţii, aflat în prezent în opoziţie, 
dar majoritar în Medijilisul turc, este bine cu- 
noscut nu numai în ţara sa, ci și peste hotare. 
Ocupind, de-a lungul anilor, diferite funcții 
guvernamentale, printre care și cea de prim- 
ministru, Suleyman Demirel a făcut, în această 
ultimă calitate, o vizită oficială în România, în 
anul 1967. Cu acest prilej, într-un interviu pu- 
blicat în „Lumea“ el aprecia că relaţiile dintre 
cele două țări vor continua să se dezvolte, a- 
ceasta „corespunzind intereselor reciproce 
precum și cauzei păcii, atit în regiunea noas- 
tră geografică, cit și în lume“. De asemenea, 
referitor la mai buna înţelegere între statele 
din Balcani, omul politic turc a ţinut să sub- 
linieze că „semnificaţia și importanța dezvol- 
tării relaţiilor dintre ţările balcanice pot fi mai 
bine înțelese dacă vom avea în vedere faptul 
că Peninsula Balcanică este de mai mulţi ani 
o regiune a stabilităţii. Turcia va continua să 
facă tot ce-i stă în putinţă în ce privește dez- 
voltarea relaţiilor de colaborare între statele 
balcanice“. 

Recent, în timpul vizitei făcute în Turcia, am 
avut ocazia să-l reintilnesc pe di Demirel și, 
in cadrul unei convorbiri care s-a desfășurat 
la locuința sa, am abordat unele probleme 
referitoare la stadiul actual al relaţiilor 
româno-turce, la organizarea conferinței de 
securitate și cooperare în Europa, precum și 
la situaţia din Balcani, prilej de a le confrunta 
şi cu opiniile formulate în urmă cu cinci ani. 
În plus, cu o zi înainte, purtasem o asemenea 
convorbire și cu primul ministru turc, Ferit 
Melen, despre care am relatat în numărul 
anterior al revistei „Lumea“. Punctele de ve- 
dere exprimate de cei doi interlocutori au avut 
multe convergenţe, dar și unele nuanţe deose- 
bite. Tocmai de aceea mi se pare interesant 
să înfăţișez, în cele ce urmează, răspunsu- 
rile date de dl Suleyman Demirel. 

in legătură cu raporturile, pe diverse pla- 
nuri între Turcia și România, domnia-sa a 
cpinat : 

* 


INTERVIUL NOSTRU 


Demirel 


președintele Partidului Dreptății 


Suleyman 


„Este evident că atit Turcia cit și România 
au dat dovadă de ințelegere în ceea ce pri- 
vește dezvoltarea relaţiilor reciproce. Cele 
două ţări au de profitat din dezvoltarea aces- 
tor relaţii bilaterale, impulsionate de vizite la 
nivel înalt. Președintele Ceaușescu a vizitat 
Turcia, iar președintele republicii noastre a 
făcut o vizită in România. De asemenea, pri- 
mul ministru Maurer a vizitat țara noastră, iar 


eu am vizitat, la vremea respectivă, România.. 


Păstrăm amintiri frumoase din aceste vizite. 

Între Turcia și România nu există nici o pro- 
blemă. Ele sint vecine. Constatăm că este în 
interesul celor două țări de a-și dezvolta rela- 
tiile. Deosebirile dintre orinduirile existente nu 
constituie și nu trebuie să constituie o piedică 
în calea intensificării raporturilor noastre. 
Socotesc că determinarea propriului regim 
este o afacere internă a fiecărei țări. 

Astăzi, in Turcia, noi nu sintem la putere. 
Totuși, sintem partidul majoritar in parlament. 
Și în această calitate, dorim ca relaţiile 
turco-române să se dezvolte și mai mult“. 

Referitor la căile practice pentru intensifi- 
carea colaborării dintre cele două ţări, dl 
Demirel a spus, în continuare : „A fost infiin- 
tată o comisie mixtă pentru a cerceta posibili- 
tăţile unei mai mari dezvoltări a relaţiilor din- 
tre Turcia și România. Am căutat domeniile în 
care aceste relaţii pot să se dezvolte mai 
mult. Cum se pot crea domenii noi de coope- 
rare între țările noastre ? În Turcia, o mare 
parte a economiei se află în miinile sectorului 
particular. La dv., sectorul public domină. Din 
această situație provin poate unele dificultăți, 
dar ele nu sint insurmontabile. Sint convins că 
această comisie mixtă va obţine rezultate tot 
mai satisfăcătoare. 

Așa cum am mai spus, popoarele turc și 
român sint prietene. Relaţiile dintre cele două 
țări sint foarte bune. Noi căutăm mereu să 
amplificăm aceste relaţii. 

Am fost foarte mulțumit că am discu- 
tat problemele noastre cu Excelenţa sa 
di Ceaușescu și cu Excelenţa sa di Maurer. 
Bunele noastre relaţii vor continua.“ 


Abordind în continuarea discuţiei proble- 
mele referitoare la securitatea pe continentul 
nostru, interlocutorul a precizat: 

„Problema securităţii europene este mai 
veche, ea fiind pusă pe agendă încă în urmă 
cu cițiva ani. Actualmente, la Helsinki au loc 
lucrările pregătitoare. Ceea ce este important 
este ca această conferință să fie pregătită 
minuţios. Nu există nici un interes de a for- 
mula obiecţii împotriva convocării unei aseme- 
nea conferințe”. 

După ce s-a referit la mutaţiile care au in- 
tervenit pe continent, și a relevat, printre 
altele, faptul că s-a ajuns la un acord între 
cele două state germane, că în politica R. F. 
a Germaniei s-au conturat poziţii realiste față 
de relaţiile cu Estul și că luările de poziţie 
ale oamenilor politici cu privire la depășirea 
blocurilor militare sînt  încurajatoare, d! 
Demirel a spus : 

„Toată lumea știe că neamestecul in aface- 
rile interne, respectarea integrității teritoriale 
și independenţei țărilor sint condiţii necesare 
pentru o coexistență pașnică. Acestea nu sint 
decit semne de bunăvoință și ele trebuie res- 
pectate. 

Salvgardarea păcii este, astăzi, mai nece- 
sară decit oricind pentru toate țările. Vreau 
să inchei afirmind că reuniunea de la Hel- 
sinki poate da rezultate utile, cu condiția să 
fie o platformă unde să se discute problemele 
europene și unde părţile interesate să-şi de- 
monstreze bunăvoința“. 

La întrebarea privind cooperarea între 
țările balcanice, liderul Partidului Dreptăţii a 
răspuns : 

„in ce privește dezvoltarea relaţiilor între 
tările balcanice, ne considerăm un precursor 
în această problemă. Ne-am străduit să dez- 
voltăm bunele relaţii intre Turcia și România. 
Am făcut același lucru cu Bulgaria, Iugoslavia. 

Avem o situaţie specială în ceea ce privește 
relaţiile cu Grecia. Deși atit Turcia cit și 
Grecia sint membre ale N.A.T.O., intre cele 
două țări există un diferend grav : problema 
cipriotă. Pe de altă parte, există și alte pro- 
bleme cu rădăcini în istorie ca, de exemplu, 
problema minorităților. În Turcia există o 
minoritate greacă și in Grecia o minoritate 
turcă. De asemenea, patriarhul de Fener se 
află la Istanbul. În ciuda acestor probleme 
insă, între Turcia și Grecia există un dialog. 

Sintem convinşi că salvgardarea păcii in 
Balcani este în interesul tuturor țărilor balca- 
nice. Noi, țările balcanice, sintem în urmă 
față de cele ale Europei occidentale, în spe- 
cial in domeniile economic, industrial și al 
prosperității sociale. În consecință, pacea este 
indispensabilă dezvoltării noastre. 

Este posibilă dezvoltarea bunelor relaţii in- 
tre ţările balcanice, relaţii înghețate în urmă 
cu peste două decenii. Noi am incercat să 
topim gheata și am obținut rezultate bune. 

Există mai multe asemănări între țările bal- 
canice. Din acest motiv, dezvoltarea relaţiilor 
lor comerciale, industriale, tehnice și cultu- 
rale vor da rezultate pozitive. 

Turcia se va strădui ca raporturile intre 
țările balcanice să se dezvolte. Dezarmarea și 
reducerea forțelor sint pentru aceste țări pro- 
bleme de luat in considerare. Ţările balca- 
nice nu sint înarmate una împotriva celeilalte. 
Dar condiţiile ce predominau in Europa și în 
lumea întreagă le-au obligat să se inarmeze. 
Pe de altă parte insă, țările balcanice pot 
foarte bine să influenţeze asupra situației din 
Europa și din lumea intreagă“. 

La despărţire, di Suleyman Demirel a rugat 
să reținem asigurarea că România are în per- 
soana sa și a partidului pe care îl conduce 
un bun prieten. 


Ion Mărgineanu 
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Cele două partide ciîștigătoare în ale- 
geri — social-democraţii şi liber-democra- 
ţii — au convenit asupra principiilor vii- 
toarei politici guvernamentale a Bonnului. 

Stirșitul săptămînii a marcat încheierea 
tratativelor privind bazele politice ale con- 
tinuării coaliţiei guvernamentale. Acesta a 
constituit un eveniment de prim plan al 
scenei politice vest-germane, după alege- 
rile generale de la 19 noiembrie. Au fost 
necesare doar cinci runde de convorbiri, 
purtate pe parcursul a circa două săptă- 
mini, pentru ca partenerii să realizeze o 
înţelegere asupra majorităţii chestiunilor 
luate în dezbatere. 

Răstimpul relativ scurt în care au fost 
încheiate tratativele, consensul de princi- 
piu realizat nu constituie, în nici un caz, 
un element de surpriză. Rezultatul alege- 
rilor pentru cel de-al şaptelea Bundestag a 
relevat, în mod convingător, dorinţa ma- 
jorităţii populaţiei vest-germane de a fi 
continuată politica de destindere şi nor- 
malizare în planul relaţiilor externe, iar, 
pe tărîm intern, realizarea unor reforme 
sociale, multe din ele — moștenire neînde- 
plinită a fostei legislaturi. Avînd în ve- 
dere tocmai aceste cerinţe, P.S.D. și P.L.D. 
au abordat tratativele dintre ele în dorinţa 
de a găsi puncte de apropiere şi compro- 
misuri în chestiunile în care opiniile se 
deosebeau și, în felul acesta, de a pune 
bazele unui viitor program guvernamental 
care să corespundă mandatului încredin- 
ţat de alegători. 

P.S.D. şi P.L.D. şi-au desfășurat campania 
de alegeri pe baza programelor adoptate în 
luna octombrie a.c., la congresele lor — de 
la Dortmund şi, respectiv, Freiburg. Fireş- 
te, fiecare dintre cele două partide a dorit 
să-şi vadă concretizate în viitorul program 


guvernamental cît mai multe obiective din 
propriile platforme electorale. Convorbiri- 
le purtate între comisiile celor două parti- 
de, conduse de președinții Willy Brandt și 
Walter Scheel, au avut, ca principal scop, 
tocmai o armonizare a poziţiilor de princi- 
piu susţinute de fiecare formaţiune în par- 
te, astfel încît să se stabilească punctele de 
convergenţă sau identitate, ca și concep- 
tiile deosebite într-un domeniu sau altul. 

În ceea ce priveşte politica externă, de 
la tribuna congreselor din Dortmund şi 
Freiburg a fost reafirmată hotărîrea fer- 
mă a P.S.D. și P.L.D. de a continua — așa 
cum s-a exprimat în ambele rapoarte — 
„politica de pace, înţelegere și bună veci- 
nătate“. Afirmarea hotărîrii de promovare 
a acestui curs realist a fost de natură să 
trezească satisfacţie în rîndul populaţiei 
vest-germane, care şi-a manifestat adeziu- 
nea față de acţiunile constructive între- 
prinse de guvernul Brandt-Scheel în direc- 
ţia normalizării și dezvoltării relaţiilor cu 
țările socialiste. Victoria edificatoare în 
alegeri, obţinută de partidele social-demo- 
crat și liber-democrat, a constituit -— după 
cum se apreciază aici — un succes catego- 
ric al acestei politici externe. Comisiilor 
P.S.D. şi P.L.D. nu le-a fost, astfel, deloc 
dificil să găsească, încă din prima rundă 
a convorbirilor, un limbaj comun pe te- 
mele externe. În comunicatul cu privire la 
încheierea tratativelor din cadrul coaliţiei 
s-a sublinat expres faptul că noul guvern 
P.S.D—P.L.D. va continua, cu consecvență, 
aceeași politică externă. 

Pe plan intern, comisiile însărcinate de 
P.S.D. şi P.L.D. cu formularea viitoarei 
politici comune a noului cabinet au abor- 
dat, în cursul convorbirilor, o gamă largă 
de probleme concrete economico-financiare 
şi politico-sociale. În domeniul economic și 
financiar — ca şi în politica agrară şi a 
transporturilor — între P.S.D. şi P.L.D. 
s-a obţinut — e adevărat ceva mai anevo- 
ios decît pe temele externe — un acord 
asupra principiilor viitoarelor lor acţiuni. 
Preocuparea de căpetenie a noului guvern 
Brandt-Scheel o va constitui, în această 
direcţie, asigurarea unei mai mari stabili- 
tăți economice — un rol important reve- 
nind promovării unor măsuri de natură 
să ducă la o frînare progresivă a creșterii 
preţurilor ; în acest scop, un indiciu îl o- 
feră programul în 15 puncte, prezentat de 
ministrul economiei și finanţelor, Helmut 
Schmidt, la 27 octombrie, cu prilejul con- 
ferinţei miniștrilor de finanţe ai ţărilor 
membre ale Pieței comune. Principiul a- 
cestui program reliefează necesitatea unei 
corelări a măsurilor pe plan intern cu o 
serie de proiectate acţiuni comune ale tu- 
turor membrilor C.E.E. pe planul mai larg, 
vest-european, unde, îndeosebi în ultimii 
ani, ratele de creştere a cheltuielilor de 
trai au atins valori ridicate relevînd, în 
economia multor ţări comunitare, accen- 
tuate tendinţe inflaţioniste. Rămîne de vă- 
zut în ce măsură se va putea realiza o ar- 
monizare a măsurilor interne, dictate de 
interesele specifice vest-germane, cu: cele 
— nu mai puţin specifice şi, în multe pri- 
vinţe, diferite— ale partenerilor comuni- 
tari. 

Potrivit presei vest-germane, în vederea 
aplicării, în următorii patru ani, a unui 
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net. În dreapta, Wal- 
ter Scheel 


program de stabilitate economico-financia- 
ră — pe lîngă perfecţionarea instrumente- 
lor administrative, menite să faciliteze 
realizarea măsurilor preconizate (de exem- 
plu, modificarea legii bancare) — o atenţie 
aparte urmează să fie acordată abordării 
problemelor legate de o eventuală mode- 
lare a legislaţiei de cartel, în sensul unui 
mai eficient control al mijloacelor de con- 
curenţă economică. Partenerii de coaliţie 
își propun, de asemenea, să reia eforturile, 
nu prea încununate de succes în vechea 
legislatură, privind perfecţionarea asigură- 
rilor sociale, învăţămîntului, a asistenţei 
juridice, serviciilor publice, în fine, să 
sporească eficacitatea măsurilor de prote- 
jare a mediului înconjurător. 

Reforma fiscală şi problema co-gestiunii, 
mai precis, a participării muncitorilor la 
luarea și controlul unor hotărîri în marile 
întreprinderi au constituit — după cum a- 
preciază presa vesi-germană — aşa-numita 
„problematică“ a tratativelor din coaliţie, 
respectiv domenii în care opiniile partene- 
rilor au fost vizibil deosebite. În politica 


fiscală, de pildă, liberalii — mai reticenţi 
la introducerea unor măsuri de natură di- 
rijistă — se opun suprimării, într-o serie 


de domenii a facilităţilor pentru investi- 
tori şi sporirii impozitelor asupra profitului 
şi dobînzii în anul viitor (acestea sînt mă- 
suri cerute de P.S.D., cu scopul de a asi- 
gura bugetului 'capacitatea de a acoperi 
cheltuielile necesitate de programul social 
propus). În ceea ce privește sporirea parti- 
cipării muncitorilor læ luarea şi controlul 
hotărîrilor în marile întreprinderi, aceasta 
este o temă mult dezbătută, sindicatele 
vest-germane exercitînd de ani de zile pre- 
siuni, în această direcţie, asupra partidelor 
politice și parlamentului. Ca urmare, toate 
partidele — deci şi opoziţia creştin-demo- 
crată — au înscris, în programele lor elec- 
torale, necesitatea rezolvării acestei pro- 
bleme, dar în feluri diferite. Cel mai de- 
parte a mers P.S.D., care se arată, în mul- 
te cazuri, dispus să accepte principiul re- 
prezentării paritare a muncitorilor în or- 
ganele de adoptare şi control a hotărîri- 
lor. Mai rezervaţi,  liber-democraţii sînt 
favorabili așa-numitului model „Riemer“, 
potrivit căruia din organele menţionate ar 
trebui să facă parte 6 reprezentanţi din 
partea patronatului, doi — înalţi funcţio- 
nari ai întreprinderii și 4 muncitori. O ase- 
menea formulă pare a fi inacceptabilă pen- 
tru centralele sindicale, deoarece — așa 
cum arată liderii lor —. cu ocazia votului 
privind adoptarea hotărîrilor, reprezentan- 
ţii muncitorilor ar fi, de cele mai multe 
ori, puși în minoritate, eficienţa ei fiind 
apriori paralizată. Este semnificativ însă 
că, şi în rîndul liber-democraţilor, au în- 
ceput să se exprime unele păreri potrivni- 
ce menţinerii neabătute de către P.L.D. a 
acestei formule, cerîndu-se realizarea unui 
compromis cu P.S.D. Astfel, președinta or- 
ganizaţiei de tineret a P.L.D., Ingrid 
Matthaeus, a reproșat, recent, ministrului 
economiei din landul Renania de Nord- 
Westfalia, Horst-Ludwig Riemer  (P.L.D.) 
— creatorul formulei de participare (tip 
6-2-4), care îi poartă numele — că atitudi- 
nea liberalilor este, în această chestiune, 
resimţită de sindicate ca „o adversitate la- 
tent dușmănoasă la adresa lor“. În orice 
caz — așa cum reiese din comunicatul pu- 
blicat de cele două partide la încheierea 
tratativelor de coaliție asupra problemelor 
concrete ale viitoarei politici comune — 
chestiunea menţionată rămîne în atenţia 
guvernului, care s-a angajat să o soluţio- 
neze în decursul actualei perioade legisla- 
tive de 4 ani. 

Sarcinile pe care şi le propune noul ca- 
binet de coaliţie P.S.D—P.L.D. sînt, aşa- 
dar, în numeroase domenii, complexe şi 
dificile. Conţinutul lor mai detaliat, pre- 
cum şi măsurile de principiu preconizate 
pentru îndeplinirea lor vor fi cunoscute 


mai bine la începutul anului viitor, odată. 


cu prezentarea, de către cancelarul federal 
Willy Brandt, a declaraţiei guvernamen- 
tale. 
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Organizarea alegerilor generale înainte 
de termen implică riscuri. Kakuei Tânaka, 
cel mai tînăr premier al Japoniei din peri- 
oada postbelică, investit cu această înaltă 
responsabilitate în luna iunie, a hotărît 
să dizolve Camera Reprezentanţilor (Infe- 
rioară) şi să organizeze alegeri generale cu 


un an înainte de termen, în speranţa că li=- 


beral-democraţii își vor spori şi conselida 
majoritatea. 

Prin cele 271 de mandate cîștigate, că- 
rora li se mai adaugă încă. 14 ale indepen- 
denţilor, care au hotărît să se afilieze li- 
beral-democraţilor, P.L.D. a reușit să ob» 
ţină din nou majoritatea: confortabilă. din 
cele 491 de locuri ale Camerei Reprezen- 
tanților. Cu toate acestea, însuși preşedin- 
tele Kakuei Tanaka a admis în cursul unei 
conferințe de presă televizate 'că rezultatul 
final al alegerilor este o înfrîngere a PL.D. 
și şi-a exprimat dezamăgirea că partidul 
nu a reuşit să-şi menţină cele 297 de locuri 
avute în vechea Cameră, 

Dacă liberal-democraţii nu au fost şo- 
caţi de o pierdere care practic nu afectează 
influenţa lor parlamentară, ei au fost însă 
surprinși de avansul neașteptat de mare-al 
Partidului: Comunist Japonez și Partidului 
Socialist Japonez, principalele partide ale 
poziției, În același timp, partidele de cen- 
tru, sau cum le numește presa locală, „de 


-la jumătatea drumului“, — Komeito. și 


P.S.D. — au suferit o serioasă înfrîngere. 
Komeito a obţinut doar 29 de locuri, faţă 
de 47 cite avea în vechea: Cameră, iar 
P.S.D. a pierdut 10 din cele 29 de locuri. 
Ambele aceste partide nu au reușit să-și 
menţină identitatea, oscilînd mai mult spre 
liberal-democraţi și  adoptind o atitudine 
net anticomunistă. 

Victoria coniuniștilor este rezultatul cel 
mai important al alegerilor, cu cel mai larg 
ecou în rîndurile alegătorilor și observa= 
torilor de aici. P.C.J. a obţinut 38 de locuri, 
faţă de 14 cîte avea în vechea Cameră, 
devenind astfel al doilea partid al opozi- 
ției, după P.S.J. care, de asemenea, a a- 
vansat obţinînd 118 locuri faţă de 87. Im- 
portant pentru P.C.J. nu este numai faptul 
că a trecut înaintea Komeito și PS:D, 
dar și că, potrivit regulamentului de func 
ționare a Dietei, a căpătat dreptul de a 
participa la activitatea comitetului de 
conducere a Camerei Reprezentanţilor, de 
a interveni în desfășurarea lucrărilor. aces- 
teia și de a propune proiecte de legi pro- 
prii, cu excepţia celor privind bugetul. 

Partidul Comunist din Japonia a reușit 
aproape să-și tripleze numărul locurilor și 
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să obţină 10,47 la sută din totalul voturi- 
lor exprimate, faţă de 681 la alegerile 
precedente (P.L.D. a obținut 46,90 la sută 
față de 47,63, P.S.J. 21,89 la sută faţă de 
21,44, P.S:D. 6,98 la sută faţă de 10,91, iar 
restul.au revenit cluburilor politice minore 
şi candidaţilor independenţi) pentru că s-a 
dovedit a fi într-adevăr um partid care a 
prezentat soluţii pentru problemele zilnice 
ale alegătorilor, a desfăşurat: o activitate 
politică susținută și a pregătit bine ale- 
gerile. P.C.J. a reuşit să obţină victoria 
pentru toţi candidaţii săi din Tokio, Osa- 
ka, Kyoto. şi Kanagawa, candidații comu- 
niști ieșind victorioși pentru prima dată 
şi în regiuni considerate prim tradiţie. fie- 
furi electorale ale conservatorilor, ca Aki- 
ta, Miyagi, Saitama, Chiba, Shiga, Waka- 
yama. 

Referindu-se la cíştigurile substanțiale 
ale comuniştilor, președintele C.C. al P.C.J., 
Sanzo Nosaka, arăta că acestea constituie 
„un eveniment anticipat de partid, care va 
trebui să-și asume: responsabilități mai 
mari atît în Parlament cît și în afara lui“. 

La rîndul său, P.S.J. a ieşit din orbita 
dificultăţilor în care intrase la alegerile 
din 1969, cînd a pierdut 50 de mandate. 
PSJ. și-a recîștigat oò parte din vechile 
mandate datorită unității conducerii, se- 
lecţionării cu grijă a candidaţilor și spriji- 
nului ferm al sindicatelor afiliate la 
Sohyo. 

Aceste alegeri generale au avut loc în- 
treun: moment cînd pe scena politică in- 
ternă a Japoniei există o situaţie tomplexă 
și complicată atît în raporturile dintre 
partidele opoziţiei, dinire acestea și P.L.D. 
cît și în interiorul P.L.D., de guvernămiînt. 
Există părerea că alegerile au prilejuit o 
luptă deosebit de intensă, în primul rînd 
între fracţiunile partidului de guvernă- 
mint, aflate în puternice disensiuni încă 
de la convenţia naţională din iulie, cînd 
Kakuei Tanaka l-a înfrînt pe Takeo Fu- 
kuda în cursa pentru președinția partidu- 
lui, transformîndu-l pe acesta dintr-un 
prieten și colaborator apropiat într-un ri- 
val. Amintim că victoria a obținut-o cu 
sprijinul altor lideri de fracțiuni ca Maâsa- 
yoshi Ohira, ministru de externe, Tākeo 
Miki, vicepremier, și Yasuhiro Nakasone, 
ministrul industriei și comerțului exterior, 
exponenţi a tot atitea curente menținute și 
în aetuala confruntare electorală. ; 

În. campania electorală a cîştigat teren 
ideea: formării unui front comun al opozi- 
tiei, chiar dacă deocamdată fiecare partid 
al opoziţiei vede acest front în: mod difè- 


E ET aA E ea TE ga 


KAKUEI TANAKA 


rit ; rezultatele alegerilor sînt evident de 
natură să apropie P.C.J. de: P.S.J., cele 
două partide progresiste ale Japoniei. 

Alegerile generale de la 10 de-embrie au 
dovedit, cu mai multă forță de convingere 
decîi oricare alte alegeri postbelice, că în 
Japonia lupta politică principală se dă 
acum între forţele progresiste reprezentate 
de P.C.J. și P.S.J. și forţele conservatoare 
şi oseilante reprezentate de P.L.D., P.S:D. 
și Komeito. 

Lupta dintre aceste două curente funda- 
mentale din viaţa politică a Japoniei s-a 
dat, cum a dovedit campania, în primul 
rînd asupra problemelor interne de interes 
imediat pentru alegători, ca lipsa de locu- 
inţe, creşterea exagerată și neîntreruptă a 
preţurilor, poluarea mediului înconjurător 
şi traficul congestionat, sistemul de asigu- 
rări sociale insuficient pentru nevoile lo- 
cuitorilor ţării. În toate aceste probleme, 
inclusiv. în politica liberal-democraţilor de 
à dezvolta economia într-un ritm foarte ri- 
dicat fără să se creeze și condiţii de viaţă 
corespunzătoare. acestui ritm, comuniștii și 
socialiștii au prezentat alternative care au 
avut ecou în rîndurile alegătorilor. In ace- 
laşi timp, P.CJ. şi P.S.J. au adoptat o po: 
ziţie fermă în problemele securităţii naţio- 
nale şi s-au pronunțat. împotriva progra- 
mului de dezvoltare a forțelor de autoapă- 
rare şi menţinerii tratatului cu S:U.A. și 
bazelor militare americane pe teritoriul 
Japoniei. N 

Alegerile generale au dovedit că corpul 
electoral nipon nu. şi-a pierdut interesul 
pentru evoluţia politică a ţării, aşa cum 
s-a încercat să se afirme in cursul cam- 
paniei (au participat la vot 71,76 la sută 
din totalul alegătorilor). Faptul că P.S. 
şi P.C.J. sînt acum principalele partide ale 
opoziţiei poate fi luat ca argument în fa- 
voarea afirmației că forțele progresiste ale 
Japoniei se află în ascensiune. P.L.D. va 
rămîne însă ferm pe poziţie dacă aceste 
două partide nu vor coopera într-un front 
comun, atît în Dietă cît şi în alegerile 
viitoare, grupînd în jurul lor toate forţele 
progresiste ale țării. Pînă în 1980, ar urma 
să aibă loe încă două alegeri generale. 
PSJ. şi PEJ şi-au propus să învingă în 
acest deceniu pe liberal-democraţi și să 
poată forma un guvern democrat de coa- 
liție, ceea ce depinde în mare măsură de 
conjugarea. activităţii acestor: principale 
partide politice ale opoziţiei nipone. 


DIN TARILE SOCIALISMULUI 


‘Gheorghi Murianov 


În primii ani ai puterii sovietice, con- 
struirea minusculei centrale hidroelectrice 
de pe rîul Volhov era consemnată de către 
presă ca un eveniment remarcabil. În pre- 
zent, însă, energia ei este suficientă nu- 
mai pentru iluminarea unei părți a oraşu- 
lui Leningrad. Astăzi, cînd poporul sovie- 
tic sărbătoreşte 50 de ani de la crearea 
Uniunii Sovietice, energetica noastră are 
alte criterii pentru a-și măsura succesele. 
Și lucrul apare firesc,  gîndindu-ne la 
uriașa dezvoltare economică a ţării noastre 
în întreaga această perioadă. 

Salba de hidrocentrale construite pe flu- 
viul Angara, În Siberia de est, evidenţiază 
deosebit de semnificativ impetuosul salt 
realizat de hidroenergetica sovietică, dă o 
dimensiune revelatorie a virtuţilor crea- 
toare ale popoarelor noastre, a angajării 
lor eroice în îndeplinirea obiectivelor puse 
în fața întregii ţări de P.C.U:S. 

Din cele cinci centrale hidroelectrice ale 
acestui complex, patru sînt uriașe, avînd o 
putere instalată de 4—5 milioane KW și o 
producţie totală de aproximativ 100 miliar- 
de kWh pe an. Nici măcar ţări ca S.U.A. 
şi Canada, bogate în resurse de energie 
hidraulică, nu au un astfel de fluviu, pe 
care s-ar putea construi centrale hidro- 
electrice atit de puternice, cum sînt cele 
de la Irkutsk, Bratsk, Usti-llimsk şi Bo- 
guciaevsk. A cincea centrală, cea de la 
Krasnoiarsk, ţine numai pe jumătate de 
Angara, a doua jumătate aparţine Enise- 
iului, al cărui afluent este și Angara. La 
locul de confluență, Angara are un debit 
de 150 km cubi de apă pe an, iar Eniseiul 
numai 100 km cubi. Aceste două cifre vor- 
besc de la sine despre condiţiile excelente 
pe care această zonă hidrografică le oferă 
amplasării unor mari obiective hidroener- 
getice. În fapt, în zonele întinse ale Sibe- 
riei de est, se află astăzi în curs de reali- 
zare un mare sistem energetic, care va da 
o nouă vitalitate dezvoltării economice a 
acestor regiuni și va oferi, în același timp, 


o bază puternică pentru edificarea altor 
mari obiective economice. 

Două centrale hidroenergetice — şi anu- 
me cea de la Irkutsk, care este un fel de 
poligon experimental, unde inginerii sovie- 
tici au verificat în practică idei și metode 
originale de construcţie, şi cea de la 
Bratsk, cu puterea instalată de 5 milioane 
kW — trimit fluvii întregi de energie elec- 
trică în sistemul energetic unic al Siberiei 
centrale. 

Timp de secole, pe malurile strîmtorilor 
de la Padun ale Angarei creșteau imense 
păduri de brazi. Acum, aici se înalță bara- 
jul de beton, cu înălțimea de 120 metri, al 
centralei hidroelectrice de la Bratsk. Ma- 
rea artificială creată prin construcţia ba- 
rajului a inundat cataractele şi vîrtejurile 
bătrînului Padun. Deţinînd mult timp pri- 
mul loc, din punctul de vedere al capaci- 
tăţii sale, centrala hidroelectrică de la 
Bratsk ocupă, în prezent, locul al doilea 
printre primele cinci centrale gigantice din 
lume, după ce a cedat supremaţia aceleia 
de la Krasnoiarsk, pe Enisei, a cărei pu- 
tere instalată atinge 6 milioane kW. În 
cel de-al nouălea plan cincinal (1971—1975), 
centrala hidroelectrică de la Bratsk va 
produce 130 miliarde kWh energie electri- 
că, cu 10 la sută mai mult decît în cin- 
cinălul trecut. Cele 160 de miliarde kWh 
de energie, produse pînă acum, în cei zece 
ani care au trecut de la pornirea primului 
agregat, au amortizat de 3,5 ori investiţiile 
făcute pentru construirea sa. 

Zona de influenţă a hidrocentralei de 
la Bratsk cuprinde peste un milion de km 
pătraţi. Pe malul mării artificiale, apărute 
în urma înălţării impunătorului baraj, s-a 
construit un oraș modern, care îi poartă 
numele. Obiectivele economice apărute în 
tînărul oraș, printre care uzina de alumi- 
niu și marele complex forestier, sint o 
consecinţă directă a influenţei binefăcătoa- 
re a punerii în valoare a marilor resurse 
de energie aie regiunii. La o distanţă nu 


prea mare, au apărut orașul Jeleznogorsk- 
Iimski și Combinatul minier Korşunovski, 

Între Bratsk şi șantierul Usti-Ilimski, 
prin taigaua seculară și prin mlaștini, a 
fost construită o șosea, iar între staţia 
Hrebtovaia, de pe marea magistrală fero- 
viară transsiberiană, și noul oraș Usti- 
Himsk a fost construită o cale ferată. Dea- 
supra -panglicii albastre a Angarei zboară 
cu regularitate aeronavele de pasageri ale 
aviaţiei civile. 

În anul'1972, în barajul centralei hidro- 
electrice Usti-Ilimskaia, care va-avea înăl- 
țţimea de 105 metri deasupra nivelului apei, 
vor “fi turnate -sute de mii de metri cubi 
de “beton. Dincolo de “baraj -se va întinde 
marele lac Usti-Ilimsk, avînd o suprafaţă 
de 1'800 km pătraţi. Pe malul-drept-se află 
clădirea centrâlei hidroelectriee. În -sala 
mașinilor vor fi montate, la -rînd. 18 tur- 
bine cu o putere de 240000 kW fiecare. 
Primele 10 agregate vor începe-să producă 
curent industrial încă în cursul “acestui 
cincinal. Energia centralei va satisface ne- 
cesităţile energetice ale complexelor indus- 
triale -şi chimico-forestiere care se constru- 
iesc în jurul orașului Usti-Ilimsk, iar -sur- 
plusul va fi livrat sistemului energetic al 
Siberiei centrale. 

Dintre uriașii de pe Angara fac parte şi 
strîmtorile de la Boguceani, situate pe 
cursul inferior al fluviului. De fapt, aici e- 
xistă două strimtori — Murski și Kodino-— 
unde ar fi putut să fie construit viitorul 
complex “hidroenergetic.  Proiectanţii au 
ales Kodino din mai multe motive, primul 
fiind acela că apa viitoarei mări artificiale 
va acoperi zone mai puţin întinse, prote- 
jîndu-se, astfel, zăcăminte de minereu de 
fier şi masive forestiere. În afară de a- 
ceasta, rocile din această strîmtoare sînt 
mai dure decit în cealaltă. Proiectanţii in- 
tenţionează să construiască, în cadrul com- 
plexului de la Boguceani, o mare ecluză 
care să asigure transferul navelor și plu- 
telor transportind esențe lemnoase de cea 
mai bună calitate. Între lacul Baikal şi 
Enisei va apărea, astfel, un- canal navigabil 
adînc, care este astăzi întretăiat pe mai 
multe zeci de kilometri de bancuri de ni- 
sip sau de cataracte. Navigaţia va deveni 
posibilă și pe afluenții rîului, care, în pre- 
zent, nu sint suficient de adînci. Probabil 
că, pînă în anul 2000, întreaga Angara va 
începe să funcționeze ca o importantă ar- 
teră de transport. 

În aval de Boguceani, fluviul mai are 
cîţiva afluenţi. Potrivit proiectului iniţial, 
în strimtoarea Abalakovski de pe Enisei, 
(mai jos de confluenţa cu Angara) trebuia 
să fie construită o hidrocentrală care să 
beneficieze de debitul comun âi celor două 
fluvii şi să aibă puterea instalată de 7 mi- 
lioane KW. Cînd a început, însă, umplerea 
lacului de acumulare de la Irkutsk, pe 
cursul inferior al fluviului Angara debi- 
tul de apă a început să scadă și, pe alocuri, 
a apărut la suprafaţă albia fluviului. În 
acest fel, s-a aflat că aici se găsesc zăcă- 
minte bogate de minereuri polimetalice și 


„a devenii evident că zona nu poate fi inun- 


dată ci, dimpotrivă, că ea trebuie secată, 
pentru a permite exploatarea excelentului 
minereu. A fost luată hotărîrea de-a se 
prelungi cu 25 de kilometri partea inferi- 
oară a cursului fluviului Angara; 
secință, în această zonă urmează să se 
construiască două sau trei centrale hidro- 
energetice. 

Întăptuirea acestor proiecte va -spori pu- 
terea instalată a cascadei energetice de ne 
Angara, care va ajunge la per 
ne kW. Este o cifră fără preg 
care vorbește de la sine des 
voltare pe care Uniunea Sov 
cut-o şi în direcţia punerii îi 
beneficiul întregii economii, 
surse hidroenergetice ale ţăr / 
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PALERMO 


și surisul 
Giocondei 


Rar mi-a fost dat să văd un oraș mai com- 
pozii și totuși atit de original. Palermo, cum 
au constatat cei ce s-au interesat indeaproa- 
pe de el, e fenician prin naștere, grec prin 
lumină, roman prin amintirea luptelor contra 
Cartaginei și normand prin ecusoanele pala- 
telor medievale. Cu excepţia  admirabilelor 
metope grecești de la muzeul naţional, aduse 
de la Selinunte, şi de mozaicurile romane de 
la Villa Bonanno, antichitatea sa e teoretică. 
Moscheile epocii arabe au dispărut și ele, 
supraviețuind doar cea înglobată în cu- 
rioasa biserică San Giovanni degli Eremiti, 
căreia cinci mici cupole roşii îi dau un aer 
insolit. Orașul poartă însă vizibil sigiliul Evu- 
lui Mediu, și nu numai atit, aceasta pare să 
fie virsta sa preferată către care declină um- 
bra orelor seara, în ciuda faptului că unele 
dintre cele mai frumoase monumente au fosi 
desfigurate în timpul ultimului război. Paler- 
mo își retrăiește o parte a memoriei fără s-o 
facă totuși la modul Veneţiei. Veneţia e un 
oraș bolnav, cu gondole ce agonizează pe 
canaluri, piatra veche visează serbări dispă- 
rute, cele organizate pentru turiști in sezonul 
estival au o notă de regie artificioasă, pe 
cind în capitala Siciliei cronologiile sint fria- 
bile. 

_Normanzii au lăsat orașului caracterul ori- 
ental perfect acordat cu vegetaţia cvasitro- 
picală, ușor exaltată și misterioasă. Severită- 
“ile arhitecturale nordice au căpătat aici in- 

„ţii muzicale. Palermo confirmă, astfel, la 

“redusă vocația insulei. Tot ce a intrat în 
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Octavian Paler 


Palermo, oraş compozit şi totuşi atit de 


original... 


orbita sa a trebuit să ia acte de identitate si- 
ciliene. E o impresie paradoxală/de fruct unic, 
armonios, rezultat din disparităţi sesizabile 
care, în loc să se opună una alteia, coope- 
rează. Poate pentru că Palermo e, inainte de 
toate, o stare de fantezie latentă și expri- 
mată, disponibilă și secundă; o fantezie care 
circulă pe stradă sau somnolează în ganguri, 
se manifestă diferit, insă izvorul ei e același, 
nesecat, ca parfumurile vegetale din acest 
golf cu nume de poveste arabă, Conca d'Oro, 
unde Bălcescu îşi doarme somnul de veci în- 
tr-o anonimă groapă a săracilor. Iluștri vizita- 
tori, cum e cazul lui Goethe, au socotit că aici 
„nu există, ca la Roma, un spirit artistic care 
să pună ordine în ceea ce face : numai întim- 
plarea dă formă și existență edificiului“. 
Dar a-i cere imaginaţiei siciliene să se su- 
pună altor legi decit propriilor sale porniri 
înseamnă a nu admite că natura poate une- 
ori improviza genial. În curtea muzeului na- 
tional plantele agățătoare corup marmurile 
antice ; agavele și trandafirii de la Villa Ta- 
saca distilează umbre ; orașul se infășoară 
in aerul grădinilor, prefăcindu-se în crisa- 
lidă, din care va ieși, poate, după legea flu- 
turilor, un alt Palermo dar, deocamdată, peste 
agitația modernă orologiile tac medieval. Tre- 
cătorul uită încotro a plecat, dacă a vrut să 
vadă ceva anume și se lasă dus lu întim- 
plare de străzi necunoscute fără să mai pri- 
vească la un moment dat nici tăblițele -indi- 
catoare. Timpul orașului devine și timpul pro- 
priu, nu mai ai detașarea ce ţi-o dau in ge- 
neral orașele introvertite și abia tirizu, cind 
trebuie să mergi la culcare, îți dai seama că 
Palermo te învăluie și pe tine în orele care 
cad din turnurile sale innegrite. Hulitul Ev 
Mediu e prea mult damnat în istoria artei de 
mitul strălucitor al Renaşterii. in fond, Renaș- 
terea n-a pus în locul întrebărilor lui tulburi 
decit un ideal cunoscut și uitat, perfecțiunea 
și serenitatea clasică. Gloria Renașterii n-au 
dat-o atit idealurile ei cit geniile ei, un Mi- 
chelangelo sau un Leonardo. Oricine se apro- 
pie, totuși, cu atenţie de statuile lui Michel- 
angelo va constata că acest bizar și vulcanic 
toscan a fost, ca și Galilei, un eretic genial. 
Istoria barocului nu poate face abstracție de 
arta de maturitate a celui care în tinereţe 


dovedise câ, dacă vroia, sculpta în forme an- 
tice atit de bine încit nimeni nu era capabil 
să descopere falsul. lar Leonardo?  Suride 
Gioconda ca statuile grecești și romane ? A- 
cestea sînt satisfăcute de sănătatea lor ire- 
proșabilă, n-au insomnii și nici întrebări de 
pus lumii sau lor. Nu cumva surisul Giocondei 
are mai curind ceva de mistică gotică pier- 
dută, înlocuită de clar-obscurul lui Leonardo? 
Goticul desfide apăsarea materiei din con- 
strucţiile romane și ignoră legile purității eli- 
ne, aspirind ca o plantă imbătată de necu- 
noscut să prefacă piatra în spirit, în aripă 
ogivală, în zbor ascuţit în fața căruia ne sim- 
țim la fel de rătăciţi prin întrebări ca în faţa 
piramidelor egiptene... 

S-a spus că, în Sicilia, Grecia s-a întilnit 
cu Leonardo. Palermo are un clar-obscur ca- 
re-l face să suridă la fel de ciudat ca Gio- 
conda. 


AGRIGENTO 
și 
Pirandello 


„Cel mai frumos dintre orașele mu- 
ritoare, amic al fastului...“ 


Pindar 


Anticul Akragas grec, invocat de Pindar, 
a dispărut practic fără urmă, dacă exceptăm 
Valea templelor, paralelă cu marea, unde 
ploile, spălind coasta locuită, au dus timpul 
neocrotit de muzee. Agrigentum, numele dat 
de romani, Gergent, cel atribuit de arabi, și, 
în sfirșit, Girgenti, apelativul normand, valabil 
oficial pină în 1927 cind s-a adoptat actuala 
titulatură, sună acum curios, iar Porto Em- 
pedocle pare să ignore cu totul faptul că-și 
agită macaralele sub aura unui filozof. Ora- 
şul e, insă, evident patria lui Pirandello. Eroii 
lui, măcinaţi de seisme interioare, circulă la 
Agrigento sub diverse pseudonime, casele 
albe, cocoțate pe colină, străduțele strimte și 
abrupte descrise în romanul său cel mai auto- 
biografic, | vecchi e i giovanni, sint în conti- 
nuare la locul lor, ca și lungul „șir de chipa- 
roși solemni și foarte înalţi care par a fi iscă- 
lit calea morţii“, obsesia clopotelor funebre, 
flacăra luminărilor inecată de lumina soare- 
lui, madonele de ceară din vitrine lingă bi- 
letele de loterie, apusurile vrăjite de pe plajă 
şi infinita tristețe a tăcerii ce le urma in co- 
pilăria scriitorului. În Porto Empedocle se în- 
carcă aceleași grămezi de pucioasă care au 
provocat falimentul tatălui său, docherii sint 
prăfuiți de galbenul paludic al sulfului, nu- 
mai că hiriitul continuu de căruţe a fost inlo- 
cuit cu detunăturile ţevilor de eșapament. 

Această parte a Siciliei e fieful sulfului. 
Casele au la temelii sulf, băncile la fel, pie- 
trele din cimitire la fel, arborii au pe rădă- 


cini sulf, in pulberea drumurilor și pe clopote 
e sulf, vintul împrumută și el culoarea sulfu- 
lui, parcă vedeam peisajul printr-un geam 
galben, galben bolnav, duhul sulfului, insis- 
tent, acaparator, insidios, agresiunea lui cu- 
prinzind şi discuţiile localnicilor... Căţeii pă- 
mintului nu pot fi la Agrigento decit galbeni, 
polizi, intoxicaţi de sulf; cind turbează, se 
zvircolesc umplind de spaima cutremurelor o- 
rașul agăţat pe panta din care străzile co- 
boară repede... Pirandello s-a născut pe stra- 
da portului Empedocle, în cartierul  Caos: 
„lo sono figlio del Caos“... Tatăl său păstra 
in casă cizma găurită de gloanţe a lui Gari- 
baldi și s-a făcut negustor de sulf. Copilul 
visa lozul norocos, adolescentul a incercat 
zadarnic să-și urmeze tatăl în Porto Empedo- 
cle, dar umbra minereului galben pluteşte 
prin cărţile scrise mai tirziu la Roma, de unde 
s-a întors în orașul natal doar urna funerară, 
un vas grecesc găsit lingă Agrigento. Silueta 
lui Pirandello rătăcește invizibilă prin Agri- 
gento ca Agrigento prin destinele eroilor săi, 


care gindesc și simt în întirziere, evenimen- 
tele ii depășesc, strivindu-i, obligindu-i la a- 
celași non possumus ce le interzice orice tran- 
zacție cu o fericire posibilă... 

Am coborit în Valea templelor. Valea a- 
ceasta e un muzeu în aer liber unic. Un O- 
limp invers. Aproape toate divinităţile antice 
au avut „aici cite un templu. Cel consacrat lui 
Jupiter a depășit tot ce au imaginat mai im- 
punător slujitorii stilului doric. Într-o canelură 
de coloană prăbuşită poate dormi un om. 
Arhitectura e opulentă, în maniera celei din 
vremea lui Ramses al Il-lea în Egipt. S-a năs- 
cut ea din același tip de orgoliu ? Unul din 
tiranii Akragas-ului, Phalaris, obișnuia să-și 
închidă dușmanii într-un taur de bronz pe 
care îl iînroșea apoi la foc. Un veac mai tîr- 
ziu, Empedocle exclama că locuitorii cetăţii 
zideau ca și cum n-ar fi trebuit niciodată să 
moară. Monumentalitatea a fost, probabil, în 
acest caz fructul euforiei unei epoci doritoare 
să se vindece de trecut, de nesiguranţă și 
cruzime. 

Incendiile cartagineze, cutremurele și fa- 
natismul religios au devastat brutal edificiile. 
Coloane și arhitrave de tuf gălbui ca pămin- 
tul din jur zac risipite pe jos. Piatra s-a hră- 


Unul din celebrele simboluri arhitectonice 
ale Florenței : Palatul Senioriei 


nit parcă și ea cu sulf, statuile colosale s-au 
otrăvit și au căzut de pe socluri. Valea e 
însă plină de migdali crescuți printre sche- 
letele uriașe ale templelor, floarea lor îm- 
blinzește ruinele, purifică legendele, istoria, 
măslinii fără vîrstă, decrepiţi, și roșcovii ce-și 
sună, păstăile seci. Templul închinat Concor- 
diei s-a conservat, singurul, aproape intact. 
M-am simţit tentat să accept o explicaţie sim- 
bolică, deși numele i-a fost atribuit după o 
inscripţie votivă descoperită în vecinătate și 
care, în fapt, nu i-a aparţinut: „Concordiae 
Agrigentinorum sacrum Respublica...“ E, to- 
tuși, bine că întimplarea a orinduit astfel lu- 
crurile. Tăcerea ierburilor putrezește, din hu- 
musul lor germinează vintul și e frumos să 
vezi din templul Concordiei marea pălind la 
orizont, campanila Domului și luminile din 
amabilul Agrigento aprinse pe colină. Poate 
că şi eroii lui Pirandello își vor găsi liniștea. 
M-am întors în oraş pe o ploaie subțire, cu 
„străinul inseparabil de mine însumi“, cum 
zice cineva în Uno, nessuno e centomila. 


Templul Concordiei, monumentul cel mai 
bine conservat al muzeului în aer liber de 
lingă Agrigento 


zborului 


Între ambițiosul Michelangelo şi ezitantul 
Leonardo — mă gindesc la destinul lor ca 
oameni, nu la operă —, m-am simţit, cumva 
împotriva balanțelor mele intime străine de 
indiferența la dezamăgiri, continuu fascinat 
de cel dintii. La Fiesole însă, orășel situat la 
cîțiva kilometri de Florența, „poetul ipotezei“ 
domină singur spiritul oricărui călător. M-am 
dus acolo să văd monte Cecero, muntele 
Lebedei, pomenit de Leonardo pe ultima pa- 
gină din Codice sul volo degli ucelli : „Pa- 
sărea mare își va lua pentru prima oară zbo- 
rul de pe spinarea Lebedei sale uriașe, um- 
plind universul de uimire, umplind cu faima 
sa toate scrierile şi aducind glorie eternă lo- 
cului unde s-a născut“. Ce s-a întîmplat în 
primăvara aceea din 1506 la Fiesole ? A in- 
cercat oare Leonardo experiența mitică a lui 
Icar? Nimeni nu știe, după cum nimeni n-a 
ştiut să-mi arate cu exactitate muntele Le- 
bedei. M-am îndreptat pe rind ba spre o 
colină, ba spre alta, dar de fiecare dată a 
trebuit să aflu că, vorba lui Pavese, cerul cel 
mai albastru e cel mai gol. Poate că monte 
Cecero n-a fost, totuși, decit o ficțiune unde 
marele ascet al zborului, singurul, deoarece 
Icar a fost un mit cu aripi de ceară, şi-a pla- 
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sat visul de a deveni „,om-pasăre“, o colină 
inventată pentru o utopie ce se vroia mai a- 
proape de cer, un Olimp personal pentru un 
zeu chinuit de imposibil, cum se va fi gindit 
la sine Leonardo concepindu-și aparatul de 
zbor. Sau există efectiv o altitudine cu acest 
nume lingă Fiesole ? Și atunci, cine a urcat 
muntele Lebedei ? Un domnat cu miinele albe 
şi blinde, dorindu-și-le aripi ? Sau savantul 
ispitit toată viaţa de beţia cinetică, datorită 
căreia nu vom cunoaște niciodată la cite ta- 
blouri a renunțat pictorul ? Ce secret ascun- 
dea omul ce desena schițe fumegoase de pă- 
sări, studiind ca un strateg legile zborului, 
Leonardo, „miroir profond et sombre" dintr-un 
poem al lui Baudelaire ? Se va fi gindit oare 
in singurătatea acestei obsesii să-l răzbune pe 
Griffolino d'Arezzo, ars de Inchiziţie în in- 
fernul lui Dante pentru că a încercat să 
zboare ? Sau, după lungi observații asupra 
rutelor aeriene ale păsărilor, raţionamentele 
prin recurenţă l-au condus la concluzia că 
nu-i răminea decit să-și construiască o nace- 
lă și aripi ? 

Indiferent dacă s-a prăbușit sau nu, visul 
lui Leonardo a fost un fapt real. Indeobște, 
cred că în viață există ideal atins sau ratat, 
fără satisfacţii intermediare, de cele mai mul- 
te ori acestea fiind eşecuri deghizate. Ca și 
cum un eșec ar putea insemna un succes nu- 
mai pentru faptul că a survenit mai tirziu și 
nu chiar la inceput. Am asistat destul de des 
la exerciţiul acestei stratageme pentru a re- 
cunoaște în ea semnul iluziei. ldealuri ca ale 
lui Leonardo reprezintă însă o victorie prin 
ele însele. Spiritual, el a fost primul om care 
a învins gravitația terestră, pentru că a fost 
primul care a incercat practic să scoată zbo- 
rul din mit. Icar semnifică sancţiunea zboru- 
lui. Leonardo, curajul zborului şi credinţa în 
puterea noastră de a zbura. Avea, se spune, 
o forță fizică neobișnuită, incit putea răsuci 
in miini drugi de fier, dar rivnea aripi să a- 
ducă, vara, zăpadă din munţii cei mai înalţi 
in orașele toride. Se cufunda în abstracţiuni 
matematice și cu aceeaşi tragică discontinui- 
tate iși părăsea proiectele mecanice și pene- 
lul ca să-și întoarcă privirea spre stele. Să se 
fi socotit el destinat pentru pasărea mare 
mai curind decit pentru a picta Cina cea de 
taină ? La Fiesole am fost convins că da. Ce- 
rul era prea albastru și primăvara prea inal- 
tă. 

Muntele Lebedei, dacă există, trebuie să 
fie o colină cu iarbă pitică și măslini astenici. 
Acolo nu trebuie să fim copleșiți de pămint, 
ci de cer, bolnavi de zbor. Dar de ce mă 
intreb eu mereu dacă există muntele Lebe- 
dei ? Chiar dacă mi-ar spune cineva că vor- 


bele lui Gerolamo Cardano „Leonardo ten- $ 


tavit sed frustra” trebuie interpretate in sens 
negativ, tot n-aş putea crede că la începutul 
lui Cinquecento nu s-a intimplat nimic în ju- 
rul micului Fiesole. Lebăda imi sugerează o 
virtualitate de zbor apăsată prea muit de le- 
gea gravitației ca să se desprindă altfel decit 
melancolizind apele himeric. Leonardo nu era 
insă omul care să vadă cerul și să nu se lase 
sedus de ipoteza de a-și pune aripi. Deși, 
niciodată nu s-a mai referit, după strigătul 
promiţător de glorie din Codicele despre zbo- 
rul păsărilor, la muntele Lebedei. 

Am plecat cu remusșcarea de a nu fi cu- 
treierat toate colinele din imprejurimi. Sintem 
prea grăbiţi intre gări și aeroporturi ca să 
mai avem vreme pentru un orășel ca Fiesole. 


în urma Conferinței de la Bret- 
ton Woods (1944), F.M.I., conform sta- 
tutului său, și-a propus: promovarea Coo- 
perării monetare internaţionale, prin crea- 
rea unei instituții permanente care să con- 
stituie cadrul de consultare şi colaborare ; 
facilitarea expansiunii echilibrate a comer- 
plui internațional ; asigurarea stabilității 
cursurilor de schimb și evitarea folosirii 
modificărilor acestora în scopuri concuren- 
țiale ; sprijinirea funcţionării unui sistem 
multilateral de reglementare a operatiuni- 
lor valutare între statele membre ; elimi- 
narea restricţiilor din calea schimburilor. 
În vederea realizării scopurilor menţio- 
nate, a fost constituit, din  participările 
membrilor, un fond din care, în cazul unor 
dificultăţi economice (legate, în special, de 
existența unei situaţii deficitare în balan- 
ţa plăţilor externe), ţările membre au 
dreptul să efectueze trageri — adică de a 
contracta imprumuturi — în raport cu co- 
ta de participare. Stabilită în funcţie de 
ponderea fiecărei țări în economia mondi- 
ală şi în comerțul internaţional, eta de 
participare este alocată la Fond în propor- 
ție de 25 la sută în aur şi 75 la sută în 
monedă națională. Tragerea îmbracă, de 
fapt, forma unui schimb de monede ; o- 
ferind contravaloarea în monedă nationa- 
lă, o ţară poate obţine din partea Fondu- 
lui un împrumut în valutele de care ca 
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Numeroși cititori ne-au solicitat 
să facem o prezentare a structurilor 
și funcţiilor Fondului Monetar Inter- 
naţional (F.M.I.) și Băncii Internaţi- 
onale pentru Reconstrucţie și Dez- 
voltare (B.I.R.D.) 


are nevoie. Un asemenea sistem permite 
ţărilor membre să folosească. în locul mo- 
nedelor proprii, vaiutele ce-i sint necesare 
pe o anumită perioadă (creditul fiind pri- 
mit pe termen scurt sau mediu). Cuantu- 
mul maxim al unei trageri poate depăși cu 
cel mult 25 la sută nivelul cotei de partici- 
pare a ţării respective la Fond (o tragere 
de numai 25 la sută din nivelul cotei este 
atribuită automat, fără restrictii, în timp 
ce o tragere avînd un cuantum mai ridicat 
implică anumite exigențe în folosirea şi 
rambursarea fondurilor). 

F.M.I. reuneşte, în-prezent, 125 de ţări, 
iar fondul său se cifrează la 28,9 miliarde 
dolari. Consultarea între membrii organi- 
zaţiei privind diversele probleme moneta- 
re are loc în reuniuni anuale, iar conduce- 


O reuniune a Fondului Monetar Iniei îiaţio- 
nal 


rea operativă a F.M.I. este asigurată de un 
consiliul al guvernatorilor, avînd în frun- 
te un director general. 

Participarea la FMI. dă posibilitatea 
membrilor de a face parte din BIR.D. 
(denumită şi Banca Mondială), organism 
destinat să sprijine financiar programele 
de dezvoltare naţionale, prin acordarea de 
credite pe termen lung. Luind ființă tor în 
urma Conferinţei de la Bretton Woods, 
B.I.R.D., într-o primă fază, a pus la dis- 
poziţie credite ţărilor vest-europene în ve- 
derea refacerii economiei lor, iar apoi, în- 
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